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foot of the embassy’s elegant
winding staircase. He spoke of
the importance of the embassy
to his new republic and his

were joined by Cong. James
Oberstar_of _ ‘Minnesota _and
Iowa Senator Thomas Ha._rkm,
fondly remembered for his

Attention: | -
readers

moving tribute to his Slove- hopes for a mutually- } ;
‘nian mother in his nationally-  rewarding relationship with This year, the Amerlcgn
telecast speech to the the United States. Home newspaper will
Democratic National Conven- Edmund Turk, Chairman of publish a special Fourth of
tion. o United Amerlcans for July issue and also com-
" Dr. Peterle made a point of Slo'v'éma presented a painting memorate the 50th anniver-
speaking individually with to Dr. Peterle and Am- sary of D-Day.m Europe.
many in attendance. The even-  bassador Petric, to com- We are asking you, our
ing’s host, Ambassador memorate the opening of wonderful readers, to send

in your write-ups of your
most memorable Fourth of
. July, whether it was in the
good old U.S.A. or if you
were  serving Uncle Sam
overseas in the Pacific or
Atlantic theaters of war.

Slovenia’s first official head-

Petric. also greeted each guest.

P"“‘a Ambassador Tony Petkovsek (left) and UAS’s Joe Valen-
'QJ-LE_c'c ight), congratulate Slovenian Foreign Minister Lojze

::Elerle on the opening of Slovenia’s new American home on
Mbassy Row, Washington, D.C.

Slovenia Opens
‘New Embassy

. There S @ new flag flying on
Mbassy Row i in Washington,

Dc, o
gy T_b“ Mawo, 1994, the

Slovenia
edicateq 1ts new embassy
Forej

ont Circle. Slovenizan
Beier)o Minister Dr. Lojze
B Officially unfurled the
shig| €hian tricolor and Triglav

! ti in front of the hand-

ichard oman

iside, gUests from coast to
$houlge, Mingled  shoulder to
any Slovenian-

an COmmunity leaders
be, '1:1 trip to Washington,
dig € Special occasion, as
Slovenians. Also in

Nce were represen-
Iom the

ljl"lwnst

erlc

mayor of
T\EO\\]]\%E

??c corps, and govern-

l venamals who dealt with
depe e th now and before
ing €nce. One group ar-
rom Washington Na-

President

st °nrpp°" included radio
€t
I avee SN;3VSER’ Charles

Edpy,
My
Slovent—rurk, left, Cp

Joseph Evanish from Pitt-
“sburgh and SNPJ regional
Vice President Frank Vidergar
from California. ~Other
Clevelanders in attendance in-
cluded Honorary Slovenian
Consul Dr. Karl Bonutti and
Dr. Mate Roesmann.
Lobbyist Mark Ryavec from
California asked guests to con-
tact government officials
about increasing U.S. aid to
Slovenia, one of the least-
funded new democracies in
Europe. RTV Slovenia’s Uros
e e B
Lipuscek interviewed several
guests on camera for broad-
cast, as did a TV crew from
the United States Information
Agency. Journalist Mitja Mer-
sol covered the event for Delo,
the Ljubljana daily.
One of the tallest guests was

Dr. Ronald Sega, the
Slovenian-American shuttle

astronaut. The personable
Sega is looking forward to
visiting his ancestral homeland
soon. Guests at a special din-
ner following the reception

airman of the United Americans for

Aﬂl(:ric Presents a
e 5 Snowshoe pry
St Pegri lest,

S ang auc 10 be displayed
homeland. mericans who w

ainting of Bishop Frederic Baraga,
to Slovenian Ambassador Dr.
in the embassy on behalf of the
orked for U.S. recognition of the

-

Dr. Ronald Sega, our first Slt;venian-American astronaut, met
Tony Petkovsek (left) and Charles Ipavec (right) in Ambassador
Petric's office in the new Slovenian Embassy in Washington,

D.C.

- He was in good practice —
only a few weeks before he
had met more than a thousand
Slovenian-Americans in Pitt-
sburgh and Cleveland while
accompanying President
Milan Kucan. At Cleveland’s
Slovenian National Home he
shook hands with 400 com-
munity officials and UAS sup-
porters. He
mentioned how moved the
President was by the warm
receptions they received from
Slovenian-Americans of all
backgrounds,

The Washington Slovenian
Choral Society performed the
“Slovenian and U.S. anthems,
under the direction of
Viadimir Pregelj, known for
his role in the Watergate in-
vestigation as Foreman of the
Grand Jury. Dr. Peterle ad-
dressed the guests from the

craftsmen,

_porary or classic Empire

quarters in the United States.
Cleveland artist Damjan Kreze
depicted missionary Bishop
Frederic: Baraga, . the
Snowshoe Priest, preaching to
a circle of Native Americans.

‘“This painting was commis-
sioned by the UAS on behalf
of all Americans who worked
for U.S. recognition,” ex-
plained Turk. Dr. Petric
thanked him and the group.
““We will display this work in a
prominent location,’”’ he
vowed.

Each room in the embassy
has been appointed wiﬂg__f_i_qe
furnishings from Slovenian
in sleek, contem-

styles. Bold serigraphs catch
the eye, created by such
modern print _masters as

France Mihelic and Joze

Pleasc submit your articles
by June 1. We ask you to
limit them to 100 words or
less.

Attention:

Business Persons

If you wish to advertise
your business firm in this
Special 4th of July issue,
please contact our Advertis-
ing Department at 431-0628
and ask for Mario. If by

fax, dial 361-4088.

In 1991 and early 1992 U.S.
acceptance of an independént
Slovenia seemed a distant
hope for Slovenian-
Americans. Our postcard cam-
paigns, petitions and White
House phone marathons did
not go unnoticed, however,
and helped solidify the case
for recognition. With the
opening of the new embassy,
Slovenia now has a permanent
presence in our nation’s
capital — gratifying proof that
‘when we work together our
Sloveman Amencan orgamza-

—Joe Valencnc

Ed. Note: Although the

Ameriska Domovina was in
the forefront of those forces in
the United States seeking U.S.
recognition of Slovenia — we
were not invited to the opening

Ciuhg.

of the Slovenian Embassy in

‘Washin gton, D.C.

Camp with dad at Pristava

Father’s Day is Sunday,
June 19. Although it is a day
to honor fathers, our lives are
so busy that fathers often need
to be reminded about their im-
portant role the rest of the
year. Setting aside time to do
an activity with the children is
often overlooked.

Couples for Christ realizes
the importance of fathers
spending time with their
children in Christ-centered ac-
tivities building memories.

On Friday, June 17, fathers
and children are invited to the

Slovenska Pristava to camp
overnight and canoe Saturday
morning (9 a.m. at the
Harpersfield covered bridge).
An activity (softball or soccer)
will be held Friday evening
followed by a campfire.
Fathers and children of all
ages are welcome. Adult
children, take the initiative
and bring your fathers - spend
some precious time together.

. Single men are encouraged to

bring children who do not
have fathers. Bring v~

£ your own
tent and o766 Pristava has a

$5.00 charge per tent. Canoe
rentals are available for $23
plus $1.50 tax ($5.00 deposit
required) assuming we have at
least 20 rentals; otherwise $25
plus tax.

Call in your reservation as
soon as possible to secure a
sufficient supply of canoes
and mail your rental deposit

by June 3rd. Contact: Tonv
C e s - X S =
ravrisha, 19555 Villaview

R4., Cleveland, OH 44119 —
692-2272.
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Brunch

by Tony Petkovsek

The Don Wojtila Show
Band is set for a premiere to
take place at a special ‘‘Polka
Brunch”’ on Sunday, June 12
at the Holiday Inn Wickliffe,
28500 Euclid Avenue and 1-90.

There will be a complete
brunch served between 11 a.m.
and 1 p.m. in the Holidome of
the hotel with music for danc-
ing simultaneously by Wojtila.

At 1:30 a ‘“‘Show Time
Premiere” of a new recording
featuring female vocalist Chris
Mihelich Hibbs, will feature
selections from the release,
““Polka Lovin’ Gal.”’

Members of the recording
Wojtila show -band include
Don on accordion, Dan Woj-
tila on sax, Fred Gregorich of
Pennsylvania on second accor-
dion, Ron Sluga on ban-
jo/guitar, Ralph Deligatti on
bass and piano, . and Jack
“‘Porky’’ Ponikvar on drums.
The cassette and CD emulates
a sound originally popularized
by the late Cleveland-style
musician Kenny Bass and the
vocals by Chris are fashioned
very much after the Kendal
Sisters:

Tickets for this very special
Polka Brunch are $12 and
available at Wojtila’s Bakery,
897 E. 222 Street or Kollander
Travel, 971 E. 185 Street. For
group or table reservations call
the Holiday Inn directly at
585-2750.

By the way, the Don Wojtila
Orchestra takes close to 90
persons on a tour of the enter-
tainment mecca in Branson,
Missouri the following day,
June 13, and will be appearing
all week at the amusement and
arts facility, Silver Dollar
City.

Fedorchak Band Busy

The Joe Fedorchak Or-
chestra of Youngstown recent-
ly released their latest recor-
ding, ‘““That Old Gang of
Mine.”” On April 12 they ap-
peared in the Cleveland area at
the Polka Brunch at Holiday
Inn and drew over 350 people.
The night before they were the
main band at the big tribute
for Eddie Kenik at the St.
Clair Slovenian Home.

In May they traveled to Las
Vegas and in July Gene Fedor-
chak of WKBN Youngstown
radio fame hosts his third tour

Chris Mihelich Hibbs

STOP PAYING HIGH CHE@KING EEES.
GET 100% FREE CHECKING ATs

COMPARE!

METROPOLITAN

features Chris Mihelich Hibbs

to Branson with 90 people.
The Fedorchak Band is look-
ing forward to their first visit
to Europe in September, an
“Alpine Polka Holiday,”’
visiting the Oktoberfest in
Germany, Salzburg, Austria,
Slovenia, and Italy. Informa-
tion on this exciting package
can be obtained by calling
Kollander Travel at (216)
692-1000. Nationally the
number is 1-800-800-5981.

This band consists of Carmen

White, veteran drummer-
vocalist; Bob Bacha, sax-
vocalist;.. Gene Fedorchak,

bass and vocals; and of course
Joe on accordion.

Fedorchak has been the reci-
pient of the coveted ‘“‘Band of
the Year’’ award in the past
and has been nominated for
the Lifetime Achievement
award of the National
Cleveland-Style Polka Hall of
Fame, based in Euclid, Ohio.

He has been consistently
one of the most popular and
busiest bands from the Penn-
Ohio territory and is a leading
exponent of the Slovenian
sound. Joe Fedorchak is of
Slovak descent.

‘Slovenian Embassy opens

in Washington

About 10 Clevelanders were
in attendance at the formal
opening of the Slovenian Em-
bassy at 1525 New Hampshire
Avenue in Washington, D.C.
on May 10. Ambassador
Ernest Petri¢ welcomed the
couple hundred guests, mostly
from the various diplomatic
offices, and Deputy Prime
Minister and Slovenia’s
Foreign Minister, Lojze
Peterle from Ljubljana, raised
the tri-color Slovenian flag
with the Triglav emblem. One
of the most exciting guests was
Houston, Texas American
astronaut of Slovenian des-
cent, Ron Sega.

SOLDIER ! éo
"l was that which others did not want &
be. | went where others feared to 9°© aﬂd
did what others failed to do. | aske
nothing from those who gave not:h";g
and reluctantly accepted the though 3
of eternal lonslinass..should 1 fail. |. haVv
seen the face of terror, felt the S‘Bl"ﬂ':g
cold of fear and enjoyed the sweet tas
of a moment's love. | have cried., paine®
and hoped..but most of all, | have Iiv:t
times others would say ware b?:ls
forgotten. At least someday | will be 8 bt
to say that | was proud of what | wa'l.i-f'e
soldier who was willing to give up mY
for my country.”

(Original by a George |.Skypack)
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Columbus Day Get-Away!

Discover the BAHAMAS
aboard the ECSTASY
OCT. 7-10

From $579 (Air included)
BOOK YOUR ADVENTURE TODAY!

% - -800-659-2662
261-1050 » Fax 261-1054 * 1-80

When you want to believe in
something, you also have to
believe in everything that’s
necessary for believing in it.

—Ugo Betti
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The fire and the fury

by Stane J. Kuhar
(Continued from last week)

The Beginning of the End
(Concluding Chapter)
— Part I —

“Our Father, Who Art in
P?eaven, I am looking for your
light which you have sent to
the Earth!

You will not refuse what you

_ have promised: you will not

"emove what you have written
?"Own!... ** —Ivan Cankar

Oite Nas, kateri si v nebesih,
Voje pravice is¢em, ki si Jjim
Posla na svet. Kar si rekel,
ne bos oporekel, kar si napisal,
"€ bos izbrisall... (I. Cankar)

* * *

bThe' day began with the sun
r‘Hlllt_lng the darkness with a
:Jol'omlse of warmth and light
g tome. It shown directly
Ver the smaj) piece of land
ormerly known as Kurjo Vas
"l. BR8SE. - Clair
Neighborhoog .

Ogay another baby would
Orn. Another person
Would get ready to go topwork-
0:; €T person would plant
i drs blrl a garden. The grass
toug, _e mowed. Or if late
e m' the autumn season,
. ISt signs of falling leaves
B eaar ‘promise of snow could
thfz; for John this would be
of Y.he would see the end
E € life of Stara Mama as
said\i\lf:)uld h.ave a final Mass
» St. Nicholas Church in
a]sopl;:ﬁtnce. And it would
S, ththe beginning of the
Wlog € mystery of the Gas
R On that took place
Y 50 years ago.
alreadha:- had Father Gralc
tioy 1gured out about the
l'eisinn')Of the Monuments of
dOne €7 And what would be
b Once the contents had
% nlscorw:re:d -— and read?
Coffer finisheq the last of his
dicated 8 the daybreak in-
it g there would be bu
me left ¢ find the book.
af:lel Father Gralc in the
yoof the church with
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HOME AND AUTO SUPPLY

o

towards the pulpit,”’ said

Father Gralc.

John gave Father Gralc a j

most peculiar look.
““The pulpit?”’

“What did,”’ Father Gralc }

said with a determined voice,
‘‘Stara Mama write in her
diary? By the Light and the
Word of God. John, look at

how the sunlight is piercing

through the rosetta window.
See how the beams of light hit
directly on the pulpit.

““That’s what Father Marko
was trying to tell Stara Mama.
The book:  is._ hidden
underneath the pulpit. Think
about it. Where else would it
make sense to bury such an
important treasure?”’

John and Father Gralc began
the slow and tedious process
of loosening the oversized
bolts holding down the polish-
ed and marble plated pulpit.

When the last two bolts were
finally removed, both Father
Gralc and John pushed with
all their might against the base
of the pulpit.

Slowly the pulpit began to
move and inched to the right.
The grunting sounds they
made only fueled their deter-
mination to move the heavy
speaking platform and see if
indeed there was something
underneath.

With more pushing and a
firm resolve, the pulpit moved
over enough to the right so the
floor underneath became
visible.

(To Be Continued)

Arts and Crafts Show
opens Pristava

The second Arts and Crafts
Show will be held on the open-
ing day of Slovenska Pristava
on Sunday, June 5.

If you are a member and are
interested in showing or selling
a craft or want more informa-
tion, please call Toni (Tontka)
Srsen at 944-5709 or Annie
Zakelj at 531-0809.

Everyone is cordially invited
to attend this event.

ok
PRI A e kA Ak Ak &k

531-3536 %

¥

RON DOVGAN
President
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Cleveland Sister Cities

Cleveland Sister Cities, Inc.

presents ‘‘International Cafe’’

Celebrating the 3rd Annual

Cleveland Heritage Week in

“The City of Cleveland. The

/

event will be held Friday, June
10 in the Mgtropolitan, 21st

B P ¥

Slovnian Immigrants

Floor of the Huntington
Building, 925 Euclid Avenue
at East 9th Street.

The celebration begins with
beverages and hors d’oeuvres
from ‘‘Around the World”’ at
6:30 p.m. with a brief program

’International Cafe’

at 7:45, and dancing and
dessert beginning at 8 p.m.
Tickets are $35 each. For
reservations call 248-5471, or
1-256-8392, or 838-4949, or
Richard J. Konisiewicz of the
City of Cleveland at 664-3534.
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¢ Planned activities
L ]
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Call Today for a Brief Tour and Free Lunch
25900 Euclid Avenue ¢ Euclid, Ohio 44132
(216) 261-8383
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DEATH NOTICES

ELEANOR ZEVNIK

Eleanor Zevnik (nee
Schafer), 57, beloved wife of
Harold F.; mother of Paula
L., and Kurt A.; sister of
Joseph G. and Stefan J.
Schafer; aunt of many nieces
and nephews.

Eleanor lived on E. 58th St.
and Prosser before moving to
Willoughby Hills 22 years ago.
She worked for the Cleveland
Hts. Police Department in the
records and data bureau.

She was a member of SNPJ
Lodge No. 28 Lunder Adamic,
SNPJ Women’s Auxiliary,
and the SNPJ Farm Board.

She was also very active at St.
Noel Church where she was a
member of the Crucifix Com-
mittee, and a waitress at the
parish hall. She also helped
organize the Desert Storm
Support Group, and the Lake
County Project Hot.

Funeral Mass will be held at
10 a.m. Thursday, May 26 in
St. Noel Church, 35200 Char-
don Rd. Family received
friends Tuesday and Wednes-
day at The Dan Cosic Funeral
Home, 28890 Chardon Rd.,
Willoughby Hills. Interment
All Souls Cemetery.

Family suggests contributions
be made to the Leukemia
Society of Ohio.

JOAN KAMPOSEK

Joan Kamposek (nee Wer-
merkerchin), was the wife of
Albin; mother of Edward,
George, Ann (Mark) Woike,
and Albin, Jr; daughter of An-
na of Minn. and Jacob (dec.);
sister of Louella Degerstrom
of Minn., Roseanne (Frank)
Purell of Minn., Marilyn (Bill)
Sullivan of Minn., Jacob
(Mary) of Wis., Lawrence
(Carolyn) of Minn., Norbert
of Minn., Loretta (Don)
Wilkstrom of Dayton, and
Donna (James) Montgomery
of Minn.

Friends were received at
Grdina-Faulhaber Funeral
Home, 17010 Lake Shore
Blvd., Monday, May 23 and
Tuesday, May 24. Funeral
from Holy Cross Church on
Wednesday, May 25. Inter-
ment All Souls Cemetery.

CARST-NAGY
Memorials

15425 Waterloo Rd.
481-2237
‘“Serving the
Slovenian Community.”’'

ROBERT L. NOVAK

Services for Dr. Robert L.
“Doc’’ Novak, 61, of Con-
cord Township, Ohio, a
retired dentist, were held at 10
a.m. Tuesday at Spear-
Mulqueeny Funeral Home,
Painesville.

Mr. Novak died May 20 while
on vacation in Canada.

Born July 6, 1932, in
Cleveland, he lived in Mentor
before moving to- Concord
Township in 1978.

He was a dentist in Mentor
Headlands for 19 years, retir-
ing in 1979.

He served in the Air Force
from 1958 to 1960.

Survivors are his wife, Ina
(Phares); daughters, Cynthia
A. Stockdale of Mentor,
Marlene G. Cadman of
Madison, and Terri L.
Domanick of Wickliffe; sons,
Kenneth L. Newton of Fair-
port Harbor and Mark A.
Newton of Painesville;
brothers, Norman T. Novak
of Mentor and William R.
Novak of Eastlake; and 13
grandchildren.

His parents Frank and Anne
Novak, are deceased.

Burial in All Souls Cemetery
in Chardon.

ERNEST MIKLAVCIC

Services for Ernest ‘‘Lefty’’
Miklavcic, 80, of Mentor, a
retired employee of LTV Steel
and Tube Division were held
at 10 a.m. Monday at Zele
Funeral Home, 452 E. 152nd
Street, Cleveland.

Mr. Miklavcic died May 19 at
his daughter’s home in
Mentor.

Born June 29, 1913, in Penn-
sylvania, he lived in Euclid
before moving to Mentor.

He was a member of SNPJ
Lodge 604 Utopians and a
former member of Euclid Pen-
sioners and Euclid Men’s
Club. He was a well-known
polka accordionist for 50 years
and 1993 Balinca Champion
of Recher Hall.

He was employed by LTV
Steel and Tube Division for 40
years.

Survivors are his son,
Richard; daughter, Elaine
(Grandine) Rodia; brother
Elmer, sisters, Millie Pelko,
Marie Batich of Florida and
Gladys Slifko; grandchildren,
Deborah, Denise and Ciro
Grandine Jr. and Kim Man-
fredi; and one great-grandson.

His brothers, Joseph and Ed-
ward; sisters, Helen Murzyn

452 E. 152 St.

6502 St. Clair Ave.

Zele Funéral Home

Memorial Chapel

Phone 481-3118

Addison Road Chapel

Phone 361-0583

Family owned and operated since 1908

[raeia
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and Margaret Skufka; first
wife, Alberta (Beans); and se-
cond wife, Mitzi (Samsa), are
deceased.

The Rev. John Kumse of St.
Mary Church in Collinwood
officiated at services. Burial in

All Souls ¢Cemetery in
Cl_l_ardon.

BERNARD M. DIEHL
Services for Bernard M.
Diehl, 58, of Cleveland, a

custodian, were held at 9:30
a.m. Saturday, May 21 at St.
Vitus Church, 6019 Glass
Ave., Cleveland.

Mr. Diehl died May 17 in Mt.

Sinai Hospital in Cleveland.

Born Feb. 18, 1936, in
Republic, Pa., he lived there
before moving to Cleveland 39
years ago.

He worked as a custodian at
St. Vitus Church in Cleveland
for three years.

Survivors are his son, John of
Madison; daughters, Darlene
Novak of Madison, Dianna
Diehl of Painesville, and Joyce
Overcasher and Jeanne Diehl,
both of Cleveland; brother,
Frank Diehl of Republic, Pa.;
sister, Theresa Dunston of
Republic, Pa.; former wife,
Corrine; grandchildren,
Michael, Michelle, Jeffrey,
Jennifer, Joseph, and James;
and two great-grandchildren.

His sister, Dolores Mullen, is
deceased.

Friends called Friday, May 20
at Brickman and Sons Funeral
Home, 21900 Euclid Ave.,
Euclid. The Rev. Joseph
BozZnar of St. Vitus Church of-
ficiated at services. Burial in
All Souls Cemetery in
Chardon Township.

AMLA donates
$1,000

The following letter was
received from American
Mutual Life Association
(AMLA), Slovenian fraternal
life insurance company and
Jinancial benefactor to most
Slovenian non-profit cultural
organizations in northern

Ohio:
On behalf of all the
delegates “ito " our 23rd

Quadrennial Convention held
at the Maple Heights Slove-
nian Home on May 9, 10, and
11, 1994, enclosed please find
a donation to your newspaper
in the amount of $1,000.00.
The association between our
organizations is of long stan-
ding, and has always
exemplified mutual benefit
and admiration.
Best wishes for the future.
Fraternally,
Stanley G. Ziherl
President
Ed Note: Many thanks for the
very generous donation. We
are using it to purchase a new
fax machine.

Slovenian Heritage
Tour

To all members of the Slove-
nian Heritage Tour with Fr.
John Kumse, a tour document
meeting will be held Saturday,
May 28 at 6 p.m. in Kollander
World Travel Office, 971 E.
185 St. Call 692-1000 if any
questions.

Nothing is so firmly believ-
ed as what we least know.
—Montaigne

Topsoil @ Delivery ® De-Thatching-Aeration
Spring and Fall Clean -up ¢ Evergreens e Trees
Shrubs ® Mulch ® Michigan Sod e Seeded Lawns
e Removal of Old LLawn e Rototill
Fertilizers ® Flowers ® Annuals e Perennials

Commercial

Residential .

10% Senior Citizen Discount

for a Free Estimate
531-2319 or

585-3619

Frank Zigman
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Coming Events

Monday, May 30
Memorial Day Polka Bash
at AMLA Recreation Cente'l',
Kniffen Rd., Leroy, Ohio
featuring two great bands:
Fairport Polkateers at ]:30.
p.m., Joe Fedorchak Band 4
to 8 p.m. Cash bar, sand-
wiches, snacks. Admission $5.
Sponsored by AMLA Grand
River Valley Lodge 30.
Sunday, June §
Opening Day of Slovenska
Pristava in Harpersfield, Ohio
with Crafts Show. {
Sunday, June 5
Artists and Crafts ShO':V &
Sale by Slovenian American
National Art -Guildies

’

. Gateway Manor, 4 Gateway

Dr., Euclid, O., 1-5 p.m:
Friday, June 10
Nite at Races at West
Slovene Home, 4583 Will#
St. at 7 p.m. Admissiozn $5.
Sunday, June 1
Annual Ohio KSKJ‘ Day
Picnic at Slovenska Pris :
with food, beverages, an
good time for everyone:
Saturday, June 11 -
Spring Dinner Dance hoan-
ing ‘‘Holmes Hall Button
aires”’ at Collinwood Slove:

Park

tava .

nian Home, 15810 Holmes

Ave. Music by Tony Fortund
Orchestra. Dinner Serv

p.m. Music at 8 p.m-: Doge) .

tion $13. For tickets
944-3697, 486-7551 of
531-6639. i pi-
, June )
St.Su?[:{y’s SlovcnlaQ
Language Program ani
sumfnerg 1:»icnicg at Pristave:
Dinner and music provided by
the Alpine Sextet band.
Wednesday, June 2
Waterloo PensioneﬁH cath
Picnic at SNPJ Fam}» from
Rd. Dinner at 1, dancing ot
3 to 6. Music by Lenny llludOS
ler Orchestra. $8.50 in°
admission and dinnef-

Tillie 486-1505. 3
Sunday, July

Slovenska Pr}'stava
Harpersfield, Ohio.
Monday, July 4 GNP
George Knaus Day at
Farm sponsored bs’f
nian Workmen'$
W:terloo Rd., Cleveland 8 2
“‘Fund-raiser for thef g
property.”’ Roast beel 7
sausage dinners from e
p.m. Dancing to Del Sin
orchestra 3:30 - ’*-
Dinner and admissio
Admission only $3.00-
Sunday, July 17 R
St. Vitus Parish plcr;ious
Slovenska Pristava. Dell
menu plus other

features. 0
Saturday, July 30.

Day:

Steak dinner, an evening =

Slovenska Pristava.
Sunday, July 31
St. Anne’s Lodge
KSKJ Annual
celebration with Ma m_'
Lawrence Church at
followed by dinner at
restaurant at 12 noon- 7
Saturday, Aug
| Steak dinner, an eve
Slovenska Pristava.
Sunday, Sept- Grap?
Vinska TrgateVy ( nska
Festival) at Siyps

ning at

Pristava. 8
Sunday, Sfp‘““'wslociew
St. Vitus yitus

Annual Dinner 11

4



_Oppression Gently Builds
In Slovenian Theatrical

Living Arts 5/16/°94
New York Times -
By Jennifer Dunning
A high metal wall, a small
con are all it takes for the six
members of Betontanc, a
Slovenian dance and theater
sompany that performed in its
\merican debut on Thursday
ﬁquht at La MaMa E.T.C. in
~EW_York, to create and
Plunge the audience into
another world. ““Every Word
a Gold Coin’s Worth’’ lasts
JUst under an hour and un-
folds in circumscribed stage
SPace that grows much
Smaller, but ‘the piece covers
4 astonishing amount of
Psychic territory.
dBelonta\nc, the resident
Tililnce Company of the Glej
f(’u&uter f’f Ljubljana, was
A ndt.:d In 1990 by Matjaz
citS'I‘ﬂJC. A student at the
y's .theater academy, Mr.
98rajc gathered a group of
young artists from many fields
tﬁal;':SDOnd to the intellec-
they m apd conceptualism
Perceived in the arts of

the gog
si-Lh m
describes jg 5 o

e &
Tl oelf_as ““a_basket-
r—tfam.”

CmBlll’t “Every Word a Gold
: ; quth,"’ directed by
nos-e-t]?grajg, is not at all a
% umbing _ult at the
shment or its audience.

€ _company’s
name
translate 4

tes as T oo Tt
AR e —concrete dance”
mﬂ&e 1s a good deal of
= i the. piece. But
f:::: Mr. Pograjc and the per-
€rs, who helped create the
Dictur.ehaw: done is to build a
uilg Of_ how oppression
S, detail by banal detail.

m:ll:; wplece opens with a
the S o‘mgn leaning against
sad 1o Singing a soft, slightly
the B Song. Soon she and
the v r_s are trying to scale
v In scattered assaults.
Coin iy & Woman is raped. A
One's Passed around. Before
€¥es, but almost im-

Al Kopore, Jr.
l’i{;nu Technician
(216) 481-1104

perceptibly, the woman’s in-
nocent sweetness and the inof-
fensive coin become tarnished
and unworthy of attention.

The message is startingly
fresh and un-self-conscious.
Oppression does not begin
with the state, Betontanc says
in hard, unsentimental terms.
Self-delusion is an intrinsic
part of the human apparatus.
Yet the piece is oddly uplif-
ting.

Much of that is due to the ex-
traordinary performing of
Alma Blagdanic, Igor Dragar,
Janja Maizelj, Blazka Muller,
Ivan Peternelj and Matej
Recer. The atmosphere music_
was composed by Mitja
Yrhovnik. Dennis Tankovic
created the imaginative
lighting and Denis Dautovic
the costumes.

Attends Mass services in Fontana

Editor:

On my recent trip to Califor-
nia, I attended the April 24th
Slovenian Mass and singing
litany in Fontana with my
brother and sister-in-law
Pauline Benzie and Anita Dix-
on. Also in attendance was
retired U.S. Navy Commander
Ernest Rjavec, who upon
hearing I was from Cleveland,
asked me to convey his
warmest wishes to Madeline
and Jim Debevec.

I also met former
Clevelanders ‘Mr. and Mrs.
Felix Mlak. Felix worked at
the Fisher Body Plant and
recalled being hired by my
brother, who was in Personnel
at that time.

Reading the latest May 18th
edition of the A.D., there’s a
timely article by Dr. E. Gobec
in Slovenian, on his impres-
sions as a visitor to Slovenia. I

‘paper,
planning a trip to Slovenia this

especially for those
year.

Lve been to Slovenia six
times_and after each visit, the
absence of their-native music
and the need to Westernize
grows stronger.
“Last year, my niece, Jeanne

Collinwood to honor
Buttonaires with dinner

The Holmes Hall Button-
aires will be honored on
Saturday, June 11th at the
Collinwood Slovenian Home,
15810 Holmes Avenue,
Cleveland with a dinner and
dance. '

The ‘‘Buttonaires’” were
selected by the Holmes Hall as
the “‘Slovenes of the Year’’ for

Burrige and I had most of our
meals in private homes and
didn’t encounter the blasting
of rock and metal music as Dr.
Gobec did in gostilnas. I am
sending copies of Dr. Gobec’s
_article to relatives in Slovenia.
Josephine Debevec
Cleveland, Ohio

¥661 ‘92 AVIN 'YNIAOWOQ YXSIHIWY O

Music for your dancing and
listening pleasure will be pro-
vided by the Tony Fortuna Or-
chestra. Doors open at 6 p.m.,
dinner served at 7 and the
music begins at 8 p.m.

Donation is $13.00.

For tickets please call the
Holmes Hall Club Room at
681-6649 or Matthew Kajfez at

OOKING
FOR
TONY cARUSO>

W,
E FOUND mim AT His

TONY's oLp
|WORLD pLAZA
ARBER SHOP -

664 E, 185¢1,

wish it could be translated for

May the company soon .
the American readers of your

return.

1994, 944-3697.

Slovenia sells itself and others

“IN CREATIVITY the new Europe
is awakening,” claimed a recent
editorial in the London-based mag-
azine Crealive Review, writes
Edward Plait. _

"~ What prompted such an expan-
sive boast? Partly the fact that a

small central European country

as begun to make its mark on the
international advertising industry.
Slovenia has arrived to_challenge

¢ dominance of the established
western European agencies.

“Of all the counti!'les of central
and eastern Europé, Slovenia is
producing the most exciting
work,” confirms Andrew Rawlins
of Epica, the organisers of the
annual pan-European awards in
pn’!{llg and film advertislr}nlg.

is year, among the array of
gongs picked up by prestigious
London and Paris firms; Slovenian
agencies scooped prizes in design
and advertising. What's more, the
word is that the best work from
Ljubljana wasn’t even entered.

Slovenia boasts 100 advertising

agenmes, most oI which have
prung up in the last five years.

i editor of MM, a

ana marketing magazine,
elieves there are 20 agencies pro-
“ducing work of a dc -
I i e in this

newly independent country of two

million people. There have been
Slovenian agencies working

abroad since 1970. A strong tradi-
tion in printing and design sets the
country apart from the rest of the
former Yugoslavia, and western
European influence runs deep.
“We were always influenced by
advertising in other European
countries because the borders with
Italy and Austria have been open
since the 1960s,” says Mojmir
i elda 8000, an
agency which won the Epica award
for its film promoting a publishing
firm. “The fact that we were quite
a rich country helped as well.”

Dobnikar points out that Slovenian
interest in global media is not
limited to advertising. She says the
industry is well aware that there is
money to be made out of the com-
munications and information
industry.

Lewis Blackwell, editor of
Creative Review, believes that, as
the recession slowly lifts across
Europe, the advertising world is
rediscovering something of the old

er and confidence of the late
1980s. Advertising is beginning to
appropriate a new visual language

— one epitomised by Tony Kaye's
mysterious, fetishistic film for
Dunlop, Unexpected, which won
top honour at the E'pica awards.
Britain is enjoying a creative
renaissance and beginning to
claim a new role as a focus for the
creative industry worldwide - yet
some of its closest neighbours are
struggling. Creative Review
noted recently that advertising
creativity has still not taken root in
France or Germany, and that Spain
has sustained a loss of creative
direction in contrast to its highly
expressive time during the late

Hogging  1980s. At the start of the 1980s
the Spain's advertising industry was
limelight:  negligible; a few years later it was

this second only to Britain's.
porcine So is Slovenia set to experience
bit-player 2 similar transformation? Mojmir
starred in Ocvirk thinks so and Lewis
an advert Blackwell agrees. “They’re gung-
by Imelda ho about their visual culture at the
8000 fora moment,” he says. What's more,
printing the b_urdgeoning Sloveillianladveltt_'l:_s-
ing industry is we aced to
COMPANY  fridge the ghp betweeh east and
Was west: “Our knowledge of advertis-
among ing and production is on a level
Slovenian with the western agencies, but we
winners know the markets of eastern
at this Europe better than they do. There
ear's are great opportunities for us

% ica there,” says Ocvirk.

a“"’rds In the awakening new Europe

creativity promises great rewards.

In Our Hearts and Memory They Are Always With Us

FATHER, GRANDFATHER,
GREAT-GRANDFATHER

Joseph Zele Sr.

Born March 8, 1867
Died May 22, 1953

BROTHER BROTHER

Henry Zele
Born June 23, 1910
Died Oct. 22, 1918

Ferdinand Zele

Born May 30, 1896
Died Feb. 15, 1919

HUSBAND, FATHER
GRANDFATHER,
BROTHER

Joseph Zele Jr.

Born Nov. 11, 1917
Died Jan. 19, 1974

MOTHER,
GRANDMOTHER, GREAT-
GRANDMOTHER

Theresa Zele

Born Oct. 15, 1884
Died Apr. 27, 1947

BROTHER HUSBAND, FATHER

GRANDFATHER,
BROTHER

Louis Zele
Born June 10, 1908
Died Apr. 18, 1964

August Zele
Born Aug. 11, 1906
Died July 12, 1934

WIFE, MOTHER,
GRANDMOTHER, SISTER

Josephine Hirter

Born March 2, 1912
Died Feb. 20, 1982

IN LOVING MEMORY



On a clear day you can see
forever.

And for someone with
healthy eyes the lyrics to that
song may encompass a sweet
reality.

But for those people who suf-
fer from cataracts, seeing
clearly just doesn’t happen.

‘‘A cataract means the lens in
the eye is cloudy,’ stated Dr.
Samuel M. Salamon, surgeon
director of the Cataract Eye
Center of Cleveland and direc-

Some Facts on Cataracts

tor of ophthalmology at St.
Vincent Charity Hospital and
Health Center.

““The lens at birth is crystal
clear. As you grow older, it
may become cloudy like
plastic or cellophane which
yellows with age,’”’ Salamon
said.

It is this cloudiness that
distorts or dims the vision,
although, even a small area of
cloudiness in the lens may be
called a cataract, he said.

AMERISKA DOMOVINA, MAY 26, 1994
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50th Anniversary of EOG Explosion
This year will mark the 50th anniversary of the East Ohio Gas
Explosion. Later this year we will be printing a special edition
commemorating the event. Pictures and articles are welcome as

soon as possible.
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“If you see perfectly well,
nothing needs to be done.
When you lose vision because
of a cataract this visual loss
disturbs you.

The need for surgery, accor-
ding to Salamon, depends on
the individual. An athlete or a
surgeon, for example, who
needs perfect vision may need
surgery when a cataract
decreases vision to 20/40.

Whereas someone who does
not need perfect eyesight, may
tolerate a decline to 20/200
vision.

‘“‘No drug will clear a cloudy
lens. The cloudiness or opacity
must be removed surgically us-
ing microsurgical techniques,”’
he added.

Salamon said that vision is
improved in well over 95% of
the people who undergo
cataract surgery.

The Cataract Eye Center of-
fers free screenings on Mon-
day afternoons and
Wednesdays on an appoint-
ment basis. The number to call
for an appointment is
363-2718.

Disney to launch
cruise-ship line
Walt Disney Co. said it plans
to launch its own cruise-ship
line as early as 1998. They plan
to start with two
ships. A
spokesman said Disney would
spend about $600 million to
design and build two ships and
has been talking primarily

with-European shipyards.

It isn’t clear how Disney’s
new business will affect other
cruise lines that offer package
trips to Florida’s Walt Disney
World resort, particularly Dial
Corp.’s Premier Cruise Lines,
which until March 31 had paid
Disney for the privilege of call-
ing itself, ‘‘the official cruise
line of Walt Disney World.”
However, it now features rival
Warner Bros. characters on
board.

Disney offered few details
about its planned cruises ex-
cept to say that they would last
one week, with three or four
days at sea and the balance at
Disney World.

Just Right
PAINTING

Int/Ext. Painting
Plaster ® Drywall
Power Washing
Free Estimates
— Insured —

Your Slovenian
Quality Painter
Call Marty

— 531-0230 —
| BB ek

Joe (Joze)
Zevnik
Apprentice
Funeral
Director

U.S. Presidents

RONALD REAGAN |

Fortieth President 1981 - 1989

Ronald Reagan’s aim as president was to strengthen
the American economy and build up U.S. military defense -
and reduce American’s reliance on government. 7

After graduating from Eureka College in Illinois, he i
worked as a radio sports announcer until he landed a-l
Hollywood acting contract in 1937 ‘and over the nex!'m
years, appeared in 53 movies. . ;

Reagan married another movie star Jane Wyman with S
whom he had two children, but later divorced. In 1952 he 4
married Nancy Davis and had two more children.

During his two terms as President, Reagan pushed i
through a Democratic Congress his program _fo"
stimulating the economy, cutting taxes, curbing gOVEIIESs
ment spending and increased defense spending. He also
supported anti-Communist movements throughout ih'-’(
world. Ronald Reagan left office in 1988 as a populal
president. it
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This Historical Series is sponsored by......'..,_Al;; ;
AMERICAN MUTUAL LIFE ASSOCIATION =

—
The American Mutual Life Association, A. M. L.. A., invites
you and your family to become members of our traternal ;
society that provides benefits and continuously prornota-"-‘
fraternalism and the perpetuation of our common bOMGS Ef
of heritage and culture. s

AM.LA. has a number of fraternal insurance plans 10 _5";; e
your needs with attractive rates and an Annuity Rider

provide you with tax-sheltered living benefits for the future-

|

Remember, that's A.M.L.A. for your insurancé
needs and fraternal pleasures. {
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BRICKMAN & SONS

FUNERAL HOME
21900 Euclid Ave. 481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohi®
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SALES - SERVICE
INSTALLA;FON
NACE
::Jnncoumnouiﬂs
BOILERS
HUMIDIFIERS
AIR CLEANERS
SHEET METAL
REFRIGERATI

760 E. 200TH sTRﬁi;
CLEVELAND, OHIO 4

Established 1963

(216)692-2557

Whenever you have a problem with :
water tanks, air-conditioning, furnaceé, ote
want installation, call on well-known, trus

2 ATt Ca
and reliable American Slovenians from Gorja'; o
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Finest Funeral Ffwiht.l’
in Northeast Ohio

28890 Chardon Road g4
Willoughby Hills, Ohi€ 440
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or Italy. On the other hand,
the homey feeling, the plea-
sant atmosphere, and the col-
ourful tourist attractions com-
pensate. In recent years, for
example, there have been more
and more visitors who swear

by our cross-country ski trails,
for there is _nothing more

beautiful than to walk, run, or
fool around on cross-country
skis_in such beautiful land-
scapes as we have at our
dispoal.

In Slovenia we have forty
winter sport centers. Well, if
we are completely honest, we
can count the bigger centers on
the fingers of both hands. But
in any case, it’s fair that we
count the smaller ones as well
because many winter sport
lovers desire to spend a few
days or their complete vaca-
tions in one of the smaller
place where hardly more than
one or two ski lifts operate.
For them these places are
perfect.

The total number of ski lifts
in Slovenia isn’t impressive.
So_far we have two_hundred
lifts at our disposal, and it’s
necessary to note that we will
not have many more. Our
country has limited space, so
naturally the number of ski

g_e&Even if it’s true that we
lovenes are a skiing nation, it
doesn’t mean that we are ski
fanatics who are ready to do
anything to get new ski areas.
The opposite: reason and
ecological consciousness
preaomina_te. We love our

country, which indeed because

of its terrain (low, bare,
pointed peaks-the highest,
Triglav, reaches only 2864
meters) isn’t quite ideal for ski
slopes, too much to make rude
changes in it just to carve out
new slopes for skiers.

Let’s go gently through the
turns. It will be simplest and
the most clear if we introduce
Slovene ski centers briefly by
rvegion. Let’s being with
Gorenjska which is a real
skier’s paradise.

Kranjska gora is the largest
Slovene ski resort and until
recently the largest in
Yugoslav as well. On 120 hec-
tares of always well groomed
ski slopes, two chairlifts and
nine other T-bars operate.
There are, of course,
numberous hotels (Alpina,
Kompas, Larix, Lek, Prisank,
Erika, Slavec, Razor) and
private tourist rooms as well as
various tourist recreation
facilities, including three
covered swimming pools, two
saunas, a skating rink, two
bowling alleys, a health club,
summer tennis...Near Kran-
jska gora, which is 87 km from
Ljubljana and is famouns for
men’s World Cup ski competi-
tions, and closer to the border
are with one ski lift,
thePod Poncami valley which
is well known as the cradle of
ski jumping, and Podkoren

which is connected to Kran-

jska gora and has two
chairlifts and three T-bars. All
three places, which are over
800 meters above sea level, are
popular as well among skiers
from Austria and Italy

because they are close to both
borders: from Kranjska gora
to Villach in Austria it’s 22km
and only 17 km to Tarvisio in
Italy.

Suburbs of Kranjska gora we
could consider Gozd Martul-
ek which is four km away (it
has one lift and is building a
second and is also known for
its winter campground) and
Mojstrana which is twelve km
away and seven km from
Jesenice. Lovers of ski touring
choose Mojstrana, which has
only one lift, because nearby is
a wide range of attractions,
for example the Piri¢nik Falls
from where the trail goes
toward the highest Slovene
and Yugoslav mountains. Also
near Jesenice is Spanov vrh
with one lift.

There are, of course, several
more major ski centers in
Gorenjska. Above Bled 54 km
from Ljubljana,
with fifty hectares of groomed
ski slopes, one chairlift, and
four T-bars. A little higher is
Pokjuka where near the hotel
is a lift where night skiing is
possible. There are many
possibilities in the area,
especially in Bled, for over-
night accomodation (Hotel
Toplice, Grand Hotel, Vila BI-
ed, Park Hotel, Golf Hotel,
Savica Apartments, Hotel
Krim, Lovec Hotel, Kompas
Hotel...) and recreation (three
covered pools, a multi-
purpose arena, three saunas,
two health clubs, bowling
alleys, and of course on cold
days, skating on the lake).

Father west, 21 km from Bled
above Bohinjska Bistrica, is
Kobla. One of its three
“Thaiflifts carries skiers to 1500

meters above sea level, and in

June

is Zatrnik

the surroundings there are still
many places where new ski
trails could be made without
major impact on the environ-
ment. Now something just
under one hundred hectares
are also served by six T-bars.

Even higher is Vogel above
Lake Bohinj. A truly spec-
tacular gondola ride carries
skiers and sightseers from
Hotel Zlatorog to Hotel Ski
where 25 hectares of groom
slopes begin, served by two
chairlifts and five T-bars. Ski-
ing down to the valley on a
well protected trail is especial-
ly interesting, and better skiers
can try the powder along its
edges. In the springtime there
is ski touring around nearby
mountain peaks such as Kom-
na.
In_ short, every region of
Slovenia offers something to
lovers of alpine and cross-
country skiing and all the
other pleasures of winter. Are
you surprised? Until now
you’ve perhaps only heard of
Kranjska gora and maybe
about Mariborsko Pohorje
and Kanin, and unexpectedly
you find out that near almost
every bigger village a lift is
operating. The number of
lifts, of course, is not the most
important thing but rather the
well extended range of winter
tourism. And because our

"~ motto is ‘“Tourism is People,”’

we can assure you that
wherever you go in Slovenia in
the winter the warm welcome,
the hospitality, and the
hominess will compensate for
all other things. We are not
Switzerland nor Austria nor
Italy, but we have something
that the others don’t have.
Come and see for yourself if it
isn’t true!

‘P-E-S|

2 egg whites

1 whole egg

1 tbsp. cold water
dash tabasco sauce

around in the pan until melted.

omelet out onto a plate.
Yield: 1 Serving

RE C:

0 American Heart Association
Tomato Sauce Omelet

1/4 cup

............

Spoil dad on his special day with breakfast in bed. Serve this
tangy tomato egg dish on a tray with a newspaper alongside. Plump
up his pillow and let him feel like a king.

1 tbsp. margarine
tomato sauce, heated

Beat eggs, water and seasonings with a fork until light and foamy.
Place omelet pan over medium heat. Add margarine and swirl

Pour egg mixture in quickly. With one hand move the pan back
and forth while stirring eggs in a circular motion with a fork held in
other hand. Do not scrape the bottom of the pan.

When the omelet is almost cooked, add heated tomato sauce,
then fold the omelet over by elevating pan to a 45-degree angle. Roll

Cooking Tip: Use only glass or metal containers for beating egg
whites. Plastic retains fat and will interfere with foaming.

Sodium Tip: The sodium content in this recipe can be reduced by
using unsalted tomato sauce and margarine.

Help Your Heart Recipes are from the Fourth Edition of the American Heart Association
Cookbook. Copyright 1973, 1975, 1979, 1984 by the American Heart Association, Inc.
Published by David McKay Company, Inc. (a Random House, Inc. company)

229 Calories
13.7 g. Protein
16.8 g. Total Fat
3.9 g. Saturated Fat
4.3 g. Polyunsaturated Fat
7 g. Monounsaturated Fat

Tomato Sauce Omelet Nutritional Analysis per Serving

274 mg. Cholesterol
5.9 g. Carbohydrates

45.6 mg. Calcium

389 mg. Potassium

673 mg. Sodium
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Prijatel triplets celébr;te 75

by Desiree F. Hicks
Plain Dealer reporter

Sunday May, Parma, Ohio
— As the Prijatel triplets sat
three acro:s at the dining room
table yesierday, recounting
their 75 years as a threesome,
Frank — the baby of the
bunch — offered an observa-
tion.

“I’m the youngest. But
without me, they’re nothing,”’
he joked, gesturing toward his
sister, Frances Scigliano, and
brother, Edward.

No front-page headline pro-
claimed their birth as the first
triplets of record in Cleveland.
No greetings from former
President George Bush when
they celebrated birthday No.
70. Nothing. Nada.

Together, though, they make
a handsome trio, celebrating
their 75th birthdays — today is
the actual day — with family
members who gathered at
Frank’s Parma home. They
are as handsome as they were
cute on that day when their
mother sat the toddlers on the
steps of their Cleveland home
for a photographer.

You might say the years have
been kind to the Prijatel
triplets. Health problems —
each has battled back from a
stroke — have taken their toll,
to be sure — particularly for
Edward, who says, ‘It felt like
I was 75 in *78.¢¢

Still, they are a jovial, witty
bunch.

For instance, ask Frank what
it was like growing up as a
triplet and he’s likely to turn
the question on you.

‘““How did it feel to be
single?’” he asks, not missing a
beat.

““This kind of stuff made it
fun’’ offered Edward, referr-
ing to the attention from a
steady flow of reporters who
dropped by the house yester-
day.

““We just took it for
granted,”” added Frances, who
lives in Willowick. ‘““We were
just three people, you know?”’

Three people whose parents,
Joseph and Mary, sometimes
had trouble telling them apart.
Three who garnered most of
the attention when friends or
relatives dropped by.

‘“No one ever asked for me or
my brother Joseph,’’ recalled
their sister Mary Lebleng, 78.
““They always wanted to see
the triplets.

“That’s just the way it was,”’
she continued. ‘“They always
got everything they wanted,
even though we didn’t have
much. Still, we had a lot of
fun together.”

It was hard to tell one boy
from the other as they were
growing up, but they never
really played tricks on their
teachers and the like, Frank
said.

““At that time, if you did
anything wrong, your parents

took care of you when you got -

home,’’ Frances said.

Still, the kids had their
moments. Like the time at
Halloween, when Frances and
a friend dressed up in her
brothers’ clothes and canvass-
ed the neighborhood for
treats.

““Nobody knew that we

weren’t them,’’ she said,
chuckling. ‘“We were quiet
kids, though. - Except for

him.”’

‘‘She’s picking on me again,”’
Frank said, obviously ac-
customed to the jabs. ‘‘But
that’s OK, I can take it.”

Art Guild crafts

For 21 years, the Slovenian
American National Art Guild
has held annual art shows,
sometimes even two a year.
This year, the Artists & Crafts
Show and Sale will be held at
Gateway Manor, 4 Gateway,
Euclid, Ohio on Sunday, June
5th. Hours are 1 - 5.

Artists’ original work, craft
items, and tables of special
interest will hold something
for every need. Café Ljubljana
will again be a gathering spot
for visitors, with beverages
and dessert available for
purchase.

There is no admission charge.
If you need additional infor-
mation call Justine Skok at
261-1253. Everyone is invited
to attend.

—Doris Sadar

Publicity

“Our Family Has Been Here
to Serve You Since 1903”

L— Serving Slovenian Families for 90 Years. — |

7}

17010 Lakeshore Blvd.

Cleveland, Ohio 44110

531-6300

For further information call Don Faulhaber—Funeral Director

Preplanned Funeral Arrangements Available

* Facilities Available Throughout Northeast Ohio =

MARK PETRIC

Certified Master Technician

Petric's Automotive Service

Foreign & Domestic
General Auto Repair

(216) 942-5130

33430 Lakeland Blvd., Eastlake, Ohio 44095 / LOCATED IN REAR

***‘k*******************************f

War Vets memorial service

St. Vitus Post 1655 Catholic War Vets Memorial Service f
SUNDAY, MAY 29—ST. VITUS CHURCH—%:15 MASS i
Mass celebrated by Rev. Fr. Richard A. Evans
Readers/Commentators: Thomas J. Kirk, Joseph S. Basko
Eucharistic Ministers: Steven P. Piorkowski,
James E. Logar Sr., Edward Mishic Sr.

— PROGRAM —
8:45 a.m. — Assembly front of flag pole
9:00 a.m. — raising colors, National Anthem °
Placing of wreath on the flag pole

9:10 a.m. — Parade to church

9:15 a.m. — Mass celebrated by Ref. Fr. Richard A. E

Died in Service

Frank Benigar
Stephen Butala
Joseph Debelak
Albin Dolence
Joseph Dular,
Rudolph Franz
Joseph Jelenic
Viadimir Kaucic
Louis Kozar
Robert Levec
Edmund Matjasic
John Petrincic
Frank Razborsek
Sylvester Sekne (Vietnam)
Anthony Silc
John Speh
William Staric
Edward Strauss
Albert Tasker
John Valencic
Rafael Zonta (Korea)

In Memory

Edward Abraham
Leona Alich
Vincent Baskovic Sr.
Joseph Baznik
Frank Bizjak
Michael Brihta
George Buncic
Anthony Cizel
Frank Debelak
Victor A. Drobnic
Maximillian Germ
Edward Godic
Stanley Godic
Stanley Golob Jr.
John Gramc

Matt Grdina
Frank M. Jaksic
Richard Jaksic
John Kirk Sr.
-Leo Kodramaz
John Koss

Louis V. Kovacic
Edward Kuhar
Albert Kurent
Joseph Laurence
Frank J. Lausche
Rudolph Lovko
Herman Marolt
Rudolph Massera
Herman Meglich
John Milakovich
Florian Mocilnikar
Anthony F. Novak
John Novosel
Joseph Okorn Sr.
Anton Palcic
Victor Prebil
Robert Reimen
Rudolph Rozman
Charles Saye
Ludwig Snyder
Joseph Spech
Victor Subel
Edward Tolar
James Turk

John Verbec
Joseph Vesel
Peter Weiperth
Stanley Zabka
Arnton Zak

Henry Zalar
Joseph M. Zupancic
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August Bizil
Robert Butara
Michael Dimc
Frank Drobnik
Anthony Fortuna
Albert Grdanc
Frank Kapla
Stanley Koscak
Edward Kuznik
Steven Markolia
Raymond Medves
Anthony Primc
Joseph Rozan
Vincent Shenk
John Simoncic
Robert Starc
Raymond Stefe
Henry Streiner
Frederick Ubic
Laddie Znidar
Stanley Zupanci¢

Edward Ahlin
Louis Arko
Vincent Baskovie Jr+
Msgr. Louis Baznik
Rudolph Brancel
Vincent Briscar B
Joseph Butler '
Martin Cullinan
James V. Drobnic
Anthony Garbas
Louis J. Godec
Frank Godic
Harold Golob
Frank Gorsha
John J. Gramc¢
Donald Hocevar
Milan Jaksic
Joseph Kasunic
Charles Knuth
Frank Komat
Anthony Kovach
Anthony Krampel
Elmer Kuhar ‘
Anthony Kuznik g o
Rudolph Laurich - =Sua |
Edward Ljubi ' e |
Ulrich Lube
Joseph Masar g
Jean McNeil

Frank Mervar
John Miller
Rudolph Nossé
Frank Novak
Frank Oblak

John Oster Sr.
Frank Perusek
Ralph Radel
Anthony Rolik
Louis Sadler
Edward Sedlak
John Spech
Anthony Strojin JT"
David J. Telban
Edward Tom¢ ;
Anthony Valencic i
Edward valenci¢
John VerhovniK
Clarence Vokac
Stanley Wimer.
Anthony Zadnik
Zeno Zak
John Znidarsic
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Mramor’s Food Mkt.

M(l)':!imor's first delivery wagon with clerk John Bukovnik.
¢ mesh on horse to ward off flies... baskets on rear of

Wagon,,

Many business enterprises
Ve appeared on St. Clair
Ve. from E, s5¢h to E. 79th
- vlany grocery and meat
:‘l?:'kets have come and gone,

the Mramor’s Food
es:lrgc?t at 6710 St. Clair,
Mablished in 1911, is still ser-

/g the neeg :
s of :
thood the neigh
| ong?m‘”’sr is currently
Frank?& by third-generation
Wife famor along with his
Manger 1Y:  Under  their
adde ement, Mramor’s has

4 meat k
the ] market. Now
l'nuy addmonally have placed
: asis on sellin
sg 5
Ve::ltllngs, flower and
inable Plants during the
of ? Season. Their selection
arg I;isdto plant around the

o 3
uns"fpassedg den is almost

“cti::‘f’%, their fine grocery

ever,  © Still as excellent as
Thig
Barg . c8s Mramor’s is in its

W areear‘and for this reason
Pageg 080193 to turn back the
history time for some early
b“Sin% of Mramor’s, The
Sent ms Vas begun by the pre-
Frank - 38€r’s grandfather,
&m\?r, at the corner
: €Nue and E. 60th
» la .
Mea“S.ter OCCupied by Bradac

f Progse

The
hand atBl‘andfather tried his
assistan S;rleet-car conducting,
Pattery a funeral parlor,

ang 5 axing in g foundry
c ¢
Army valtyman in the U S,

hjsmsf' f‘ga“y', he gave in to
et into’t Ophie (nee Vesel) to
He € grocery business.
amily (Vesels) had
general store
: Ovenia - at that
Austria. l:::lrt of Bloke of
: gary.
buDur"lg IhOSg horse-and-
Rt 4 aYs, the grocer had to
Fal’mer'at lam. (o £0 to the
ang VS Market for fruits
Vine aregela§les. Oil and
flg, Vere in 52 gallon bar-
iy ackers anpg cube sugar
Were us ad most products
be b NPackageq and had to
1ghed anqg bagged at the

Store. f
oy Stomers purchased in
ags to feed the

ey - Cloth b

ﬂbuuor 0 boarders in just
ethy Cvery household. The
rashio Our sacks were later
blﬂusened Into  shirts and
On S for the Youngsters,
the of the first Customers of
‘ Store were Mr. and
daughte:-ank Gerjevic, whose
t i » JOsephine, later was
| onyy . y Erandfather Frank’s

) Franks Jr.

- everything was sold in bulk. (photo circa 1911).

Business was good - in 1922
the store relocated to its pre-
sent address. In those days
everybody charged their
grocery purchases since most
workers were paid once a
month. The customer took his
account book along and kept
track of the purchases. The
grocer relied on the honesty of
the buyer. Grandfather Frank
was so well liked that he was
godfather to more babies than
almost anybody else in the St.
Clair vicinity.

In 1936 young Frank Jr. took
over the reins of the store.
After graduating from John
Carroll with a B.S. degree in
chemical engineering, he also
had an appointment to attend
West Point military academy,
but decided that the grocery
business was his niche in life.

He enlarged the store and in-
troduced cleaning and washing
vegetables every day. Frank
Jr. became active in the
Cleveland Grocers Association
and attended many grocery
conventions as a delegate. He
made many innovations in his
store; he was the first to in-
troduce self-service with shop-
ping carts. :

The depression was in full
swing at the time and the
business went through trying
days. Money was scarce, script
and relief vouchers took its
place. Somehow, Mramor’s
weathered the lean days and
when World War II began, ra-
tioning was instituted to insure
that each customer received
some goods such as soap; but
butter was scarce as hen’s
teeth. Sugar was also in short
supply and also many canned
goods and lunch meats were
scarce as well as other foods,
too numerous to mention
here.

Frank Jr. operated the store
successfully but in the winter
of 1948, he slipped and fell at
the food terminal while he was
loading a case of carrots onto
his truck. He ended up with a
broken back and he had to ask
John Pristov, a cousin, to
become his partner. Business
continued to improve and in
1952 a 300-square-foot area
was added to the store. New
shelving and frozen food sec-
tion was put in to keep up with

I

Regular Scheduled Air

CLEVELAND-LJUBLJANA

HIGH SEASON
Starting from

$968.00 plus tax

Restrictions do apply, please call for information.
Prices from other cities available.

Mihelin Travel Bureau

4118 St. Clair Avenue, Cleveland, OH 4103
Phone: (216) 431-5710 - Fax: (216) 431-5712
(800) 536-6865

* Adult Day Care
* Respite Care
* Alzheimer Care

The Country Place.
It feels like home.

We offer the highest quality nursing
care and rehabilitation services in a
homelike, scenic setting. And we're
conveniently located just off I-90.

* Short- & Long-term Nursing Care & Rehabilitation
* Physical, Speech, and Occupational Therapy

* Social and Recreational Programs
* Medicare and Private Insurance Accepted

Wickliffe Country Place

"The Community of Caring"

1919 Bishop Rd. « Wickliffe, Ohio 44092
(216) 944-9400

Still Serves St. Clair Residents

Grandfather Frank Mramor with son Frank. The Windows
were divided into four sections. Note the spelling of ‘‘Grocerie’’

(photo circa 1913).
the times and trends.

In 1968, Frank Jr. retired to
North Port Charlotte, Florida.
Third generation Frank
Mramor Jr. assumed the reins,
bringing in new and- fresh
ideas. He increased his adver-
tising in the neighborhood
newspaper and also in
American Home. When the
Pick 'N Pay store opened, it
posed a threat to the store but
later helped by creating much
traffic when people on their
way to and from Pick N Pay
would stop in at Mramors
where they were attracted to
exceptional quality fruits and
vegetables.

Other foods, such as ethnic
favorites sour turnips, home-
made sauerkraut, sour heads
for pig-in-the-blanket and
‘““Koksar’ (Roman) beans that
Slovenians and others relish,
were available. Customers
from Albany, Columbus, New
York and even far-off cities in
Montana, Wyoming and
California often stop in to
purchase Mramor’s taste-
tempting stock.

Currently, Frank Jr. and his
wife Nancy, along with helper
Mr. Jim Murtha are the staff
of Mramor’s Food Market.

The Mramor family consists
of three grown children,
Robert, Susan and Sharon.
Mramor’s Food Market is to-
day a well-known establish-
ment in its 83rd year serving
the needs of the American
Slovenian community.

We would like to con-
gratulate Frank Jr. and Nancy
for operating such a successful
business enterprise in the St.
Clair area!

People who were employed
by Mramor’s through the
years: Stanley Kaucic, Marge
Yapel, Ronnie Gerjevic,
Charles Zgonc, John Mlakar,
Joe Pozar, Ed Snider, Mim
Snider, Ann Laurich, Pauline
Gasser, Josie Zakrajsek,
Louise Sianis, Robert Ritchie,
Bob Paciorek, Frank Kovitch,
Gabby Mocilnikar, (army ma-
jor in Texas, whose son visited
the store to see where his dad
worked), Louis Pirc
(Chemistry professor at Notre
Dame U. in South Bend), Ed
Mramor and Frank Mramor
(cousins), Gerald Mramor,
Charles Mramor and Joan
Mramor (brothers and sister),
Donald Sulak, Jim Pristov,
Kathy Pristov, Joyce Jernej-
cic, Neddy Pristov (Pristov
family), Goldy Polo, Happy
Mramor.
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The 43rd Annual Obhio
KSKJ Day will be held on Sun-
day, June 12 at Slovenska
Pristava Slovenian Recreation
Center in Harpersfield, Ohio.
It is sponsored by the Ohio
Federation of American Slove-
nian Catholic Union Lodges as
a social event for all KSKIJ
members, their families, and
friends.

Everyone is kindly invited to
come and join the get-together
to renew old acquaintances
and enjoy good fellowship.

The Holmes Hall Buttonaires
will furnish music for your

Ohio KSKJ Day Set

listening and dancing pleasure
from 3:00 p.m. to 7:00 p.m.

There will be food and liquid
refreshments available. A
Bake Sale will feature home-
made delicacies by the
members. Free refreshment
tickets worth one dollar will be
given to children, 0 to 14 years
of age, until 5 p.m. Games and
contests for children will begin
at 4:30 p.m.

The picnic is from 12 noon to
8 p.m. and admission and
parking are free.

Joseph F. Rigler
Publicity Chmn.

Golub Funeral Homes

4703 Superior Ave. - 17010 Lake Shore Blvd.
391-0357

“Service To Render A More Perfect Tribute”
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Zarja audience gives enthusiastic response to concert

Now that our Zarja Singers
have awakened from their re-
cent ‘‘Midsummer Night’s
Dream” performance at the
Recher Slovenian Home in
Euclid, Ohio, and before time
catapults us into the reality of
midsummer 1994, we should
like to extend our deep ap-
preciation to our audience for
their enthusiastic response to
our efforts and to our suppor-
ting members and all who con-
tributed their moral support
and a helping hand.

It was altogether a night to
remember. )

Special thanks to Fran Zak,
Agnes Turk, Justine Ozanich,
Dorothy Elersich, Jean
Pleszko, Lillian Nosan, Ann
Adams, Pat Buchner, Barbara
Gottron, Joe Maire, John
Adams, Cheryl Pittard, John
Toth, Jim Plesczko, Lojze
Delach, Stan Sedlak, Rudy
Pryately Sr. and Jr., John
Pestotnik,Mike Kozlevcar and
Jack Subel. Please forgive any
omissions.

Thank you to Tony
Petkovsek, George Knaus and

. EXPERIENCE ALBIES HOSPITALIT

* Home Made Muffins *

® Daily Specials in Qur Parents Tradition

Y’

Ed Bucar for radio publicity
and to the Prosveta, American
Home, the Plain Dealer and
the Sun Journal for newspaper
publicity. To Slapnik’s Florist
for the beautiful floral ar-
rangements. Thank you to
AMLA, Ann Kapela, Mrs.
Frances Grill, and Slovene
Hon. Consul Karl Bonutti for
monetary contributions, and a
grateful thank you to Steffie
Smolic and her fine crew for a
delicious meal which was
promptly served.

Audience response to our
program was best summed up
in a congratulatory note sent
to members Kate Skully and
Sophie Elersich from Hon.
member Fran Kulwin in which
she wrote that the ““‘Program
was one of the best — the
mountain, the sailing, not to
mention the haystack and the

singing — people all around
were saying, ‘leave it to
Zarja.” The food and service

was excellent and made my
day a lot brighter.”” Fran’s
response was echoed by many
in our audience that evening

“\\"r} “’éﬁ

CUISINE
* Daily Soups ® Catering
Albert

Somrack

Owner/

Manager

26250 Euclid Ave.
Euclid Office &

531-7700

Emergencies

Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises - Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E- ‘ 85 St. (between Shore Carpet &un iu)

and served as a refreshing in-
centive to Zarja members to
continue our 78 year dedica-

tion to keeping alive the
memory of our Slovenian
heritage.

The highlight of this

memorable evening came
when Pres. Ed Polsak invited
the audience to join in
recognizing and honoring
Sophie Elersich and Kate Skul-
ly for 60 years of membership
and activity. He then proceed-
ed with a synopsis of each
honorees’ activities during
their years of membership.
Sophie is one of Zarja’s finest
altos, has sung countless solos,
duets and other combinations
in operettas, formal concerts
and skits throughout the
years. In 1939, singing with
Tony Podobnik, they in-
troduced the song ‘‘Majova
No¢'" (Night in May) to the
Cleveland Slovenian audience.
In addition to her years as
secretary of Zarja, she has
served for many years as Stage
Director and co-director with
her brother, the late Andrew
Turkman, has worked on
various committees, publicity,
planning and executive. She
has served as articulate poetic
translator of Slovenian songs
into English and English into

Slovenian. Sophie is to be
commended for her many
years of devotion and

dedication to Zarja and its
objectives.

Honored also was Kate
Skully whom President Polsak
said exemplified the true
meaning of dedication as she
has actively participated in any
facet of the chorus’ activities
where she has been asked to
lend a hand. Back in the 40s
and 50s Kate has sung solos,
duets and was in a Lady’s
Trio, sextet and mixed quintet.
With her experience earning a
living in the restaurant
business, she has managed our
staff of waitresses when
necessary, worked on our
food, costume, sunshine, and
phone committees, served as
Zarja’s representative to the
SNPJ Farm Board, the annual
meetings of the various
Slovenian halls where we are
shareholders and many similar
non-singing activities. We are
proud to have had Kate's
participation in our singing
family.

Vice President Jim Kozel
who was instrumental in
bringing Sophie and Kate’s ac-
complishments to the atten-

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS

FOREIGN & DOMESTIC

STATE EMISSIONS INSPECTIONS

Runocs

DIESEL ENGINE REPAIRS

4 WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE DRIVE-TRAIN SERVICE

FRONT END ALIGNMENT

it 1
-uvouonv:

FACFLL FN(F

@

EUCLID SUNOCO SERVICE

EAST 200 SUNOCO

481 -5822 __

470 €. 200 §
MON-FFIOAH-H M
SAT 7 AM-11 FH

SIM G AN B

o

al APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

m——?: Joe Zigman, owner

tion of various officials, then
introduced State Representa-
tive Ron Suster, Richard Vad-
nal, representing Euclid
Mayor Lynch and Tony
Petkovsek representing Gover-
nor Voinovich, all of whom
presented our two honorees
with Proclamations.

Then came the unexpected
moment when President Ed
Polsak stepped forward and
read a fax from President
Clinton congratulating Sophie
and Kate for their ac-
complishments, in comradely
fashion, simply signed, *‘Bill
Clinton.”” The hard copy of
the fax was received on May
Bl

President Polsak then
presented to each of our
Honorees an Enika Zuli¢ pain-
ting, a ‘‘Kozolec” for Sophie
and a ‘‘Lake Bled”’ for Kate.
Congratulations to both of
these long-time members!

Plaudits to all of our Zarja
members who worked collec-
tively to make our recent per-
formance the success that it
was. To President Ed Polsak
for coordinating the entire ef-
fort from arranging music to
working with specialties, to
helping Tony Mramor and his
crew with the stage work. To

Ed Ozanich who authored our
imaginative «“Midsummer
Night’s Dream,’’ to0 Bea
Pestotnik and committee fOf
costuming, to Doug Elersich
for musical direction an
Steve Valencic, Jim Kozel
Millie Wojtilla for a¢€
complishment. It was in\deeda
night to remember.

Our Zarja Singers wish for
one and all a happy neighborly
fun-filled summer and
hopefully we shall meet again
at our Annual Fall Concert on
Saturday, October 29.

Na svidenje
Jennie Mramor

Bus Trip
to Lemont

The Slovenian Scholars Oa
Geauga County are havmgls
Bus Trip to Lemont, [1lino15,
home of the Franciscal
Brothers and Sisters, o0 June
25 and 26. The cost of the tr;f’
is $80.00 per person whici;llee
cludes transportations
meals and lodging.

For more informa
call Emily Pierce at 338-
or Gabrielle Germe
352-2440.
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Positive thinking will let YO

use the abilities you have:
—
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Foods rich in
potassium

Bananas don’t win the
potassium derby, although a
single one has about 455
milligrams.

The orange, another favorite
gource; "has . ahant? 235
milligrams. Dried fruits are
particularly high in potassium
(1,089 milligrams in a cup of ‘
raisins; 1,791 in a cup of
apricots).

The humble baked potato has
about 845 milligrams, a cup of
canned spinach has 740.

Other potassium-rich foods
include plain low-fat yogurt
(531 milligrams per cup), lima
beans (1,163 per cup) and
brussels sprouts (494 per cup).

Between 2,500 and 4,000
milligrams of potassium is
considered as a normal daily
requirement.

PEPCO Downtown
1235 Marquette St.
Cleveland, OH 44114
(216) 881-3636 Phone
(216) 881-1114 Fax ’,‘
PEPCO is an Electrical
Electronics Supplies
Distributor serving the
needs of a city
| on the move.
Appleton - Hoffman -
Bussman -

Siemens
Brady -

Cutter-Hammer - ITE -
- Acme - Furnas - .
Hubbell -Klein Tools

Store Hours: h Ma nage
|_Mon.Fri. 7am - 5 pm Branch /

LEMON SQUARES ¢

1/2 cup butter i

1/2 cup confectioners
sugar

1 cup flour

2 eggs, well beaten

I cup sugar

1/4 tsp. salt

3 T. fresh lemon J”ice

1/2 tsp. baking poW v

2 T. flour

(r(,ail butter and € ;:oc
tioners sugar. Add flou: inch
into an ungreased nine !
square . pan.  Bakesss Stess
degrees for 10 min
Remove from oven

plﬂﬂ

Meanwhile, prepare o gre‘
by combining remaining
dients. Pour OVer crus
bake 30 minutes longer- d
with confectioners
cut into 16 squares-

sugal
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Slpvenia The Balkans’ lucky one

Financial Times \/
Tuesday, March 30

ovenians always had at
leas:t as much in common with
thegr Alpine neighbors as with
their Balkan partners in the
formef Yugoslavia. Since
Slovenia’s declaration of in-
dependence in June, 1991, the
8ap between the peaceful,
ethnically homogeneous new
Tepublic of 2 million people
and the war-impoverished rest
of former Yugoslavia has
Widened inexorably.

‘We have been very lucky,”’
:gys Ffresident Milan Kugan
wl? wily former communist
: dO led Slovenia’s drive for
n ependence from the Serb-
ominated federation. But he,
pri?n Mr. _Ja.nez Drnovsek, the

€ minister of Slovenia’s
got;ee-ptronged coalition
errl.ment, makes clear that
r::Vt‘:ma suffers economically

m th'_: disintegration of
ugoslax:la and would be one
l'esole Principal gainers from a

Utl_on of the bloody
S.oan imbroglio,
; Slovenia.‘s southern border

e Croatia has become the
 TUET between peace and war

declarg_()pe"’ Mr. Kucan

A
Whatgll‘lmce at the map shows

€ means. At its nar-
Igwm point, only a 46 km.-
mastﬁhStrlp of Slovenian
erest%fseparates Italy from
Ustrig | former Yugoslavia.
al’-tom's Insulated from the
and B _fegions of Croatia
% 'l“a-Herzegovina, both
Dsbrl:-ed by the Austrian
34, 85, thanks to its own

km-]on b :
sl°"¢nia, g order with

By Slovenia would hate to'be
'nient merely as a conve-
New fdon sanitaire. The
l)eueau:lraaurarxlu: road tunnel
/ the Alps, completed
v lot\law l_O-day war bet-
Y .ovenia and the
meSdoisl Via army which im-
dero ately followed in-
Slovqﬁer-lce' has underlined
tane 4’s traditiona] impor-

aia transit route,
leadi:ays and the motor-
apita] | - 8 south through the
A Jana to the Slove-

Italja, 't Of Koper :
P an pej Bithor and its

efO]'e

ight Trieste, carry
i3 i travelers heading
ang : rom central Europe
hi ShWae _Adriatic sea. The
| ‘Tucksy IS thick with aid
"’°Illme E:Elngver-cliecreasing
Ovin rmal’’ cargos
Qfoatig SOuth-east towa%ds

br:gepe“d“‘“ce has, above all
lefy it ;Deace to Slovenia and
king "¢ r‘:t_implement the
lonal mark
Poligie, . 20d DriVatizati:::
1_Whu:}} remain blocked
MpoyertPlics absorbed and

Y war further

Econgm:
Qi) ngrrust.s, however, are
depe Point out that in-
. 135 its costs.
. With its self-
D’“’timit Infrastructure and
% w: 1o western markets,
’Fhub[ic ¥S by far the richest
tioy, of the former federa-
zlf‘"lnd $‘sper apita GDP of
ther o Was three times
fiye tin .20 that of Serbia and
Doy,

4 O

80slayia the former

OVeni
strong etlcl)la has always had a
' owy Urism industry of its

m SO0 ben
& Overnigh efitted

| forei
’ L B0 tourigg h

ther south to Croatia’s Dalma-
tian coast. Now the once-
thriving seaside hotels are fill-
ed with disconsolate refugees
and Croatia’s main source of
hard currency income has
disappeared. So have the tran-
sit tourists through Slovenia.

Above all, Slovenian enter-
prises were able to build up ex-
ports to the rest of Europe,
thanks to the volume of sales
they were able to make in
Yugoslavia which virtually
gave them a $22 million strong
domestic market.

The UN embargo on trade
with Serbia means both the
loss of the largest of the
former Yugoslav markets and
an end to cheap Serbian raw
materials and other inputs.
These helped restrain costs
and improve competitiveness
in more demanding hard cur-
rency markets. Now Slovenia
has to lower real wages and in-
crease productivity in order to
compensate.

On the positive side of the
balance sheet, however, the
end of the federal state means
that Slovenia no longer has to
contribute over $l1billion a
year to finance the bloated
Yugoslav army or see its hard
currency deposits ‘‘frozen’’ by
the National Bank of
Yugoslavia, as happened
before independence.

Relations with Croatia,
Slovenia’s southern neighbor,
are generally good but they are
complicated by three conten-
tious issues.

The first of these is the
border itself, which is disputed
in parts. The second issue con-
tains Croatia’s share of the
running costs of the Krsko
nuclear plant on Slovenia’s
territory. The plant was built
and financed jointly to supply
electricity to both republics
but financially hard-pressed

Croatia is now reluctant to pay |

its share of the running costs.
The third outstanding issue
concerns compensation for the
assets of Ljubljanska Banka in
Croatia.

There is no nostalgia for the
old Yugoslavia, which Slove-
nians tried without successs to
transform into a looser con-
federal structure. But a mix-
ture of compassion for the suf-
fering of their fellow southern

. Slavs and economic loss en-

sures that the Slovenian
authorities, while categorically
ruling out any possibility of
resuming old political ties with
former Yugoslavia, pray,
without much hope, for a
quick and lasting solution to
the conflict and the resum
ation of normal economic ties.

The war, with its violent and
deliberate displacement of
millions of people, has and is
taking place in the ethnically
mixed border lands of Croatia
and Bosnia relatively distant
from the Slovenian border.
Both Mr. Kucan and Mr.
Drnovsek, who headed the old
revoling Yugoslav state
presidency for a year before
negotiating the exodus of the
federal army from Slovenia in
July 1991, criticize the failure
of the west to intervene more
forcibly to stop at an early
stage what Mr. Kucan calls
“‘the war of aggression waged
by Serbia.’

Preventing the war in parts of
former Yugoslavia destabiliz-
ing Slovenia and scaring off
tourists remains a top priority
for the new republic.

As elsewhere in the region,
privatization and other struc-
tural reforms are seen as lay-
ing the basis for the develop-
ment of a self-confident mid-
dle class capable of ensuring
that the democratic and
economic reforms under way
in Slovenia become irreversi-
ble.

Roast Pork dinner
A roast pork / boneless

* breast of chicken dinner will

be served in St. Mary’s (Col-
linwood) school cafeteria on
Sunday, June 5, from 12 noon
to 3 p.m., immediately follow-
ing the Corpus Christi
Procession.

Tickets may be purchased at
the rectory office or from
Michaelene McNulty
(944-5766) or Jeanie Somrak

" (531-3578).

In Memory

Editor:

Enclosed please find check
for renewal of subscription
plus a donation of $25.00 in
memory of my family —
Zulich’s — John and Frances
(father and mother), Frances
A. (sister), and especially my
husband — Jerry Bohinc Sr.

Genevieve Bohinc
Mayfield Hts., Ohio

Donation
A big thank you to two
wonderful active St. Vitus

parishioners John and Joseph
Hocevar who donated $25.00
to the Ameritka Domovina.

In Memory

Enclosed please find check in
the amount of $50.00 —
$25.00 for the subscription,
and $25.00 in memory of
Joseph Baznik (Tony’s
brother).

Tony and Valerie Baznik

Euclid, Ohio

Thanks

Thank you for the hard work
and excellent reporting.
John Ravnik
Oakland, Calif.

In Memory
Vinko Levstik of Gorizia,

Italy, donated $20.00 to the:

Amerifka Domovina in
memory of Ivan Rigler.

In Memory

Mrs. Anica Tushar of
Gilbert, Minnesota, donated
$10.00 to the Ameri¥ka
Domovina in memory of
Mollie Postotnik.

Slovenian-American
agreement on
investments

During his last visit to
Washington, Mitja Gaspari,
Slovenian Minister of Finance,
reached an agreement with the
US government on promoting
investments.

The agreement foresees that
potential US investors in
Slovenia will receive addi-
tional partial protection from
the American state against so-

called non-commercial risks.

The agreement will enter into
force after it is ratified by the
Slovenian parliament and
published in the Official
Gazette of the Republic of
Slovenia.

Crisis at top

Deutsche Presse Agentur
The Plain Dealer

April 21 — In an almost un-
noticed corner of the . alkans’
backyard, Slovenia is ex-
periencing a political crisis
rooted in its still recent strug-
gle for independence.

The main figure in the pre-
sent turmoil is one of the
“‘heroes’’ of the 10-day Slove-
nian war aguinst Belgrade’s
Yugoslav army in July, 1991.

Janez Jansa, who served as
defense minister during the
war, lost his post last month
following a week-long con-
troversy about his alleged
militaristic aspirations.

Jansa, 36, a former dissent
who was persecuted and im-
prisoned by the communist
Yugoslav regime for
publishing military documents
regarded as secret, had
become increasingly isolated
within the Slovenian govern-
ment, in which he was the only
representative of the small
Social Democratic party.

Not only did he built up a
modern equipped army but
also apparently a secret service
seen as a potential threat to the
country’s new democracy.

In early March a civilian
was seriously injured by secret
service agents working for
Jansa’s ministry. For those
concerned about Jansa’'s
change from an ‘‘in-
dependence hero’’ to a
“military Rambo,”’ this pro-
vided an ideal opportunity to
call for his dismissal.

He was fired by Prime
Minister Janez Drnovsek on
the grounds that the activties
of Jansa’s secret service were a
“‘threat to democracy.”’

With his dismissal, the

The agreement was signed on

behalf of the American
government by the Vice-
President of the Overseas
Private Investment Corpora-
tion, R. Harkin.

in Slovenia

g« vernment coalition in Ljubl-
jana has lost its most right-
wing representative.

Tansa immediately started a
¢. npaign against ‘‘corrup-
tion”’ for which he blames the
““former communists,”’ claim-
ing they were trying to under-
mine the state. ‘At ;a
demonstration in Ljubljana on
April 9, thousands of his sup-
porters gathered to mark the
start of his new role as leader
of the right-wing opposition.

Jansa used the occasion to
call for the resignation of
Drnovsek’s cabinet as well as
of President Milan Kucan and
Speaker of Parliament Her-
man Rigelnik.

Rigelnik had warned about
Jansa’s  ‘‘destabilizing
Slovenia’s political situation”’
and ‘“‘setting up a shadow
cabinet on the streets.”” He
said several members of
parliament had received
anonymous threats, a sign that
Slovenia’s political at-
mosphere was worsening.

The government has been
destabilized by Jansa’s depar-
ture. Although he has been
replaced by Jelko Kacin of
Drnovsek’s left-wing Liberal
Democratic Party the cabinet
is expected to be re-shuffled by
the end of April.

The second mainstream par-
ty, the Christian Democrats of
Foreign Minister Lojze
Peterle, seem reluctant to re-
main in the government. If
they should withdraw, this
could lead to early elections.

All this domestic turmoil
could affect Slovenia’s new
image as one of the most pro-
misng candidates for
economic recovery in -the
former communist bloc.

Recipes

DATE & NUT SQUARES
| cup packed light brown sugar

1% cups all-purpose flour
| teaspoon baking soda

I cup pecans, chopped
1 cup pitted dates, chopped

2 large eggs

ABOUT 2% HOURS BEFORE SERVING OR
EARLY IN DAY:

% cup mar'riE:'ne or butter (1 stick]

] Preheat oven to 350°F. Grease
9" by 9" metal baking pan. In 3-
quart saucepan over medium-low
heat, heat brown sugar and
margarine or butter until melted
and smooth, stirring occasionally.
Remove saucepan from heat.

2 With spoon, beat in flour,
baking soda, recons, dates, and
eggs until well mixed. Spread
batter evenly in pan.

3 Bake 30 to 35 minutes until
toothpick inserted in center comes
out clean. Cool in pan on wire
rack. When cold, cut info 9
squares. Makes 9 servings.

CHERRY CHEESE PIE
(Prep time: 15 minutes)

l (9-in.) graham cracker
crumb crust or baked pastry
shell

1l (8-0z.) package cream
cheese softened :

1 (14-0z.) can Eagle Brand
Sweetened Condensed Milk
(NOT evaporated milk)

1/3 cup RealLemon
Lemon Juice from concentrate

1 teaspoon vanilla extract

1 (21-0z.) can cherry pie
filling, chilled

In large mixer bowl, beat
cheese until fluffy. Gradually
beat in Eagle Brand until

smooth. Stir in RealLemon.

brand and vanilla. Pour into
prepared crust. Chill 3 hours
or until set. Top with cherry
pie filling before serving.
Refrigerate leftovers. (Makes
one 9-inch pie.)

—t
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AMERISKA DOMOVINA, MAY 26, 1994

Jim Murth (left) and Frank Mramor Jr. well-known owner of Mramor’s Food Market.

6710 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio

We Thank You for Your Support
All These Years!

Mramor Family

An Open Letter . ..

From: Grdina-Faulhaber Funeral Home
To: The Families We Serve

There is a major change going on within our industry today as more and more
emphasis is being placed on funeral planning ahead of time instead of waiting
until the time of passing to make arrangements. Although this concept is
currently being embraced by hundreds of thousands of people nationwide, we
have been made increasingly aware of your desire to examine such information
without being exposed to telephone solicitors or salesmen knocking on your door
unannounced.

We respect your privacy. We do, however, feel it is very important for all our
community members to be aware of the benefits that funeral planning can give
you and your loved ones.

We are not going to call you. We are not going to come knocking on your door.
We will, however, be happy to share with you the advantages and costs of funeral
planning. We hope to hear from you soon.

e L i

Tonia Grdina ' Judith Faulhaber Donald Faulhaber, Jr.

e e
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SlO_v_enski razumniki podpisali
novo Majnisko deklaracijo
Dne 19. maja je v Ljubljani

priflo do podpisovanja nove

Ma?'ni§ke deklaracije. Razu-

mrpki iz kroga slovenskih pisa-

teljev, Nove revije, Civilne ini-
qgtive in demokrati¢ne opozi-

Clje 50 namret predstavili novo

listino, ki so jo imenovali Maj-

niSka deklaracija — pet let ka-

Sneje. Od pomembnih politi-

kov 50 jo med prvimi podpisali

Marjan Podobnik, predsednik

VESTI 1Z SLOVENIJE

SLS (prvi na levi na sliki), Ja- B

|
Maunis A £

D€z Jansa (zraven Podobnika),
dr. Fra:nce Bugar (Zetrti z leve),
dr. Joze Putnik, Ivan Putnik, Janez Podob-
::é( l\';'an Oman, Franc Miklav¢i¢, Viktor Bla-
» vane Gosnik, Marjan Vidmar in Saso
tLaD Iz.kro.ga tistih, ki so bili aktivni pred pe-
‘M leti pri takratni Majniski deklaraciji, ne
Pa tokrat, izstopata predvsem dr. Dimitrij Ru-
Pel in Igor Baviar, Novo deklaracijo bodo
0 _Oziroma lahko podpiSejo vsi slovenski
drZavljani, ki so nezadovoljni nad — kot trdi-
10 Pobudniki deklaracije — ustavljenimi druz-
Nimi in gospodarskimi spremembami.
; I?Ia tiskovni konferenci ob predstavitvi nove
Stine se je dr. Budar vpraal, kot je po-
Total Slovenec 20. maja, »...ali smo bili pri

(_ beni prenovi ustavljeni ali smo se sami
| istay el li. Druzbena prenova pomeni novo raz-
e

'ev druZbene mogi, ki je $e vedno v rokah
l_h Nosilcev oblasti. Demokracija torej po-
5 ®0i sorazmerno enakomerno porazdelitev

TuZbene mogi. «

5 ePl:e_dsednik_ slovenske vlade dr. Janez Dr-
DOUdar"}e V $voji rgakrflji na novo deklaracijo
e dnjihl V:t‘i, kar je bila Slov.enija tleklom teh
&raci'epfgsﬂ’ torej od podpisa Mapm§ke Qe-
Vren c]w 9. leta, dosegla. Zo;!e‘t iz porotila
Ve demolt:rm §lovenw: »Ustapowl: Smo lastno
ropski 5 a'tlér_lo drzavo ter jo zarisali na ev-

Tonay e;nlleyld. Sloyencn ¥ivimo mirno, pra-
sko Dretv ek, in dod:.lj_a'l, da je Slovenija dejan-
aliony ;{Slala' s tradicijo samoupravnega soci-
Venija » vieny, C!a Jje v petletnem obdobju Slo-

- 93 perizkusila veg strankarskih in politié-
pl:):;ezav, s.é.imer je dosegla to, da nobena
3 mOr:‘t“bfl?ﬁlh ctiru.ibe.nih skupin ali strank
-njego\;c'mrdm’ da je izkljutena iz oblasti. Po

naj nje ¢ zf:nen]u marsﬂfdo v Sloveniji in zu-

pODulistig KO razume p}'lzadevanja nekaterih
olitizn nih .stra-mk, l:n so pri pridobivanju
sre dstvi; ’_“051 Drlp_ravljene posedi po izrednih

In za svojo uveljavitev zanikati odit-

ne : .
C!Oseike, ki so plod prizadevanja vseh dr-
Vljanoy, «

Ja
*si-ll—ez\'la_ﬂéa ob petletnici Socialdemokratske

Pf;tek_h teden je praznovala svojo petletni-
(Sbsstic:laldemok.ratska stranka Slovenije
ski Obr; Dred.sec!n!k stranke pa je bivii sloven-
Lo mbni mm:st'er Janez Janga. Stranka je
Pri K a; soboto pripravila tabor v Tunjicah

IOVGncu[-uk}l»L Iz poroédila v _ponedeljkovem
£ g »Petletno obdobje je das zamujenih

lnirtll?asntml]; So stranke prve slovenske pomla-
B €, ki $1 0¢ Upajo praznovati svojih
e Je dejal predsednik SDSS Janez
N pozval k enotnemu nastopu vseh de-

Mokratin

Ov:;?;lim*l‘ itrank slovenske pomladi. Sode-
a lokalni ravni po hje i

€ tee, saj je v P PO hjegovem mnenju

taki B njem Casu obiskal petnajst
i d:s::;?ﬁlj- Z._’a_vor za povezovanje desnih
s Inskih st.rank ne vidi v vsebini, te-
i v vodst.wh samih.« Pri tem je Jan-
VO ime] v mislih predvsem vodstvo Slo-

{ i R
Dr. France Bu

-ﬂk‘_mg‘[e: Cas zamujenih priloznosti

car: Smo bili pri druzbeni prenovi ustavljeni?

venskih kri¢anskih demokratov s strankinim
predsednikom Lojzetom Peterletom na Celu.

Obrambni minister Jelko Kacin glavni
govornik na slovesnosti ob dnevu slovenske
vojske v Pekrah pri Mariboru

Preteklo soboto je bila velika slavnost v
Pekrah pri Mariboru ob dnevu slovenske voj-
ske. Glavni govornik je bil obrambni minister
Jelko Kacin, slovesnosti se je udelezil tudi
predsednik Slovenije Milan Kucan ter ve¢ dru-
gih visokih politikov. Slovesnost je bila tudi v
spomin na znamenite dogodke 23. maja 1991,
ko je bila od takratne Jugoslovanske ljudske
armade obkoljen tkim. 710. u¢ni center v Pe-
krah. Jelko Kacin je dejal med drugim: »Ma-
ribor ima v zgodovini slovenskega osamosva-
janja in nastanka slovenske vojske posebno
vlogo in mesto, i bi se ga morali zavedati bolj
pogosto... V Mariboru je JLA lahko zaslutila
svoj skorajsnji konec na najbolj neposreden
nacin. Najve¢ od tega je bilo povezano z na-
mero, da TO iz druge sestave oboroZenih sil
preraste v prvo in edino oboroZeno silo. Ni
vojske brez vojakov in ni prave vojske brez
vojakov, ki sluZijo vojaski rok v isti vojski in
za to je $lo. To so skusali prepreéiti.«

Porodilo v ponedeljkovem Delu je na
kratko orisal dogodke 23. maja 1991: »V 710.
uénem centru — enem izmed dveh v Sloveniji
— so bili tiste majske dni prvi naborniki slo-
venske vojske. Ze dalj ¢asa pred 23. majem so
opazali v okolici nenavadno mo&no prisotnost
vojakov JLA, omenjenega dne pa so teritori-
alci dva vojaka, za katera je bilo o¢itno, da ne

opravljata obi¢ajnih nalog v neposredni blizi-

ni centra, tudi zajeli in zadrZali na kraj$em po-
govoru. Ze kmalu potem so oklepna vozila JA
obkoliia center, sledila je $e vrsta dogodkov:
obkolitev vojasnic...«

Zopet Jelko Kacin: »Brez tistega, kar se
je dogajalo in kalilo v Mariboru, bi bil potek
dogodkov na na¥ dogovor o osamosvojitvi
lahko tudi drugaden, tako pa je bil odlo&en,
enoznaden in prepozaven doma — v Sloveniji,
Jugoslaviji in na tujem.«

V svojem kratkem govoru je Milan Ku-
¢an dejal: »Upor tu v Pekrah, 23. maja leta
1991, temelji globoko v uporniski in narodno-
obrambni tradiciji Slovencev. Temelji v tradi-
ciji kmeckih uporov, v tradiciji bojev za sever-
no mejo, v tradiciji borb, ki jih je bil Pohorski
bataljon, ki smo jih bili v NOV, in naSem upo-
ru proti fafizmu in nacizmu. To spoznanje se
je izrazito pokazalo v vojni za Slovenijo, ki se
je zatela nekaj tednov po dogodkih v Pekrah.
V tej vojni, potem ko nam je bila vsiljena,
smo Slovenci kot en &lovek, skupaj s svojo po-
licijo in svojo teritorialno obrambo, branili
svojo na plebiscitu izpri¢ano odloégitev. Tako
je bilo takrat, tako bo jutri, ¢e bomo v to zno-
va prisiljeni,« je rekel Ku€an in dodal, da voj-
ska ne sme biti zlorabljena za politi¢ne cilje.

Iz Clevelanda in okolice

Spominski dan—

Prihodnjo nedeljo, 29. ma-
ja, vabi DSPB k lurski Mariji
na Chardon Road, kjer bo ob
12. uri opoldne &.g. Pavel
Krajnik daroval spominsko
maso za Zrtve komunisti¢ne re-
volucije v Sloveniji v letih
1941—1945, pa tudi drugod
po svetu. Tisti, ki imajo naro-
dno no$o, so proseni, naj pri-
dejo v tej. Popoldne ob 4h
bodo molitve na pokopalis¢u
Vernih dus v Chardonu, vodil
jih bo ¢.g. JoZe BoZnar, Zup-
nik sv. Vida.

Iz Slovenije pridejo—

Romarji-izletniki iz Sloveni-
je bodo konec junija obiskali
Cleveland v okviru daljSega
potovanja »Po Baragovi deZe-
li«. V soboto, 25. junija, ob
7.30 zj. bodo obiskali cerkev
sv. Vida in se udeleZili sloven-
ske mase. Naslednji dan, ob
10. dop., bodo pri sv. 'masi v
cerkvi Marije Vnebovzete, po-
poldan pa nameravajo preZi-
veti na Slovenski pristavi. Tu
bo zanje priloZnost za srecanje
s clevelandskimi Slovenci, ce-
sar se posebno veselijo. Slo-
venski romarji se bodo ob za-

kljutku potovanja 3. julija

ustavili tudi v Lemontu, Ill.,
kjer si bodo ogledali samostan
in cerkev frandi§kanov ter slo-
venski kulturni center. Poto-
vanje organizira agencija Ho-
rizons Unlimited iz Arcadia,
Kalifornija.

Zalostna vest—

G. Matija Hodevar z Rich-
mond Hts., O., je prejel Zalo-
stno vest, da mu je 7. maja v
Sentvidu, Slovenija, umrl brat
Anton. Zanj Zalujejo Zena Al-
bina, sinova Edi in Vili ter
héerka Daria. Bil je brat Ag-
nes Golobi¢ v Clevelandu, Jo-
7efe Gombaé¢ v Chicagu,
Tonlke v Torontu, Angele
Stricel v Sloveniji, v New
Yorku pa Rudija. Trije bratje
so Ze pok. R.I.P.
Poizvedba—

Iz Slovenije smo prejeli pi-
smo s pro$njo za objavo nasle-
dnje poizvedbe: Potomci rod-
bine Peénik, Ziveti v Ameriki
po stricu Pe¢nik (Janezu?), ro-
jenemu v Smihelu pri ZuZem-
berku na Dolenjskem (p.d. pri
Stacnarjevih), naj se oglasijo
sorodnici na naslov: Emilija
Kranjc, 61000 Ljubljana, Zof-
ke Kvedrove 22, R. Slovenije,
ali na telefon (iz ZDA): 011-
386-61-554-393.

Izredna podpora—

Delegati, zbrani na konven-
ciji Ameriske Dobrodelne Zve-
ze, so izglasovali podporo za
Amerisko Domovino v znesku
$1000. Za izredno naklonje-
nost se najlepse zahvalimo,
omenjena podpora pa je bila
uporabljena za nov fax napra-
vo, ki je veliko bolja od dose-
danjega. Telefonska stevilka
je ista: 216/361-4088.

Spominski dan praznik—

Ponedeljek, 30. maja, je v
ZDA Spominski dan praznik
oziroma Memorial Day.
Predavanje—

Pretekli torek zveder je imel
predavanje o visokoSolstvu v
Sloveniji rektor ljubljanske
univerze dr. Miha Tisler, ki je
bil na obisku v nafem mestu,
da bi navezal uradne stike z
ljubljansko univerzo in Case
Western Reserve univerzo.
Predavanje je bilo v Shore
Cultural Center v Euclidu,
navzodih je bilo okrog 40 po-
slusalcev, sponzor je bil Slo-
venian American Heritage
Foundation.

Obvestilo—

Oltarno drustvo pri Mariji
Vnebovzeti obves¢a svoje Cla-
nice, da bo ura molitve pred
NajsvetejSim Ze na prvi petek,
torej 3. junija ob 6.30 zvecer,
in ne v nedeljo. Nedeljska
masa (5. jun.) ob 10. dop. bo
kot vsako prvo nedeljo daro-
vana za vse Zive in pokojne
Clanice. Lepo so ¢lanice vab-
ljene k molitvi, k masi in tudi
procesiji Sv. ReSnjega Telesa,
ki bo takoj po masi.

Pouéna simpozija—

Urednik se je vrnil z obiska
v Sloveniji, med katerim je so-
deloval na dveh znanstvenih
simpozijih, na Bledu in v Ma-
riboru. Med udeleZenci iz
ZDA so bili Florence Unetich
in Rosemary Prosen iz Cleve-
landa, Joseph Evanish, pred-
sednik SNPJ z Zeno, iz Seattla
v drzavi Washington pa dr.
JoZe Velikonja. Za ameriSke
in kanadske udeleZence slo-
venskega rodu je 18. maja v
vili PodrozZnik v Ljubljani pri-
redil kosilo predsednik Slove-
nije Milan Kuéan. Simpozija
sta bila nadvse zanimiva in
tudi pouéna.

Spominski darovi—

Anna Hozjan, Cleveland,
0., je darovala $10 v podporo
naSemu listu, v spomin na
mozZa Boltizarja.

Ga. Marica Lavrisha, Cleve-
land, je darovala $10, v spo-
min na Mollie Postotnik, ki je
bila vet let zaposlena v nasi pi-
sarni.

V isti namen je darovala $10
ga. Ann Golop, ki je darovala
$10 tudi v spomin njenega
mozZa Rudyja.

Ga. Anica Tushar, Gilbert,
Minn., je prav tako poklonila
$10 v spomin na go. Postot-
nik.

Ivana Tominec, Miami,
Fla., je darovala $25 v spomin
na Rev. Rudija Urbi¢a, ki je
preminul v Sloveniji.

Ga. Thomas Kapudja, Cle-
veland, je darovala $5 v spo-
min moza, ki je umrl 12. julija
1993,

Vsem darovalcem se za njih
podporo najlepSe zahvalimo.
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/)
/ Primorski zamejci o razmerah v Sloveniji

Zaskrbljeni smo za Slovenijo

V Slovarju slovenskega knjiznega jezika stoji pod geslom
»politika« na prvem mestu taka obrazlozitev besede: »Ure-
janje druzbenih razmer, odlo¢anje o njih s pomocjo drzave
in njenih organov«, pod to¢ko Stevilka 2 pa stoji tale sta-
vek: »V drzavah z veéstrankarskim sistemom: dejavnost
polititnih strank in njihov medsebojni odnos za oblast«.
Nadalje slovenski slovar e pove, da je politika, ¢e je rablje-
na s prilastkom, tudi: »Urejanje in vzdrzevanje odnosov ene
drzave z drugimi drzavami in nacin urejanja odnosov ene dr-
7ave z drugo«. Ce boste §li sami pogledat v slovar, ki so ga
izdali leta 1986 v Ljubljani (tretji del slovarja: Ne-Pren), ki je
bila takrat e v Jugoslaviji, boste nasli e nekaj primerov,
kako se beseda politika rabi; zanimivo je tudi to, kako so
slovenski jezikovni strokovnjaki v tistem &asu obrazloZili
besede kot so: politik, politikant, politikanstvo itd.

Nalasé sem el pogledat v slovenski slovar, kaj sploh je
politika, in presenecen ugotovil, da se tudi v slovarju vidi,
kako se svet spreminja in koliko se je v politiki spremenilo v
zadnjih letih, saj dobimo tam %e navedbe enostrankarskega
sistema in navedbe neuvri&ene politike takratne Jugosla-
vije.

Sedaj imamo drzavo Slovenijo in mirno lahko zapisem, da
si jo je velika vecina slovenskih ljudi tudi v zamejstvu od
vedno Zelela.

Pa vendar vlada sedaj, ko imamo slovensko drzavo na
meji, kjer je neko¢ stala Jugoslavija, med nami veliko zatu-
denje in tudi razoéaranje nad gospodarskimi, druzbenimi in
politiénimi razmerami, ki so nastale zadnje tase v Sloveniji.
Kot smo videli, je politika res tudi boj za oblast, ampak ne
more biti samo to: mora biti tudi urejanje odnosov znotraj
lastne drzave in urejanje odnosov s sosedi.

Primorci, ki nosimo dedi§¢ino nasih prednikov, ki so naj-
prej preizkusili fadizem in nekateri pozneje 8e komunizem,
smo globoko razoéarani nad pritiehnostjo sedanjega poli-
titnega boja za oblast v Sloveniji, da o urejanju polititnih,
socialnih in &isto &loveskih odnosov v Sloveniji in seveda
meddrzavnih odnosov Slovenije niti ne govorimo.

Ceprav vemo, da se kot zamejci ne smemo vtikati v politi-
ko slovenske drzave, smo vseeno zaskrbljeni, kam pelje
taka politika Slovenije, ko pa vidimo, kako se nam Sloven-
cem kréi prostor vsega delovanja v Italiji in smo upravi¢eno
zaskrbljeni predvsem zaradi izida zadnjih italijanskih poli-
tiénih volitev. Vsi med sabo tudi na tihem govorimo, da je
Republika Slovenija v politienih pogovorih in dogovorih z
Italijo zelo Sibka in prav te Sibkosti se Primorci in zamejci
sedaj bojimo, ker vemo, kam pelje cepitev vseh slovenskih
sil, vemo tudi, kako spretni so od vedno italijanski politiki,
MW% €e bomo povedali,
ga je v njih nekaj levantinskega trd&ﬁégg_@_uta: da ne
recemo dosti, sevedal

Kaj si zelimo? Mislim, da bom lepo izrekel misel vecine
slovenskih ljudi in tudi vecine Primorcev, ¢e bom zapisal, da
si zelimo predvsem miru, sozitja ob meji, dobrih ¢loveskih
odnosov in predvsem pa zdruzevalne slovenske politike,
take, ki bo res uredila ¢loveske odnose najprej znotraj last-
ne drzave in potem tudi s sosedami; nas pa seveda najbolj

KONCERT PEVSEKGA ZBORA KOROTAN

s sodelovanjem slovenskih S0l Marije Vnebovzete in Sv. Vida
Cleveland, Ohio — 14. maja 1994

Ob koncertu Pevsekga zbora
Korotan 14. maja 1994 v dvo-
rani pri Sv. Vidu v Clevelandu,
Ohio, 'mi prihaja v spomin
profesor Waldemar Bloch, ki
je v letih 1948-1951 na visoki
Soli za glasbo v Gradcu, Av-
strija, imel med svojimi sluSa-
telji tudi sedanjega pevovodjo
Korotana, Rudija Kneza. Pro-
fesor Bloch bi bil nadvse vesel
prizadevanj in uspehov tega
svojega vedno marljivega
ucenca. Rudi Knez brez dvo-
ma zasluZi za ohranitev slo-
venske narodne, umetne, in
cerkvene pesmi v Clevelandu
in tudi v SirSem ZdruZenih dr-
Zav Amerike najlepSe prizna-
nje. Ceprav ne ve¢ najmlajsih
let, ni prav ni¢ opazno, da bi
mu manjkalo energije, domi-
slic, in vpogleda v to, kaj tukaj
Se lahko ustvarimo in' izve-
demo.

Tokrat je pevovodja Rudi
Knez pravzaprav pripravil veé
razliénih koncertov, vendar so
bili vsi povezani v eno lepo za-
mi$ljeno celoto. Mislim, da
smo vsi poslugalci od3li iz dvo-
rane veseli nad uspehom in z
upanjem, da bo takih koncer-
tov Se veliko.

Ob¢éinstvo je v lepih besedah
pred zaetkom koncerta po-
zdravila predsednica zbora
Rezka Jarem. Ceprav je do-
konéala izobrazbo in 3olo Ze v
tej dezeli, govori lepo sloven-
§¢ino in tako Ze sama po.sebi
predstavlja dvojnost karakte-
ristike nastopajotih, saj ti iz-
hajajo delno iz tistih, rojenih v
matiéni Sloveniji, in iz novih
generacij slovenskih Ameri-
¢ank in Amerikancev.

Teza koncerta je pripadla
me$anemu zboru Korotan, ki
se je predstavil v nekoliko
manjsem §tevilu kot obigajno,
vendar z zelo izkuSenimi pev-
kami in pevci, kar je bilo jasno
Ze pri samem zacetku v skladbi
Gustava Ipavca Pozdrav Go-
renjski. Velike razdalje vele-
mesta Cleveland, odgovorno-
sti v Solah ali v poklicu, in
druZinske obveznosti so neka-
teri od razlogov, da je Stevilo

aktivnih pevcev in pevk manj
kot v preteklosti. Kljub temu
je zbor obdrZal ravnovesje gla-
sov in s tem omogodéil izvedbo
razli¢nih primerov iz nase pev-
ske zakladnice. Pristop $e dru-
gih izkudenih pevk in pevcev
kakor tudi mlajSih glasov v
primernem Stevilu, bi kako-
vost gotovo dvignil Se na lepSo
vi§ino. Taka dodatna kombi-
nacija novih glasov bi dala
mozZnost za izvedbo tudi bolj
zahtevnih in bolj sodobnih
stvaritev.

Celoten koncert je bil izva-
jan na pamet in ve¢inoma brez
spremljave, kar je Se velja
zahtevnost tako za pevovodjo
kot za vse izvajalce. Ve&glasno
petje je pri Slovencih skoraj
prirojeno, kar ne bi bilo trditi
na sploSno o petju v ZDA,
kjer je solo petje s kakino
morda tudi vefglasno sprem-
ljavo v ozadju bolj uposteva-
no. Na nadih pevskih koncer-
tih so 3e vedno na sporedu v
glavnem skladbe ali priredbe
narodnih pesmi iz polpretekle
dobe. Nova dela sli§imo redko,
za kar je seveda precej razlo-
gov. Tudi pri tem koncertu je
bil spored vedinoma usmerjen
v preteklost, ki nam prina3a iz-
virno domovino v ludi, kakor
si jo hofemo predstavljati.

Me3ani zbor je lepo izvedel
Luka Kramoltevo priredbo
Prelepa je selSka dolina in
Pavle Kernjakovo O ti prebur-
na Zenska stvar. Oba skladate-
lja izhajata skoraj iz istega
kota slovenske Koroske, zato
tudi podobnosti v harmoniza-
ciji. Pri Selski dolini so bili
vstopi posameznih glasovnih
skupin in izmenjava med njimi
lepo pripravljeni; posebno so
se tu odlikovali soprani. Janez
Semen, ki je pri Kernjakovi
pesmi nastopil kot solist, je iz-
kusen pevec z lepo dikcijo.
Njegova interpretacija Kernja-
kove zamisli je bila posrefena
in lepo izpeljana. Pri tej pesmi,
ki je bila med najbolj8imi iz-
vedbami, so se posebno odli-
kovale altistke z lepo, tekoto
melodi¢no linijo tako glaso-

Vabilo na romanje na nase ameriSke Brezje

CLEVELAND, O. — Zopet se bliZa &as, ko vsako leto roma-
mo na boZjo pot, k nasi brezjanski Materi Mariji. Vsi tisti, ki
ste narodeni na meseénik Ave Maria, ste gotovo opazili, da je
sobota, 2. julija, in nedelja, 3. julija, oznadeni za Vseslovenski
dan in romanje Slomskovega kroZka iz Clevelanda.

Prijazna cerkvica in na8i slovenski patri fran¢i§kani nas pri-

¢akujejo. Vse &lane, dobrotnike, vse bivie romarje, prisréno

vas vabimo: pridruZite se nam!

Potovanje je vedno bilo prijetno, saj molimo, vsi pojemo, in

tako nam &as hitro mine na dolgi poti iz Clevelanda v Lemont.
Cas odhoda in vse podrobnosti bodo pravogasno objavljene.

Prevoz, hrana in prenodiste stane $82.00. Prijave sprejemajo

sledeti — odloé&ite se in katerega njih pokliite Ze danes!

Vo i o g [ e e I s L, e 481-3762
LAk Rl AN A e & s ea garns & ¢ 3 0% £ hiaskh 531-8982
R R T T T I - s e v« 2 po s o e i B o S 391-6547

zanimajo urejeni odnosi z Italijo.

Kristjani ne moremo zahtevati od vseh politikov, da se
obnasajo po dologilih evangelija, lahko pa od njih upravice-
no zahtevamo postenost in ¢loveskost, vestnost pri delu:
vse tiste vrednote, ki jih moramo tudi sami vsak dan ziveti.
In prav tega zelimo veliko tudi vsem slovenskim politikom.

Jurij Paljk
Katoliska glas, 12. maja 1994

valno kot v prednasanju bese-
dila in narecja. A

Doslej manj poznane s0 bile
skladbe Jakoba Aljaza IYezVe'
ni mi, Janeza Laharnarja £
zdravijam te, Vipavsi dol,
Vinka Vodopivca Kadar zord:
Pevovodja je tu skusal naka-
zati posebnosti teh skladate-
ljev, pri &emer je bil v gl_a.vne‘m
uspeSen. Tu in tam bi bile
vedje dinamine razlike zaZe:
ljene in to predvsem V smerl
piano in pianissimo, tako biiz-
vedbe pa¢ pridobile pri celot-
nem oblikovanju. 33

Ameri¥ki slovenski pcsm!( in
skladatelj Ivan Zorman imd
svoj poseben slog, ki izpritu)€
njegov poseben odnos v pom(
pevskim zborom v ZDA, 58] )
bil sam vedno aktiven Vv t€m
okolju. Dokler je bil m
nami, se je udeleZil vseh Koro-
tanovih koncertov in nam
tudi mnogo nasvetov. Pra¥
primerno je bilo, da je KO";}
tan vkljugil v svoj spOl'e‘C.l tu
eno njegovih kompozicij, P€”
sem za me$an zbor, Sporr-rm.il

Ves prvi del koncerta J€ b
izveden brez vsakega
za nastopajote. Edina SPT™
memba je bil nastop 2enske&?
zbora s pesmijo RoZe 50 bol{
rudece, Borisa Kovatita: “u
ski zbor je bil pri tem koncet
posebno lepo usklajen, .
bilo otitno ne le pri te) PESTAS
marvet tudi pri meganen% .
ru. Kot solistka se namJé
pet predstavila Martind Jako-
min. Njena zelo zahtevna nag
loga je ponovno dokaZ&¥
kakovost in izurjenostl.)Tci@“’ *‘
ne vidine je izpeljala bréZ=
no; tudi njena intf:rpretac:i.la )
pohvale vredna.

Najbolj zahtevna skiado?
na sporedu, Antona M“f‘" i
Nazaj v planinski raj, 3¢
Kljugila prvi del programe:
Pevovodja Rudi Knez jo J: do-
bro interpretiral, POS
uspeden je bil srednji del. Po‘-’
membnost moskih glasov Je .
tej skladbi e posebne V
sti; basisti in tenoristi SO i
svetili temu delu svojo posckc
no pozornost. Pevci in vada_
so pri tej skladbi dokazali, 92
so pripravljeni tudi na
zahtevna dela.

Pred drugim delom koncﬂ':
ta je uvodno besedo spreEO“"’v
ril eden ustanovnih élano_
Pevskega zbora Korotan, ba
sist in vetkratni solist 1"3:
Hauptman. Svoje misli J€ °5ra
dototil na mesec maj 11 ']‘d
lepe ideje in pomembnosth; *
50 s tem mesecem zvezane i
je odlomek drugega dela kOO‘
certa imel podnaslov P
zdrav nasim materam. 3

Za ta poseben praznik sO :n
stopili uenci in utenke slov i
skih %ol pri Mariji VnebO\lf:’:
in pri Sv. Vidi. -- ‘-'355-.;-';-
smo gledali na odru Ze B &
tretjo generacijo, &e n¢ ze C‘c
tudi etrto. Ideja nastopa © o
%ol je vse pohvale vredna. £
vié so imeli otroci pl'.illk.o I:u-
stopa pred SirSo pubhko_.l_
gi¢, lahko so sami opazl ;;eg §
je njihovo znanje slovens

(dalje na str. 16)
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Veliki petek

Slovencev v Kaliforniji

Kako obdrZati slovensko-hrvasko Zupnijo?

V nasem listu smo ze objavili
prvi del poroéila v » DruZini« o
Slovencih v San Franciscu g.
Francija Petrica, tokrat pa po-
Sredujemo tekst drugega dela,
’_“” Jje izSel v »DruZini« 8. ma-
Ja 1994, Urednik AD

V prej¥nji Stevilki smo brali
0 Zupniji Gospodovega rojstva
V_San Franciscu, ki jo je skle-
nil tamkaj¥nji $kof ukiniti.
Med razlogi je navedel predv-
$¢M njeno majhnost. Pri tem

Pa je »spregledal«, da tudi ita-,

ljanska #upnija nima prav ni¢
vet vernikov, in je dovolil, da
Obstaja e naprej. Ker Slovenci
In Hwatje dobro skrbijo za
:’ngo cpr_kev, jo obnavljajo in
bf_riujejo. si prizadevajo, da
91J0 Se napre;j obdrzali, saj so
19 zgradili njihovi predniki in
iiestzat; Se bolj njihova kakor
ke -2-1 s0 ]?opolnoma ameri-
N i'k _ IVIJ?nJe Slovencev je v
kvi'ol mer_l pov?.zano § to cer-
; ui : » fN}_]O veliko Zrtvujejo in
r ‘mtvuo ter prodajo bi bila

o:una tem ljudem velika

Kzlifonnjska Bela krajina
VIca 0 zaprtju Fupnije je
“E:I;Ia med slovenske in hrva-
priza:rape Z vso silo. Posebno
e t?_tl sp Stevilni Belokranj-
» X1 Jih je prav na Zahodni
ali Presenetljivo veliko. Se-
'ioki Zupnija, se vasih poia-
51-’0: 1 lahko tu imela $e eno
i 8 BodruZnico, Tudi druge
O naredile podobno.
i k.h_/!etlika, Crnomelj so
B 'n 1jih omenjajo moZje in
& a lradic':ionalnem pogo-
hpn'l‘)o l_ledeljski masi, kose v
2Uski - dvorani sretajo ob
mu;: im prigrizku. To so
< Dri§]'n Zene srednjih let, ki
G ' sem za bolj¥im kosom
g n e v tu:iem svetu niso
Ve dnoci Jim je bila cerkev
. Om‘m zatodise.
Prve n"as je bila ta cerkev od
k"— elie, ko smo prisli
PRy akiort kl0§t‘.ek doma. Tu

3 ujega sy

sli a slovenskgo be::;ofog:f

& In m.olili tako kakor
* 4daj, ko pam hotejo

or,

ZSFETER umrl
. februarja 1977

"

Q)
g, CVeland, Ohio, 26, maja 1994,

V' BLAG IN NEPOZABEN SPOMIN

OB OBLETNICAH NASIH STARSEYV
PETRA IN LOJZKE TRPIN

. MAMA LOJZKA umrla

Visto let je 3o miil,

odkar pokrivq zemllfa Vajino gomilo,

Qd&'la Sta od nas zq vekomayj

in Bog Vamg ved‘ni‘:pokoj daj.
2alujoéi: Dreu druzina

in ostalo sorodstvo

vzeti tisto, kar so zgradili nagi
predniki, se s tem ne morem
sprijazniti,« pravi Lojzka Jak-
3a, doma iz Sela pri Vréicah
nad Semic¢em. Sem sta prisla z
moZem JoZetom in s tremi
otroki pred 17 leti. Tu imajo
uspe$no gradbeno podjetje in
redno vsako nedeljo prihajajo
k slovenski masi. H&erkica Jo-
Zica se bo 18. junija poro¢ila.
To bo, &e se uresniéijo nadiko-
fove besede, zadnja poroka
(ves obred bo v sloveni&ini) v
slovenski cerkvi.

Belokranjci so zgovorni,
prijazni in dobri ljudje, ali ka-
kor bi rekel dr. Trstenjak,
»nosijo srce na dlani«. Skrbijo
drug za drugega in si pomaga-
jo. To se kaZe 3e posebej pri
treh Stefanovih sestrah, Stan-
ki, Katici in Ivanki Nemani¢ s
Suhorja, pa pri Pelavarjih,
Francu in Petru, iz Stranske
vasi pri Semicu.

S pridnim delom, Zrtvami in
pogumom so si ustvarili do-
move sredi tujega sveta. Fran-
ci Pefavar je prvi odSel iz Se-
mica, kjer je bil ofe neko& Zu-
pan in gostilni¢ar. V Parizu se
je poroéil z Nemanicevo Kati-
co, nato sta po treh letih prisla
v San Francisco. Tudi Franci
je prodrl v tujem okolju s svo-
jim gradbenim podjetjem.
Zdaj se je upokojil, njegovo
delo nadaljujejo otroci.

Francijev brat Peter je prisel
v San Francisco v Sestdesetih
letih in prav tako zacel ter
uspel s svojim gradbenim pod-
jetjem, ki ga je poimenoval Bl-
ed Builders. Porotil se je z
drugo Stefanovo sestro, Stan-
ko. Peter je eden tistih, ki so
navzodi povsod, kjer so slo-
venske prireditve: letni pikni-
ki, sre¢anja drustev in organi-
ziranje zabavnih veéerov. V
slovenski cerkvi so si ponavadi
ti nasi obrtniki razna popravi-
la kar razdelili. Ce so bili vegji
stroski, so se dogovorili med
seboj in je vsakdo prevzel del
obveznosti.

Tretjo Stefanovo sestro je
vzel Toni LukeZi¢ iz Vapce
vasi pri Semi¢u. Tudi Toni je

31. maja 1980

uspeSen gradbenik. »Ti ljudje
$0,« pove o njih Ale§ Simenc s
spostovanjem, »uspeli s svojo
pridnostjo, z delovnikom, ki
véasih traja tudi 24 ur, vendar
pa redno najdejo ¢as tudi za
razvedrilo, predvsem pa nikoli
ne pozabijo, kar so jih ué&ili
njihovi duhovniki. Se zdaj se
npr. Stefanove sestre s hvale-
Znostjo pogosto spominjajo
dobrega Zupnika Vinka Sege,
ki jih je pripravljal na Zivlje-
nje. »Povejte mu, da nismo
pozabile njegovih naukov in
molitev, ki smo jih ponavljale
za njim in se Se zdaj drZimo
tega,« so narocale.

Med kalifornijskimi Suhor-
ci, ki redno prihajajo v sloven-
sko Zupnijo, ne moremo zgre-
§iti Jozeta Fira, ki je vselej
poln 3al in domislic. Tudi on je
uspeSen v gradbeniStvu. Nje-
gova herka Diana pa je Ze po-
nesla slovensko ime v svet ope-
re. Svojo glasbeno pot je zage-
la pod vodstvom Alefa Simen-
ca na koru cerkve Gospodove-
ga rojstva in temu ostaja zve-
sta tudi sedaj, ko prepeva na
odrih opere v San Franciscu
ter Studira na tamkaj$njem
konservatoriju. Odkar je Ale§
Simenc bolan, Diana vodi slo-
venski zbor.

Tridesetélanski zbor, o kate-
rem je minister Peterle ob lan-
skem obisku dejal, da se lahko
brez strahu predstavi kjerkoli
v Sloveniji, tako dober je, je
poseben ponos slovensko-
hrvaske Zupnije. Ob slovesno-
stih nastopa pri obeh bogo-
sluzjih in mnogi prav zaradi
lepega petja radi pridejo v
cerkev.

Belokranjcem se stoZi po
valoviti domaéi pokrajini, po
Gorjancih, ki se dvigajo nad
semi$ko faro, zato so si tudi
poiskali »svoje Gorjance«. V
Sonomi, dolini iz romanov
Jacka Londona in televizijske
nadaljevanke Falcon Street, so
si postavili pocitniske hi3e,
kjer preZivijo vefino prostega
Casa. Brata Pefavar imata tu
lepi hisi, ki Ze na zunaj pove-
sta, da tu Zive Slovenci, saj sta
ju okrasila z napisi rojstnih
vasi Zena in svojih: Stranska
vas, Suhor. Na vrtu za hiSo

‘stoji kozolec, na njem pa tabla

Nas vrt, kakor da bi hotela po-
vedati, da tukaj Ameri¢ani ni-
majo kaj iskati, ker je tam le
na§ — slovenski vrt... Njuna
domova krasijo slike Marije
Pomagaj in fotografije mla-
dostnih dni... Sem se pogosto
zateCejo tudi drugi Slovenci,
da se poveselijo in zapojejo.
Zdaj bo Sonoma 3e bolj zato-
¢iste vseh, ki ne bodo imeli
kam, ko ne bo ve¢ cerkve.
Prihodnost brez cerkve?
»Treba je spostovati cerkve-
no disciplino. V Ameriki ima-
mo prevel svobode, zato ni
prave discipline in ne pravega
reda,« pravi gradbeni inZenir
France LovSin, doma iz Jurje-
vice pri Ribnici, ko razmislja o
tem, kaj storiti ob nadﬁko_fglri
odloditvi, da ukinja slovensko
Zupnijo. France ve, kaj pome-
ni trpljenje, na Zivljenje pa
gleda s Sirino &loveka, ki je
prehodil ves svet. Kot vrhun-
ski strokovnjak za gradnjo
rudni¥kih konstrukcij je delal
in nalrtoval v Braziliji, Av-

straliji, JuZni Afriki... O do-

i Nova 3Stevilka revije Druzbe za slovenske Studije

{SLOVENE STUDIES 14/

NEW YORK, N.Y. — Prvi snopi¢ Stirinajstega letnika revije,
o katerem poro¢amo, ima 118 strani in prinaSa sledete gradi-
vo: Clanek leksikografa, slovenista Kdrolyja Gaddnyija (Uni-
verza Szombathely na MadZarskem), »From the History of
Slovene 19th Century Lexicography«, posveden jezikoslovju,
ki se dotika problema intelektualizacije slovenskega knjiZnega
jezika v 19. stoletju, predvsem v obdobju med slovarjema An-
tona Murka (1832-33) in Maksa Pleter§nika (1894-95). Prispe-
vek MatjaZa Klemenéica, profesorja Mariborske univerze, pod
naslovom: »Slovenia at the Crossroads of the Nineties«, prina-
§a avtorjeva opazovanja in misli o spremembah v Sloveniji po
prvih demokratiénih volitvah v novi drZavi.

Ale$ Lokar, redni profesor na Univerzi v Vidmu v Italiji, v
§tudiju z naslovom »Modernization and Ethnic Problems in
Carinthia«, analizira razvoj etni¢nega in narodnega vprasanja
na Koroskem v zadnjih desetletjih. V svoji analizi avtor govori
o dveh modernizacijskih polih na Korofkem, nem&kem in slo-
venskem, od katerih se je slovenski izkazal .za kratkoro&no
manj u€inkovitega zaradi zamude, s katero se je loteval moder-
nizacijskih prijemov na Koroskem.

Joseph Paternost, profesor slavist Pennsylvanske drZavne
univerze (The Pennsylvania State Univ. v University Parku,
Pa.), objavlja svojo sociolingvisti¢no Studijo »Simboli, slogani
in identiteta v procesu iskanja slovenske suverenosti v letih
1987-1991«, posveceno procesu druZzbeno-kulturnega spremi-
njanja identitete slovenske druzbe v teh kriti¢nih letih. Marc L.
Greenburg, profesor na University of Kansas (Lawrence, Kan-
sas), jezikoslovec in specialist za slovensko dialektologijo,
naposled, v razpravi z naslovom »Circumflex Advancement in
Prekmurje and Beyond«, obravnava premik praslovanskega
cirkumfleksa v sloven3¢ini in kajkavi¢ini, s posebnim ozirom
na razvoj v prekmuriéini in sosednjih vzhodno3tajerskih in
kajkavskih govorih.

Med poro¢ili o publikacijah, v drugem delu revije te stevilke,
so obravnavane sledele knjiZze novosti s slovensko tematiko:
Thomas Barker poroga o knjigi Franka Lindsaya Beacons in
the Night. With the OSS and Tito’s Partisans in Wartime
Jugoslavia (Stanford, California, 1993); JoZe Velikonja o
zborniku Dve domovini - Razprave o izseljenstvu, 2-3 (I1.jub-
ljana: ZRC, SAZU, 1992); David Stermole o monografiji Slo-
venci v Kanadi/Slovenes in Canada [= Geographica Sloveni-
ca, 17] (Ljubljana, 1989), ki jo je pripravil Rado Genorio;
Bogdan C. Novak o knjigi Korespondenca Kazimirja Zakraj-
Ska, O.F.M. (1907-1928) Darka Fri%a [Viri za slovensko izse-
ljensko zgodovino, 6] (Ljubljana, 1993); JoZe Velikonja knjigo
Janje Zitnik, Louis Adami¢ in sodobniki: 1948-1951 (Ljublja-
na, 1992); Tom Priestly knjigo Blatten. Ein Dorf an den Gren-
ze avtorjev J. Moserja in E. Katschnig-Faschove (Graz, 1992);
in Gerald Stone porofa o knjigi Slovenske pridige Karla Mi-
chaela Attemsa, v izdaji in priredbi Lojze BratuZeve in s pred-
govorom Brede Pogorelc (Trst, 1993). R.L.L.

nam tukaj pa jemlje cerkev in

movini pravi: Ubi bonum, ibi
patria (kjer je dobro, je domo-
vina). Pa vendar se rad vrata
domov na Jurjevico, vsako
leto preZivi ob sufenju trave na
livadah pod Novo Stifto.

S tem LovSinovim gledanjem
se ne morejo strinjati tisti, ki
so imeli vse Zivljenje v sloven-
ski cerkvi svojo oporo. Pri-
morci vedo, kaj pomeni naro-
dno umiranje, saj so jih faSisti
pod Italijo preganjali in zatira-
li. Ravnikovi, mama Stefani-
ja, héi Miriam, sinovi Ivo,
Aljosa in Toni, vedo, da bo z
ukinitvijo podasi obsojena na
umiranje tudi narodna skup-
nost.

Ivo je v odboru, ki so ga
ustanovili Hrvatje, Slovenci in
Ameritani za reSitev Zupnije.
Od decembra naprej i§¢ejo po-
mo¢i pri uglednih osebnostih v
cerkvenem in druZbenem Ziv-
ljenju, pi¥ejo in po sredstvih
obvestanja seznanjajo s krivi-
co, ki se jim dela. Nino Dodi¢
s Kozine, razotarano ugotav-
lja, kako nad¥kof nima poslu-
ha za vse stiske vernikov in
oelo ignorira vsa pisma in peti-
cije, ki mu jih posiljajo.
»Kako more nadikof Quinn v
isti sapi govoriti o skrbi za mi-
sijone in pogiljati tja pomog,

ne dovoli, da bi imeli duhovni-
ka%« i
Podobno se sprajujejo mno-
gi, ko razodarano ugotavljajo,
da se nadSkof ne zmeni za nji-
hove pro$nje. Napisali so Ze
pet pisem nad$kofu Quinnu s
pronjo, naj jih obii¢e in se
pogovori z njimi. Nadskof se
brani z molkom.
Jont_Teraver, gimnazijski
_profesor, ki se vozi kar dve uri
dalet iz Sacramenta, da pride
k slovenski masi, pritrdi, spra-
Suje se, ali ne gre morda $kofi-
ji bolj za prodajo zemlji¥¢a, ki
je blizu sredis¢a mesta in zato
(dalje na str. 16)

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD
5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponodi

CENE NIZKE
PO vASI ZELJI!
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Koncert pevskega zbora Korotan

(nadaljevanje s str. 14)

jezika in slovenske pesmi po-
membno in upoStevano; in
tretji¢c, morda je med njimi
precej pevk in pevcev, ki se
bodo z leti pridruZili naSim
zborom in nadaljevali sloven-
sko pevsko tradicijo.

Najprej je nastopila sloven-
ska Sola pri Mariji Vnebovzeti
pod vodstvom Rudija Kneza
in ob klavirski spremljavi
Dominika Gorseta. Rudi Knez
ima dolgoletne izku3nje pou-
Cevanja najmlajsih in to je bilo
jasno tudi tokrat. Najprej so
zapeli za materinski dan Kakor
slav¢kov nasa pesem, in to z
ubrano gotovostjo. Nato je
sledila deklamacija Monike
Povirk, ki bo v kratkem gra-
duirala na slovenski 3oli. Zelo
lepo je recitirala Pesem o ma-
teri, v ponos ne samo njej
sami, tudi slovenski Soli za
tako lepo znanje slovens€ine.
Za eno pesem, Jaz sem muzi-
kant, pa je Rudi Knez predsta-
vil celo novega, najmlajsega
pevovodja, Marka Sedmaka,
ki je pel in tudi dirigiral svojim
sovrstnikom z uspehom, goto-
vostjo, in ponosom.

Petje pri slovenski 3oli pri
Sv. Vidu je pod vodstvom
Janeza SrSena, pevovodje
Fantov na vasi. Na Zalost se
osebno ni mogel udeleZiti kon-
certa. Nadomestila ga je Mar-
tina Jakomin, na klavirski
harmoniki pa je Solski zbor
spremljal g. Coffelt. Z vese-
liem smo poslusali njihove
pesmi, saj so peli s preprita-
njem in navdusenjem, ¢e§ »mi
znamo svojo vlogo«. Na spo-
redu so bile tri pesmi: Jaz pa
pojdem na Gorenjsko, Bog je
ustvaril zemljo, in Jaz pa ti, pa
Zidana marela. Zelo so se po-

stavili. Vsi, ki so pripomogli k
uspehu obeh $ol, tudi ponosni
star§i, zasluZijo najlepSo zah-
valo slovenske skupnosti.
Mesani zbor je za materinski
praznik pripravil e pesem v
Cast nebefki Materi, France
Gaénikovo Sopek roZ smo Ti
nabrali, vsem materam pa Bre-
de Stekove skladbo Moja
mati. Korotan je obe izvedel z
ob¢utkom in smislom, ki ga ti
besedeli predstavljata.

Z naslednjo pesmijo so nas
presenetile v lepem in obcut-
nem duetu pevki Korotana
Mimi Kozina in Nada Gre-
gorc. Ko zlato sonce gre za

goro spat sta izvedli brezhib-

no. Njuna glasova se lepo uje-
mata po kakovosti in barvi in
upamo, da bosta Se kdaj na-
stopila v duetu.

Zadnji del koncerta je zdru-
zil Korotan in Alpski sekstet
za predvajanje lahke glasbe,
tiste, ki ima veliko poslusalcev
ne samo doma, tudi v drugih
alpskih deZelah. Korotan in
Alpski sekstet imasta Ze tradi-
cijo sodelovanja, kar je bilo
zopet dokazano v gladki izved-
bi vseh treh skladb.

V pesmih tega genra vsaj ne-
katere teZzkode za pevke in pev-
ce odpadejo. Pri prvi pesmi,
Kjer je sonce, Borisa Kovadi-
&a, je pela solo Zdenka Zakraj-
Sek. S svojim toplim in v niz-
jem registru posebno znadcil-
nim glasom, je vzorno pred-
stavila skladateljeve ideje.
Zdenka ZakrajSek je &lanica
zbora Korotan Ze od zgodnjih
zaletkov in lepo jo je bilo spet
slisati.

V. S. Avsenikova skladba
Sedmera jezera je posebno za-

Zahvala

ob tezki izgubi naSega nadvse dragega
Jankota Taj¢man

se bi druzina rada zahvalila vsem, ki so se na eden ali
drugi naéin poklonili njegovemu spominu. Da so ga imeli
radi, je bil dokaz obisk pri Zefranu, pri pogrebni masi, do
spremstva na pokopalii¢e. Bog plataj vsem in vsakemu
posebej za daritve sv. ma$, za cvetje, molitve in soZalja.

Za tasa bolezni sta ga v najhujSem mrazu obiskavala
pater Kalist in pater Kristijan s sveto Popotnico, v tolazbo
Jankotu in nam vsem. DruZina Gorsic je skrbela, kot da je
¢lan druzine, vet niso mogli. Luci Bizjak je priskocila na
pomo¢ ob vsaki tezki uri, pozno v no¢ in v mrazu. Ko je iz-
dihnil je bila prva ob njem in Olga in Helena.

Pogrebnik Zefran je storil vse, da je bil Janko sprem-

ljen, kot bi sam Zelel.

Bog plataj vsem! Dragi na3i prijatelji, lista bi bila pre-
dolga, da bi vse naStevala. Vsi ste v naih srcih in molitvah.
Ce ljubezen bi govorila,
Tebe ne bi zemlja krila!

Vsi Tvoji:
Marija, Zena
Milena, héerka
Ana, vnukinja
Richard, zet

brat in dve sestri v Sloveniji, sorodniki v Sloveniji

Zagrebu in na Dunaju

nimiva po iznajdljivi in zani-
mivi sestavi za sekstet, kar so
¢lani ansambla uénikovito iz-
vedli.

Koncert je Korotan zakljucil
z mednarodno popularno pe-
smijo Veseli popotnik, ki jo je
v slovens¢ino prevedel Ze po-
kojni pesnik in pisatelj Marjan
Jakopi€. Solist pri tej pesmi je
bil Nejéi Slak. Kot pri prejs-
njih koncertih, je tudi tokrat s
svojim lepim glasom in pre-
pri¢ljivim nastopom veliko
pripomogel k zelo uspesni in
gladki izvedbi te pesmi.

Intonacijo za koncert in kla-
virsko spremljavo, kjer je bilo
zaZeljeno, je brezhibno izpe-
ljal tenorist zbora, Dominik
GorSe.

Veliko dela je vloZenega v
vsako prireditev in pevski kon-
certi nikakor niso izjema. Slo-
venska skupnost, kakor tudi
mnogi posamezniki, je zopet
potrdila, da podpira prizade-
vanja vseh, ki jim je ohranja-
nje slovenske dedis¢ine in kul-
ture pri srcu. Vsem nastopajo-
¢im, posebno 3e pevovodji
zbora Rudiju Knezu, prav
iskrene Cestitke za zelo lep ve-
cer slovenske pesmi.

Metod M. Milaé

Syracuse, New York

SAN FRANCISCO

(nadaljevanje s str. 15)

veliko vredno, kakor pa za re-
gitev duSnopastirskih teZav.
»Slovenci in Hrvatje smo ob-
ljubili, da bomo sami poskrbe-
li za duhovnika, pa je menda
§kof odvrnil, da mu ne bo dal
jurisdikcije. Ce mu torej ni za
to, da bi imeli duhovnika, mu
tudi ni za cerkev, ker od pra-
zne ne bo koristi...«

Hudo stisko doZivljajo naSi
ljudje ob »zlatih vratih« San
Francisca. Ravnikova mama
Stefanija je dejala o zadnjem
velikem petku: »Na veliki pe-
tek se nam je zdelo, da pribija-
jo na kriZ vso nafo Zupnijo.«
Take in podobne izpovedi na-
§ih ljudi se v teh dneh ponav-
ljajo, ko se sreCujejo med se-
boj in preudarjajo dogodek
zaprtja Zupnije.

Med ve¢ kot sto Zupnijami,
ki so jih nasi predniki ustano-
vili v Severni Ameriki, je samo
ta v San Franciscu na Zahodni
obali. Stevilne so le 3e del zgo-
dovine. Ali z leto$njim letom,
ko naj bi minilo ravno sto let
prvega pisma slovenskih in hr-
vaskih vernikov, stopi tudi
Zupnija Gospodovega rojstva
(edina med Slovenci, posvece-
na boZi¢ni skrivnosti) v prete-
klost?

Rojaki! Priporocajte
AmeriSko Domovino
svojim slovenskim
prijateljem in znancem!

Anton M.
LAVRISHA

Attorney-at-Law

(Odvetnik)
18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

Complete Legal Services

YV Frankenmuth z Alpskim sekstetom

EASTLAKE, O. — Mestece Frankenmuth v sredini drzave
Michigan ima okoli 4000 prebivalcev. Ustanovljeno je bilo
1845. leta, ko se je skupina nemskih misijonarjev naselila med
‘tamkajinje Indijance plemena Chippewa. Pozneje so se V 10
okolico naselili nemski priseljenci in zgradili malo mestece V
bavarskem stilu podobno. Frankenmuth je prav zaZivelo le, ko
se je po drugi svetovni vojni naselil podjeten nemski priselje-
nec, ki je s svojo pridnostjo in iznajdljivostjo krasno uspel. =
Frankenmuth je postal z organiziranjem letnih festivalo."_ ‘
pravo zabaviste. Prihajajo ljudje iz vsepovsod, ¢aka njih veli=
ko 3tevilo trgovin s Siroko izbiro domacega in uvoZenega bla-

ga. Nadvse zanimiva npr. je trgovina, najvecja te vrste na sve-.
tu, ki prodaja boZi¢ne okraske skozi vse leto. Dejstvo, dajeto

zares najvedja trgovina sploh na svetu, potrjuje dejstvo, da jet s
pod streho kar pet akrov povriine. Tako se obiskovalec kar ¢
posteno prehodi ob ogledu te trgovine. Zanimivo je, da je v te] _
trgovini prostoréek z napisom: Xmas Ornaments from Slove- .
nia. No, v Frankenmuth bo 2. julija letos potoval ansambel
Alpski sekstet, s povratkom 4. julija. Potovanje bo z avtobl-l'_'
som, na katerem si lahko rezervirate prostor. Poklicite Kolla.l'l'_ ,‘
drovo potniko agencijo na (216) 692-1000, ali pa se oglasiteé
osebno v pisarni na 971 E. 185 St. v Clevelandu. Ako se zanik
mate, ne odlaajte, kajti je mesec julij Ze pred durmi!

Dusan Marsit

Janez Pucelj, Nemtija

izseljenska druzina

(I11. del)

Ne da se spregledati, da je
razdor priSel med slovenske
skupnosti, s tem da je zacelo
delovati drustvo, ki je bilo
olitno vodeno z navodili od
doma. Namesto da bi gojili
slovensko kulturo, spomine na
velike kulturne dogodke in
moZe nase zgodovine, je bilo
treba proslavljati in velicati
partizanske zmage in hvaliti si-
stem, zaradi katerega nepra-
vi¢nosti in slabosti je toliko
naih ljudi iskalo boljsi kos
kruha na tujem.

Mladi ljudje tak3ne »kultu-
re« seveda niso mogli osvojiti.
Starsi so prihajali skupaj zara-
di muzike in plesa, propagira-
nih »vrednot« slovenskega na-
roda pa ni nihée jemal prav za-
res. Solska in odraitajoca
mladina je imela Ze tako teZa-
vo z razumevanjem kulture
slovenstva na enakovrednostni
ravni z nemstvom. S takimi
prikazi njenih korenin pa je se-
veda samo Ze zgubljala ugled v
njih oéeh.

Tudi sami star$i so imeli ne-
malokrat velike teZave s svoji-
mi otroki, ko so jim hoteli
ohranjati vrednote slovenske-
ga sveta z zapovedovanjem,
kaj je treba in kaj ne. Posebno
to zadeva odnos to slovenske
Cerkve, kar pomeni do sloven-
ske Zupnije na tujem. Verska
praznovanja so pod razli¢nimi
vplivi izginjala iz druZin, slo-
venske oblike duhovnosti so v
oteh mladih zgubile globlji
smisel.

Tako je le manjsi del sloven-
ske mladine povezan z Zivlje-
njem slovenskih  skupnosti,
naj bo v drustvih ali v Zupni-
jah. Veliko vet Zivega stika s
slovenstvom pa imajo prek
svoje druZine s sorodstvom v
Sloveniji. Tako se dogaja, da

~ vendarle za zakramente 3e pri-

dejo prosit slovenskega Zupni-
ka, &eprav jih drugo delovanje
ne pritegne. Treba pa je ome-
niti skupinice mladih, ki pa so
se ovedeli svoje vloge v skup-
nostih in postajajo vse bolj
sposobni za vodstvene naloge
v prihodnosti. Ti so upanje
Casa, ki ga Zivi slovensko izse-
ljenstvo sedaj.

Sola in izobrazevanje

Velik del stargev Zeli v $¥0)
otrocih uresniéiti t0,
sami niso dosegli. Navadno
to povezano s $olo in iZObF
vanjem. Dve skrajnostl
enako negativni. Preve p 4
tevne Zelje starSev, Ki otrone
preobremenjujejo, in stal'gl‘;'ha |
so prepustili svojega t?t_f
ustanovam, ker so menill
so storili zanj vse, Ker
neprimerno boljsih razmer&®
kot so Ziveli sami. L

Navadno je bila ptema}%"
skrb za otroka povezand®
poslenostjo starSey, JmSSEEES
tudi z neznanjem _JCZlka‘, -
Otrok jih je Ze od nizjih A2
dov naprej prehitel v tel.ﬂ ﬂm
nju in mu niso mogli v MSEZ
ve¢ popravljati nalog. ¥ “h
brazevalnem procesu _Sl':dn] :
in vigjih stopen;j pa s€ JES™ o
redno odra§ajoci mlafiosmlk
tako oddaljil od znana s
fev, da je lahko iz mjih% n
Zepa izpolnil vsako ielqk.
zahtevo. Stardi sg't.mafs' .

ripravljeni ugoditl .
E‘Jg:, da Jotrok ne bi bil d-ele:::
opazk, da izhaja iz okolja P
zobrazenih tujcev.

Upostevati je treba, da go:ﬁ_
na Zahodu veliko boll S
otroke po sposobnost- e
sistem izobrazevalnih QPU
lota moznosti in omeitve L
nadaljnji Studij. Pri visokO
cih slovenskega porekla ¥ Zrs
nainjem ¢asu je mOEC c
znati, da prihajajo Z na;l e
generacijo nekaj mladil =
vencev do razgledanostls
jim obeta dokaj ugledna m i
na najrazliénejsih POCr
znanosti, industrije, _50"1
sluzb, izobrazevanja 1 . 7

Zanimivo je opazo‘f?"' o

ko v nekaterih oko!.l'h il
Slovenci §tudira na vis¢ ik
ski ravni sorazmel‘_ﬂo B
mladih, medtem ko J€ Var' 0
okoljih to ostalo zanemé :
Zdi se, da je tudi to Od"’: b
socialne in kulturne Z8% % g
sti slovenske skupnost! © g
ju, Kar je lahko sPOSRE ;e
zdravo tekmovalno 5!11 jadi
nemarja sposobnost

je
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liudi. ; ;;};’:‘-"
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Joseph Evanish, predsednik SNPJ iz Pittsburga

Slovenija kot osebna skrivnost

Ta intervju je izsel v pone-
deljkovem »Slovencu« izpod
peresa Zvoneta Zigona. Tekst
Je posredovan v celoti.

Na strokovnem sre¢anju o
lgodovinskih perspektivah et-
Ni¢nosti v Novem svetu na Ble-
du (od ponedeljka do srede) je
SOfieloval tudi vnuk slovenskih
Priseljencev, 35-letni poslov-
neZ Joseph Evanish, od leta
19_91 predsednik druge najsta-
rejie slovenske zadruge oziro-
Ma zavarovalnice v ZDA.

* Slovencem v Sloveniji je
bolj malo jasno, kaj pomeni
SNPJ, kaj je to »podporna
lednota.,,

S}ovenska narodna podpor-
14 jednota (SNPJ) je bila usta-
l’lOV!jena leta 1904 in letos pra-
fhuje 90-letnico. Nastala je
desetletje po KSKJ - Kranjski
slovenski katolizki jednoti, V
?ztl)(e]!l S0 bili v&lanjeni skoraj
o Juﬁ‘.l_lo slovenski priseljenci
i S0 sl tgko medsebojno po-
agali pri premoganju denar-

i, pa tudi kulturnih in asimi-

lacijskih tezqy .
Op]:aZh!(a lje bila zlasti v verski
dedehtw. Slo je za neke vrste
VSQ;IJSO, ki je pomagala pred-
0b°leﬁVd9vam In  vdovcem,
ot I‘I.lnltd. To tradicijo or-
i nadaljujeta tudi
i lJl s Sst;[m pasta se precej raz-
k! l. PJ je najvedja tovrst-

Slovenska zdruzba.
40 priblizno 40.000 &la-
Ow'; :d tega nekaj vet kot po-
2 NSlpyencev, in svoje eno-
KSK) h;‘-’-em oz.en.llju ZDA.
Man;. Na nekaj tisog _élanov
is Zavaraga g‘lavna dejavnost
delujem Ovalr{1§ko, hkrati pa
iy 4 O tudi kot klub. Svo-
: :flom Omogotamo zaba-
rekreai?'r'no ']im ugodnosti pri
. ¢l 0ziroma Sportu, kul-
kult’unl:iomagan?o slovenskim
Vo m skupinam pri gosto-
M v Sloven;:; i
J1 itd.

a ;
avni namen - poleg

e
VBLAG sponiIn

12, :
op OBLETNCE SMRTI,

SE JE 7

P A VEDNO

L?gLOVIL OD NAS NA§
BECI SOPROG, OCE

INSTARI OCE
ANTON GRILL

: erle umrl 21, maja 1982
he d"Je Vet se tvoj korak,
n . 0 rfam Je legel mrak.
906:‘:1;" S zapusti/ zemljo,

= q nisj ¢ poznal.
e J P2 uZivas veeno sreco,
I trajnem si ostal.
Zalujogi:

! 011.1ia ary por. Knaus
! Por. Moavero
Sin; Tony
Snaha: Hazel
< ZFt.: Harry
estnu.]m In pravnukij
fa: Mary StraZi¥ar
Vv Clevelandy ;
O sorodstvo v Ameriki

in
Eur.li&:l. Ohj Sloveniji

# ‘w

gospodarske dejavnosti - je vz-
drzevati predvsem kulturne
stike z mati¢no domovino in v
ZDA delovati v korist Sloveni-
je. Vsak, ki je vélanjen v
SNPJ, pa Ceprav nima ni¢ s
slovenstvom, ve, kak$no (na-
rodnostno) podlago ima dru-
Zba. Zadnja novost v zvezi s
SNPIJ je, da smo sedeZ prenesli
iz Illinoisa v Pittsbutg, kjer je
tudi najbolj zgo3teno <&lan-
stvo.

* Kak3ni so vasi stiki s KSKJ?

Razlike, ki so nas nekog lo-
Cevale, so zdaj Ze zelo zabrisa-
ne; lahko bi rekel, da je ostala
samo §e tradicija oziroma krog
»privrZencev, ki pa so ve veli-
ki vetini popolnoma nepolitié-
ni in jih zanimajo prav taki de-
javniki kot vsakega potro3ni-
ka, ki se odlo¢a med to ali ono
ponudbo. Razlika je samo v
poudarku »katolisko« pri
KSK1J.

Naceloma se s KSKJ ne do-
bivamo, razen kaksnih $port-
nih ali druZabnih sre¢anj tudi z
drugimi podobnimi organiza-
cijami. Vsak opravlja svoje
delo in se pri tem ne meni veli-
ko za politiko; veliko nagih
¢lanov je hkrati vélanjenih
tudi v KSKJ in obratno - celo
moja Zena je ¢lanica KSKJ...
Imamo vsak svoje prireditve,
vendar pa se medsebojno ob-
ves¢amo in tudi vabimo na po-
samezna srefanja.

® VaSa organizacija je pred

izseljenska druzina

(nadaljevanje s str. 16)

Upanje ostaja

Za sklep 3e dve tri misli o
mladih slovenskih druZinah v
izseljenstvu. KaZejo se sledece
teZznje. Manjsi odstotek mla-
dih Slovencev najde tudi slo-
venskega partnerja. Svoj na-
ravni temelj ima ta razvoj v
dejstvu, da je slovenska dia-
spora v Evropi zelo raztresena
in le nekatere skupnosti so
tako velike, da je dana mladini
moznost dovolj Sirokega kro-
ga slovenskih vrstnikov v bli-
Zini.

Drugi vzrok je v Ze omenje-
nem dejstvu, da slovenske or-
ganizacije do sedaj niso znale
zajeti slovenske mladine. Vel
primerov je, da si fant ali de-
kle najde partnerja v Sloveniji.
Tu se kaZe tudi modrost star-
Sev, Ce so svoje otroke navezo-
vali po sorodstvenih vezeh z
domovino.

Najvet je Ze in §e bo me3a-
nih zakonov, najprej nacional-
no in potem v veliko primerih
tudi versko. Glede teh pa je
zelo obdutljivo vpradanje, ali
bo znal slovenski zakonec pri-
spevati svojim otrokom tisti
deleZz vzgoje in izobrazbe, ki
ga drugi ne more dati. Ta pro-
blematika je povezana z vpra-
Sanjem, s kak3¥no slovensko
zavestjo razpolaga sam in koli-
ko mu bo uspelo svojega soza-
konca pritegniti, da bosta bo-
gastvo dvokulturnosti spora-
zumno in odprto prenesla tudi
na svoje otroke. Veliko mladih
zakoncev ne bo zmoglo brez

medsebojne povezanosti teh
druzin, ®

nedavnim sprejela v goste slo-
venskega predsednika Milana
Kucana. Iz nekaterih krogov v
ZDA je bilo slisati oditek, da
so bila vabila za sretanje z
njim razposlana selektivno,
samo tistim »prave barve«...

Kot sem Ze poudaril, je nasa
organizacija popolnoma nepo-
liti¢na, Ce seveda ne Stejemo
tradicije, ki se je Se nekoliko
drzi. Ob 90-letnici SNPJ smo
povabili predsednika sloven-
ske drZave kot takega, in ne
kot pripadnika te ali one poli-
titne usmeritve. Slo je za na%o
prireditev, zato so bili seveda
povabljeni predvsem nasi ¢la-
ni, vabilo pa so dobili tudi
predstavniki drugih podobnih
slovenskih organizacij, med
njimi npr. tudi predsednik
KSK1J, ki se je prireditve udele-
Zil.

Seveda nismo mogli povabi-
ti vseh, ki niso v SNPJ, vendar
pri tem nismo razmisljali poli-
tiéno in gotovo nismo hoteli,
da bi se kdo pocutil nepovab-
ljenega. Ce je vse skupaj izpa-
dlo na ta nacih, mi je (nam)
zelo Zal, saj nismo imeli tega
namena.

¢ Kaksni so Vasi ob¢utki do
Slovenije? Kako bi opisali svo-
jo narodnostno identiteto?

Rojen sem v druZzini v Zdru-
?enih drZavah Amerike roje-
nih Slovencev, pripadam torej
tretji generaciji. Ceprav je vz-
goja potekala Ze v anglestini,
sem bil vedno nekako vpet v
utrip slovenskega okolja, ki ga
daje SNPJ. Tako je tudi zdaj,
ko poklicno vodim organizaci-
jo s slovenskimi koreninami,
Ceprav ne znam slovensko.

Imam se sicer v prvi vrsti za
Ameri¢ana. Ko sem na obisku
v Sloveniji, pa so ob&utki zelo
topli; ponosen sem, ker je ta
lepa deZela in uspesna domovi-
na mojih prednikov, ker izha-
jam od tod in ker sem tudi sam
del tega.

Véasih si skuSsam predstav-
ljati, kako bi bilo, &e bi na le-
pem ostal tu, v Sloveniji...
Lahko bi tudi rekel, da mnogi
Slovenijo hranimo skrbno za-
klenjeno v svojih srcih kot
skrivnost. Vefina Ameri¢anov
te deZele ne pozna - in ¢eprav
se nateloma trudimo, da bi
jim jo priblizali, hkrati na tre-
nutke na tihem ostajamo kar
malce sebi¢ni, hofemo jo imeti
zase. Morda nofemo, da bi
kdo vdrl v to naso skrivnost in
jo pokvaril,

KOLEDAR

MAJ

29. — DSPB Cleveland pri-
pravlja spominsko sv. maso za
vse Zrtve komunizma, nacizma
in fafizma pri Lurki Materi
boZji na Chardon Rd., ob 12.
uri.

30. — SKD Triglav, Milwau-
kee ima Spominski dan prire-
ditev, na Triglavskem parku.

JUNIJ

5. — Otvoritev Slovenske pri-
stave. Razstava ro¢nih del,
igra Stan Meja¢ orkester.

18. in 19. — Tabor DSPB pri-
redi pri Spomenski kapelici na
Orlovem vrhu Slov. pristave
proslavo v spomin padlim in
pomorjenim domobrancem in

TORONTO, Ont. - Slovensko-
Kanadski Svet pripravlja letos
35. Slovenski dan in sicer v ne-
deljo, 26. junija, na cerkve-
nem letovis¢u pri Boltonu.

Sv. mas$a bo ob 11. uri do-
poldne, daroval jo bo toront-
ski nadikof dr. Alojzij Am-
brozic.

Popoldanski program se bo
zacel ob 2. uri. Glavni govor-
nik bo dr. JoZe Osterc, mini-
ster za kmetijstvo in gozdar-
stvo v vladi dr. Janeza Drnov-

§ka, dr, Osterc pa pripad
Slovenskim kriéanskim demo-
kratom.

" Slovenski Dan je posveten
druZini.

Bralcem bo verjetno zani-
malo, kdo je dr. JoZe Osterc.
Sledi kratek biografski oris.

[ ]

Prof. dr. JoZe Osterc je bil
rojen 16. marca 1942 v vasi
Kokori¢i, v ob¢ini Ljutomer.
Osnovno $olo je $tiri leta obi-
skoval v Krizévcih pri Ljuto-
meru. Osem razredkov klasic-
ne gimnazije je leta 1961 za-
kljuéil z maturo v_Mariboru.
Istega leta se je vpisal na fakul-
teto za agronomijo, gozdar-
stvo in veterinarstvo. Studij
Zivinoreje je koncal septembra
1966.

Do junija 1969 je sluzboval
v kmetijski zadrugi KriZevci.
Bil je vodja svetovalne sluzbe
za kmete. Od junija 1969 do
septembra 1970 je bil glavni
tehnolog za pridelavo krme za
govedo na kombinatu Emona,
obrat poljedelstvo, govedore-
ja. Od oktobra 1970 do junija
1977 je bil asistent na oddelku
za Zivinorejo Biotehniske fa-

_kultete v Ljubljani.

Leta 1974 si je na Biotehni-
§ki fakulteti pridobil naziv
doktorja kmetijskih znanosti.

vsem Zrtvam komunisti¢ne re-
volucije.

19. — SKD Triglav, Milwau-
kee priredi svoj prvi piknik, na
Triglavskem parku.

25. — Balincarski krozek Slo-
venske pristave priredi piknik
na SP.

JULLJ

3. — »Pristavski dan« na Slo-
venski pristavi.

10. — Misijonska Znamkar-
ska Akcija priredi piknik na
Slovenski pristavi.

10. — MZA Milwaukee prire-
di Misijonski piknik, na Tri-
glavskem parku.

30. — Odbor Slovenske pri-
stave sponzorira stejk vecerjo,
na SP.

AVGUST

7. — Klub upokojencev Slo-
venske pristave priredi piknik
na SP.

14. — SKD Triglav, Milwau-
kee priredi drugi letni piknik,
na Triglavskem parku.

27. Odbor Slovenske pri-
stave sponzorira stejk vecerjo,
na SP.

SEPTEMBER

18. — Oltarno drustvo sv.
Vida ima letno kosilo, v avdi-
toriju pri Sv. Vidu.

H*‘i Slovenski dan 1994 v Kanadi

Stirikrat je bil na krajsih (14
dni do enega meseca) strokov-
nih izpopolnjevanjih v tujini:
na Danskem, na Skotskem, v
Franciji, in kot Stipendist ES
(Evropska skupnost) v Nem¢i-
ji. Julija 1977 je bil izvoljen za
docenta za predmet govedore-
ja, februarja 1981 za izredne-
ga, junija 1986 pa za rednega
profesorja za isti predmet.

Od maja 1990 do maja 1992
je bil minister za kmetijstvo,

gozdarstvo in 0-

venski vladi. V tem casu je
opravljal pedagoSko in razi-
skovalno delo v zmanj$anem
obsegu. Od avgusta 1992 do
25. januarja 1993 je bil ponov-
no zaposlen kot redni pr r
‘za govedorejo na

zivinorejo Biotehni¥ke fakul-
tete v Ljubljani. Sedaj je mini-
ster za kmetijstvo in gozdar-
stvo Republike Slovenije.

Dr. JoZe Osterc je porofen
in ima 25 let starega sina. Zena
je vi§ja medicinska sestra in
zaposlena v_Klinitnem centru
v Ljubljani. Sin je konéal 5tu-
dij kmetijstva, je dipl. kmet.
inZ., zaposlen na Katedri za
sadjarstvo, Oddelek za agro-
nomijo Biotehnifke fakultete.

[ ]

Slovenski Dan 1994 bo zani-
miv in tudi prijetno sre¢anje za
vse. Javnost vabljena!

Peter Klop¢ic¢
Predsednik SKS

Ob 1. obletnici smrti
Johana Kavdica

Mesec maj se bliza koncu, Se
vedno je ozraéje hladno in
sonéni Zarki kar ne morejo
ogreti zemlje. Vse naokrog je
videti polno spomladanskega
cvetja, ki nas vse spominja na
zadnje tedne pokojnega

JOHANA,

ki je poslednje dneve
svojega Zivljenja preZivel na
svojem domu. Vsi smo vedeli,
da so mu dnevi Steti in da ga
bo Gospodar Zivljenja kmalu
poklical k sebi po zasluZeno
plagilo. Redno so prihajali do-
madi duhovniki, s katerimi
smo molili roZne vence in
Johan je prejemal sv. obhajilo
zelo redno in tako bil vedno
pripravljen. Mirno je pri¢akal
prihod bele Zene, ki se je ogla-
sila prvega junija 1993 ter nam
iztrgala iz nadih rok dragega
mozZa in skrbnega odeta.

V hisi je postala vrzel; koti-
¢ek v druZinski sobi, kjer je
Johan rad podival in prebiral
dobre knjige, je sedaj prazen.
Toda, dragi nam Johan, spo-
min na tebe bo ostal veen!

Zena Francka

in otroci z druzinami
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Misijonska srecanja in pomenki

1034. Monsignor Joseph Mavsar

The Catholic Community of
Sts. Cyril & Methodius Parish...
... Zordially invites you to join in joyful celebration
of the 50th Anniversary of the Ordination
to Priesthood of Joseph Mavsar, Pastor of
Sts. Cyril & Methodius Catholic Church,
East Helena, Montana.
June 26, 1994

Vabilo ima tudi fotografijo
msgr. Mavsarja, pod njo pa:
A Priest of God
June 11, 1944 - June 26, 1994

Ta dopis s foto vred je bil
poslan po faxu, zato fotografi-
je mons. Mavsarja ni mogoce
objaviti.

Pojasnilo ured.

Prepri¢an sem, da smem v
imenu celotne MZA in vseh
slovenskih misijonarjev in mi-
sijonark izre¢i iskrene Cestitke
ob zlati masi jubilantu, ki je v
komunistié¢ni revoluciji izgubil
skoraj celo veliko druZino po-
morjenih in na ameri§kem
kontinentu s svojo zvestobo
Cerkvi in velikodusnostjo slo-
venskega duhovnika v Heleni,
Montana, dolga leta vodil 3te-
vilno farno druZino in bil zad-
nja leta $kofov oZji pomoénik.

Bil je tudi velik prijatelj raj-
nega Zupnika JoZeta Ferkulja

ik
Prijatel’s Pharmacy

St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212 (),
1ZDAJAMO TUDI ZDRAVILA |||/

ZA RACUN POMOCI DRZAVE

. ‘OHIO. — AID FOR AGED
PRESCRIPTIONS

in misijonski dobrotnik preko
MZA. Naj nae molitve spre-
mljajo jubilanta v letih pred
nami, da bi mogel Se dolgo
»svoj kriz sprejeti slednji ¢as
in ga za Njim nositi«.
Nadskof dr. Alojzij SuStar

se 9. maja oglasa »iskreno
hvalo za darove za Skofove za-
vode in za cerkev v ZuZember-
ku. Dobrotnikom sem se 3Se
posebej zahvalil.

Smrt Janeza Kopaca nas je
vse zelo prizadela. Bog mu
bodi bogat plaénik za njegovo
tako poZrtvovalno in veliko
delo.

Za Marijin mesec in za bin-

‘koStni praznik Tebi in vsem

Tvojim sodelavcem Zelim po-
sebnega boZjega blagoslova in
Te prisréno pozdravljam.
Tvoj Lojze«
Iz Monakovega se pionir
MZA g. Franc Sedkar zahva-
ljuje 4. maja za intencije.
»Upam, da bom mogel vse
opraviti, ker hitro peSam. Si-
cer se bodo opravile iz zapus¢i-
ne. Tebi in vsem sodelavcem in
gdé. Ferjanovi Zelim zdravja
in vse dobro.«
29. aprila se oglasa iz 1jub-

Viadimir M. Rus

Attorney -

Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000 &

300,000

DOBITNIKOV
DNEVNO

Sodelujte pri dobitkih

All Oheo | nftery players are subject io laws and reguiabons Commission
For more information. call our Customer Relabons Department, (216) 787-3200, dunng regular business hours.

ol the Orwo Lotiery

ljanskega semenii¢a leto3nji
novomasnik Vidko PodrZaj:
»Z veseljem Vas vabim na mo-
jo novo maso, ki bo 3. junija
1994 ob 9.30 v Zupnijski cerkvi
sv. Frangiska v Sidki, Ljublja-
na. Ob 12. uri bo novomasna
gostija - agape.

Prisréno se Vam zahvalju-
jem za Vas$ trud pri posredova-
nju med menoj in gospo Julijo
Toms$i¢ v New Yorku. Bog
Vam povrni za Vase delo pri
Misijonski znamkarski akciji.

Bogoslovci, kolikor vem, Ze
dolgo zbirajo znamke za misi-
jone in imamo misijonski kro-
Zek v semeniscu.

Bog povrni tudi gdé. Sonji
Ferjan. Ge. Juliji bom posre-
doval Zelene naslove, ¢e Bog
da. Poslal pa ji bom tudi svojo
sliko z nove maSe.

Ceprav smo si dale¢ po km,
smo si blizu v Gospodu, ki je
nase vse. V Njem in po Mariji
prejmite lep pozdrav!

Vidko PodrZaj«

Svojo sestro Vido bom pro-
sil, da se v mojem imenu ude-
leZi njegove nove mase.
Pionirka Julija Tomsit

6. maja pise iz New Yor-
ka, da se ji je Vidko PodrZaj
oglasil in da je prejel njene da-
rove. O sebi omenja zanimive
stvari: »Ko sem bila 25 let sta-
ra sem §la v Argentino in bila v
Buenos Airesu 30 let. Z mamo
in bratom dvoj¢kom Marko-
tom smo bili skupaj. Oceta je
v Ameriki pri eksploziji ubila
mina. Brat Jakob pa je zgorel
pod zemljo z mnogimi drugimi
delavci. Ob oletovi smrti sem
bila stara 18 let.

V Argentini sem delala pri
druZini, ki me je vzela s seboj,
ko so odili v Ameriko leta
1957 za eno leto. Dopadlo se
mi je v Ameriki in sem vec za-
sluZila ter posiljala pomo¢ ma-
teri, ki se je drugi¢ poroéila, in
bratu v Buenos Aires. Mama
je umrla stara 94 let. V Argen-
tini sem bila v Marijini druzbi
in hodila v bliZnjo cerkey Ma-
rije Pomagayj.«

MALI OGLASI

HELP WANTED
Woman newly discharged from
hospital needs companion to
visit 3 or 4 days a week. Hourly
rate - negotiable. Call 289-1763

and leave message, or 361-7500
(18-21)

For Rent
Modern 3 room apt., next to
Slovene Home for the Aged,
off Neff Rd. Call 531-5754 or
951-3087. (x)

FENCES — OGRAIJE
Any type of fence. Chain link,
wood and ornamental iron.
Railings for steps. Porches,
balconies. We have our own
surveyor. Call:

Jokic Fence Co.
944-6777

HOME FOR SALE
1767 SKYLINE DRIVE
4 B.R. 2% Bath. 27x12 F.R.
with W.B.F.P. 2 car attached
garage. Large lot. Shed, Balin-
ca Court and more. Finished
Rec Rm. Call Coldwell Banker
Hunter Realty — 951-2701
Theresa Manjas — 943-1814

; Spostovani rojaki!

Ljubljana).

matiéno domovino.

matike.
Lep pozdrav in nasvidenje!

Pogovor

in slovenskih izseljencev

vabi vse rojake, ki bodo na obisku v domovini,
na prvi TABOR SLOVENCEV PO SVETU
v soboto, 18. junija, v Skofovih zavodih

r
!
Izseljensko drustvo Slovenija v svetu r

Izseljensko drudtvo Slovenija v svetu Vas vljudno_Val?f na
prvi Tabor Slovencev po svetu. Zbrali se bomo 18. JUDU?V
Skofovih zavodih (Zavod sv. Stanislava, Stula 23 - Sentvid;

Namen sre¢anja je medsebojno povezovanje Slovel:lCCV po
svetu, predstavitev njihovega delovanja in problematllfe slo-
venskih organizacij in drustev v tujini ter utrjevanje stikovZ

Pritakujemo vas na sretanju, ki pomeni korak naprej ¥
prizadevanja za slovenstvo in refevanje izseljenske proble-

Program
10.00 odprtje — Pozdravni nagovor

Predstavitev organiziranosti in delovanja Slovencev )
po svetu (predstavniki slovenskih organizacij in drustev

12.30 odmor — kosilo ob prijetni glasbi o,
1.30 - 3.30 — informativne mize o izseljenski [:n'clblt‘:mﬂ“l‘1
(drzavljanstvo, denacionalizacija, Solstvo itd) %

3.30 — okrogla miza s predstavniki Republike Slovenij¢

6.00 — slovesna sv. masa z ljubljanskim nadikofom
in metropolitom dr. Alojzijem Suitarjem

7.30 — Kulturni program: sodelujeta vokalna skupin
in plesna skupina Sava iz Kranja

a Ave

/

Ni¢ ¢udnega, ¢e je doZivela
Ze 98 let Zivljenja in 3e v sta-
rostnem St. Patrick’s Home
for the Aged v Bronxu, NY,
pridno misionari.

Druzini Matthew in Stani
Grdadolnik

iz Euclida, Ohio, je pisal
njihov vzdrZevanec Miran Kel-
vifar in jih povabil na novo
maso s temi vrsticami: »Ljube-
zen, s katero ste spremljali
moje korake v Zivljenje, Vase
hrepenenje, ki je oplemenitilo
moje srce, in naklonjenost
Boga, naSega skupnega Oceta,
me je posvetilo oltarju in ¢lo-
veku.

Zelim, da bi skupaj doziveli
dan moje nove mase, v letu, ki
je posveceno druZini.

Vabim Vas, da se udeleZite
novomasne slovesnosti 10. ju-
lija 1994 ob 10. uri v Zupnijski
cerkvi PoviSanja sv. Kriza v
Velikih Brusnicah pri Novem
mestu. Po ma$i Vas vabim k
bratskemu kosilu.

S hvaleznostjo
Miran Kelvisar,
novomasnik«

Vabila in kar je za dobrotni-
ke posta iz Ljubljane prislo,
smo takoj razposlali na njiho-
ve naslove, kot to delamo red-
no z vsako misijonsko posto.

Na pro3njo za intencije smo
poslali $1000 misijonarju Jan-
kotu Kosmacdu na Slonokosce-
no obalo. Opravil jih bo takoj
za rajnega JoZeta in (? v faxu
neditljivo, op. ur.) Magajna.

Rev. Charles Wolbang CM

131 Birchmount Road

Scarborough, Ontario

MIN 3J7 Canada

Novi grobovi

Eleanor Zevnik
Umrla je 57 let stara Elea-
nor Zevnik z Willoughby Hills,
0., rojena Schafer, Zena Ha-
rolda, mati Paule in Kurta, se-
stra Josepha, vel let tajnica
druitva Lunder-Adami¢ §t. 28

Boafdl
SNPJ, SNPJ Fam ‘g,

zelo aktivna fal'aﬂ_ka co
Noelu. Pogreb bo 12

sic pogrebnega zavoda, - ¥ 5
Chardon Rd., danes, V%5 g
sv. Noela dop. ob 10. “:)lﬁ’ Seer
tam na Vernih dus POE:IO,@ Tﬁ
ste. Druzina priporo® Flue 40
v pokojni¢in spomift =EEET gy

mia Society of Ohi0. = Hop,
Joseph E. Kiir i tg::
Dne 14. maja je umel s‘K)W' Mey
stari Joseph E. (»Red ) .
tetkega rodu, ki je bil L: ‘
tiven pri raznih 51_"" 1966 k
druitvih, vdovec Pei(;sepha,
umrli Zeni Juliji, 0% g4 je pil St
2-krat stari oge, letd 19 Fede:
imenovan za moZ8 le& do- Pre
dnih & 2

racije slovenskih ,_,aro aja- My

mov. Pogreb je bil 17" fca,
Ernest Miklll"cic

Dne 19. maja j€ n?“
svoje hierke y Mentor)

80 let stari Ernest X0
rojen v Pa., dvakratt’ i, 10

omy Kk

urf}

iCr

po Alberti in PO M{tﬂ i
Samsa, ode Richarda 1#

Rodia, 4-krat stari ov‘-‘;s 1 /1 tl:n'
prastari oCe, brat- e Oii
Millie Pelko, Marie N

Gladys Slifko ter Z€ F"’k.|,|1'1¢jtl blag
pha, Edwarda, Helen ™ ggn  nig,
in Margaret Skufk;a'b'ﬂl" i
SNPJ §t. 604. Pogreb % g8 &
maja iz Zeletovegd zaVM d.-.,;i
E. 152 St., kjer j¢ P%un oy
obrede opravil ¢.8 Johﬂw ;

%e, na Vernih du§ pokOP™=

Pauline Hayes gl

Dne 25. maja je um* a;gt ¥
stara Pauline Hayes: )ﬂf“
vea na Bonna A"';;ﬂ]j'nﬂ‘“.’ n&
Koenig, vdova PO :
mati Donne Osborf® = g Drgg
stara mati, 5-krat PraSogmé 4

ti, sestra Lillian Bakers osgeb Kuhe

Vogel in Rose Birchak-a qa St 3
bo iz Zeletovega zaY ob | S

Z-
Clair Ave. V sOb‘_’;‘; ob 9.30
8.45, v cerkev sv- V1 i pok?
in od tam na vernih 0

. ‘a
paliste. Ure krOPIJC“Je od?

jutri, v petek, popQ

do 9
do 4. in zveter © ¥
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Ameri.«“;ka Slovenska
Katoliska Jednota

American Slovenian
Catholic Union

Druitvo SV. VIDA #. 25
Jo?e;tmgﬁ vodja: Rev. Joseph BoZnar; preds.
W askovic; podpreds. Joseph Hocevar;
481-1481{1 Orehek, 18144 Lake Shore Blvd., tel.
it .Jblag. John Turek; Nadzorniki: Mary
Fivgi é ames' Debev!:c, Stan_ Ma.rtincic; vratar
akﬁ‘lnom‘.‘lp:ncw; vodja atletike in mladinskih
i i oseph.Hocevgr. Za pregledovanje
tga Zlanstva vsi slovenski zdravniki,

15Drdu!tvo zboruje vsako drugo nedeljo ob
bl OP. pod cerkvijo sv. Vida. V sluaju

U naj se bolnik javi tajniku, da dobi zdray-
list in karto,

DRUSTVO SV. LOVRENCE ST. 63 KSKJ
Jolep}llqolm I:Odja: Rev. Anthony Rebol; preds:
5, Ralpl;G t:lrtuna; podp.reds: Isabelle Godec;
2apis, Mo Odec, 847 E, Hillsdale, tel. 524-5201;
nadzm-nik'r'!‘r Sgray;

oy F] Anthony B, Lausche, Olga Sray,
b Jo&epholl;mna; zgstopnika za SND na E. 80
% ategiy orlluna in Ralph Godec; zastopnika

bh G N “booster club’’ Joseph Fortuna in

; eC. Doctor of your choice.

‘ 35;2§-mequND na E. 80 St. ob
?'arost.i_ B‘:{L i(;l:ini sprejeti od rojstva do 70 leta
in Plauje asesment je 65 centov na mesec

$7 bolniske podpore na teden, e je
bolan § gn; ali vet. G

Lodge ST, ANNE No. 150

Spir ;

d m:‘“” D'fﬂftor Rev. Anthony Rebol; Presi-
S“'ﬂlr';“la Winter; Vice Pres. Helen Krofl;
T Josephine Winter, 3555 E. 80th St.;
h"’&a ;ra Berdyck; Auditors: Anna Winter,
Angq‘ Wi Upancic, Helen Krofl; Rec. Secy.
80 g, L'mcl'; Rep. for Slov. Nat’l. Home, E.
H“me aury Berdyck; Rep. for Slov. Natl.
'a:tiq,\:_ Aaple His. Helen Krofl; Reps. for Fede-
Slang, Winter, Josephine Winter. Physi-
M"’lber; OVenian & Family. Honorary
,"ha Kuhe],

the BS are held every f;
Lawmomh at 2:30 Yy first Wednesday of

T ; P.m. in
Nce Schoo) on E. 80th ;:hooi hall of St.

8,
han:ry Magdalene Lodge 162 KSKJ
P 5 0;11i Vodja: Rey,
Zamnika,;:nc“
ot -
jica:t’ T60E, .21

$ 0
Cer
kSK o, J,

Joseph BoZnar;

Nemanich; Podpreds in

Yy Orehek; Tajnica: Maryann

St., Euclid, OH; Blag. in-Redel-

USGDhinalgc; h{adzornice: Frances

J Feg., B ¢ Gorencic Zastopnice za Ohio
€Uty Orehek, Frances Nemanich.

Zdl'a\r T .
r"'ﬁ n ol:.lt:“:s’ slovenski. Seje se vrie vsako
V. Vida avdilori?ic.u b 1.30 pop v druzabno sobi

m"Ix’i"l-’ilv_u SV. JOZEFA 3t. 169
e Ko vodja Rey, John Kumse; preds. Eu-
laj Sovsek : :

- Ant » Podpreds. Anthony Tolar; fin.
Oy 44]?3 Nemec, 708 g, 159 St., Cleveland,
Nem, ; bt;l ld'_ 541-7243; pomozna taj. Anica
h!&u. A - taj. Heleng Nemec, tel, 541-7243;
iki; ke Tu-ma; zapis. Mary Okicki; nadzor-
d!rek - Z“'d‘&l', John Obat, Charles Erzen;
dir. 2a atletiko John Obat, tel, 481-6129;
Cuff Verdmkc aktivnosti Jennie Tuma; vratar
d‘mﬁnski erber; zdravniki: dr. Maks Rak in vsi
Ujjg, . 2ravnii; por, v angletini Frank

Seje !Sepsrgv sloven¥ini: Tone Nemec.

o,y G 'de vsak tretji getrtek v mesecu ob 7.30
) * S0mu na Holmes Ave. Druitvo spre-

ane od ro:
™ 5 rojstva do 70 | i
el za z,
) Naprej, avarovalnino

s‘iﬂED HEART OF JESUS
Duhoyn v OPGE No. 172 KSKJ
Df&d;ed_: Lv°d-‘_“: Rev. Joseph Boznar; Castna
g“riha; Po dUdm:la Glavan; Predsednica: Angela
«a“ Gosﬁ:re;l.: Frank Kuhel; Tajnica-blag.:
l(l o 5- 9831 Lockerie Ave., Euclid, OH
Uhel; o> -5678; Zapisnikarica: Gabriela
kg eOii Joseph Lach, Aurelia Zad.

Seja
| Bapgg, ¢ Vrle vs

a i '
Ok 2Vem Do, ko tretjo sredo v mgseen v

Conn

uriahra g 6304 St. Clair. 0q aprila do
5‘e_‘z\. i m.od novembra do march ob 5
i £ Oblranjc ases

menta pred sejo in po

KRISTUS KRALJ
ST. 226 — KSKJ

Duhovni vodja: Rev. JoZe BoZnar; Presednik:
Joseph F. Rigler, tel.: 844-8311; Podpredsednik:
Raymond Zak; Tajnik & blagajnik: Frank Sega,
2918 Emerald Lake Blvd., Willoughby Hills, OH
44092-2718, tel (216) 944-0020: Zapisnikar: Eva
M. Verderber; Nadzorni odbor: Anthony L.
Rigler, John Zupanti¥ in Robert McDonaugh;
Director mladinskih aktivnosti: Judy A. Ryan;
Yportni referent: Ronald Zak; Vratar: Antonia
Sega; Zastopnik z SND, 6417 St. Clair Ave.,
Cleveland, Ohio.

Seje drudtva se vriijo vsako drugo nedeljo v
mesecu ob 12 uri v SND, 6417 St. Clair Ave.,
Cleveland, Ohio.

KSKJ vam nudi mnogovrstno in moderno Zivl-
jensko zavarovanje za vsote od 2,000 do neome-
jene vsote in to pod najbolj ugodnimi pogoji za
podrobnosti se z zaupanjemobrnite na tajnika
drustva.

OUR LADY OF FATIMA LODGE
No. 255 — KSKJ

Spiritual Advisor: Rev. John Kumse; Presi-
dent: Edward J. Furlich; Vice Pres.: Robert
Schulz; Sec.-Treas.: Josephine Trunk, 17609
Schenely Ave., Cleveland, OH 44119-1939, Ph:
481-5004: Rec. Sec.: Connie Schulz; Auditors:
Darlene D. Schulz and David Furlich; Womens
and Youth Activities; Maureen Marino; Sports
Activities: Larry Duggan.

Meetings 2nd Wednesday of month, 6:30
p.m. at Schulz’s residence, 5705 Forest Dr.,
Willoughby, Ohio 44094-3075.

Ameriska Dobrodelna

Zveza
American Mutal Life
~ Association
ST. ANNE LODGE No. 4
AMLA

President: Josephine Novak; Vice Presi-
dent: Madeline D. Debevec; Secretary: Marie
Orazem, 20673 Lake Shore Blvd., Euclid, OH
44123, 486-2735; Treasurer: Josephine Am-
brosic; Rec. Secy.: Janet Krivacic; Auditors:
Frances Kotnik, Frances Macerol, Stella
Vokat; Youth Coordinator: Madeline D.
Debevec; Reporter: Madeline D. Debevec.

Meetings are evrey second Wednesday of the
month at 1:30 p.m. in the social room at St.
Vitus, E. 62nd and Glass Ave.

Dru$tvo NAPREDNI SLOVENCI it. 5§
President Frank Stefe; Vice-President Edward

Pecjak; Secretary Frances Stefe, 1482 Dille Rd.,
Euclid, OH 44117; Treasurer Frances Stefe;
Recording Secretary Harold Telich; Auditors:
Joe Zadell, Edward Pecjak. Fraternal Affairs
Officer: Mark S. Telich, 504 Zorn Lane,
Mayfield Village 44143.

Meetings 3rd Sunday of month at 1482 Dille
Rd., Euclid, OH, at 10 a.m.

Lodge SLOVENSKI DOM #t. 6

President Joseph G. Petric, Vice President
Marie Hosta, Secretary Albin Banko, 6805
Mayfield Rd. No. 726, Mayfield Hts., OH
44124, Treasurer Virginia Kotnik, Recording
Secretary Anne Cecelic, Auditors: Jean Fabian,
Caroline Lokar, Louise Fabec, Youth Coor-
dinator: Jean Fabian, Medical Examiner Dr.
Anthony Spech.

Meetings: First Thursday of the month, 7:00
p.m. at the Slovenian Society Home, Recher
Ave., Euclid, Ohio. :

Druitvo NOVI DOM &t. 7

Predsednik Anton Svigelj; podpreds. Anton
Skerl; taj.-blag. Franc Kovati¢, 1072 E. 74 St.,
Cleveland, OH 44103, tel. 431-7472; zapis. Jen-
nie Antloga; nadzorniki: Jo¥e Gabrit, Marija
Gabrid, Mihielich. Zdravnik: vsak po
zakomu priznani zdravnik v Ohiu. Seje: prva
nedelja v mesecu, ob 10. dop., na domu tajnika.

Ana

KRAS NO. 8
President: Vida Zak; vice-president: Celeste
Frollo; secretary: Anton Lavrisha; treasurer:
Ivanka Kapel; recording secretary: Sophie
Matuch.
Meetings the second Thursday of the month at
7 p.m., Slovenian Home on Holmes Avenue.

Lodge CLEVELAND No. 9

Pres.: Albert Amigoni; Vice Pres.: Stanley

G. Ziherl; Secretary: Patricia Amigoni, 21051
Arbor Ave., Euclid, OH 44123, tel: 531-8468;
Treasurer: Robert Menart; Rec. Secy.: James
Pavlik; Auditors: Gertrude Menart,
Mary Champa; Fraternal Affairs Coor-
dinator; Albert Amigoni; Physicians: Any Slove-

. nian. Meetings 1st Sunday of the month at

AMLA Home Office, 19424 S. Waterloo Rd., at

10 a.m.

Lodge RIBNICA No. 12

‘President Louis Silc, Vice-President John Cen-
dol; Secretary Carole Czeck, 988 Talmadge
Avenue, Wickliffe, OH 44092; Treasurer Carole
Czeck; Recording ~Secretary Gina llacqua;
Auditing Committee: Gina Ilacqua, John Cen-
dol, Louis Silc.

Meetings at the home of the President, 30417
Oakdale Road, 2 p.m., on April 18, July 18, Oct.
17, and Dec. 19, 1993.

Drustvo KRALJICA MIRU t. 24

Preds. Anna Perko; podpreds. Frances Cazin;
taj. Alice Arko, 3562 E. 80 St., Cleveland, OH
44105, tel. 341-7540; blag. Rosemary Pozarelli;
zapis. Angela Musil; nadzornice: Dolores Hro-
vat, Angela Musil, Harriet Fashinpaur; mlad.
koordinatorka Alice Arko. Seje so vsako drugo
sredo.v mesecu ob 2. pop. v SND na E. 80 St.

Druitvo SV. CECILIJA &t. 37

Preds. Anna Silc; podpreds. Frances Stepic;
taj.-blag. Florence Zak, 24085 Glenbrook Blvd.,
Euclid, OH 44117 Phone: 481-6681; zapis. Marie
Bond; nadzornici: Anna Ribic, Bertha Vidmar.
Zdravniki: vsi slovenski. Seje so vsak prvi torek v
mesecih feb., apr., jun., sept. in nov., ob 1.30
pop. v ¥oli sv. Vida.

Slovenska Zenska Zveza
Slovenian Women’s Union

SLOVENIAN WOMEN’S UNION
BRANCH 10

Spiritual Director: Rev. John Kumse, Presi-
dent: Stephanie Segulin, Vice Pres.: Mary
Podlogar, Sec. & Treas.: Theresa Dagg, 1910
Rosement Rd., E. Cleveland, OH 44112 Phone
No. 681-5379; Recording Secretary: Ann Stefan-
cic, Sunshine Ladies: Joyce LeNassi, Faye Maro,
Auditors: Helen Suhy, Mary Princ; Reporters:
Ann Stefancic, Theresa Fiercolli; Sgt.-at-Arms:
Lucy Romik.

Meetings: 4th Wednesday of every other month
at 1 p.m., Slovenian Home, Holmes Ave.
Woman of the Year for 1993: Mary Princ.

SLOVENIAN WOMEN’S
UNION BRANCH 14

President, Martha Koren; Vice President, Vera
Bajec; Recording Secretary, Addie Humphreys;
Secretary-Treasurer, Diane Varney; Reporter,
Alice Kuhar; Auditors: Antoinette Zabukovec,
Mary Jane Stanic, Stana Grill; Sunshine: Rose
Rodgers, Ileen Collins; Club Drustev: Martha
Koren, Ruth Korlec, Mary Jane Stanic; Spiritual
Advisor: Father Francis Sterk.

PODRUZNICA ST. 25 S2Z SWU

Duhovni vodja Rev. Joe BoZnar; preds.
Josephine Mohortig; podpreds. Mary (Mitzi)
Mihalic; taj-blag. Cirila Kermavner, 6610 Bliss
Ave., Cleveland, OH 44103 tel. 881-4798; zapis.
Janet Krivati¢; nadzornici: Mary Turk, Frances
Kotnik.

Seje se vr¥e vsak drugi torek v mesecu, ob
1:30 pop. v drustveni sobi avditorija pri sv. Vidu.
Asesment se pobira pol ure pred sejo. Sej ni v
mesecu Januarju, juliju in avgustu.

SLOVENIAN WOMEN’S UNION
BRANCH 32, Euclid, Ohio

President: "Ann Cooke; Vice-Pres.: Faye
Starman; Secretary-Treas.: Charlotte Perdan,
phone: 289-6316; Recording Sec.: Frances
Ogourec; Auditors: Josephine Gornik, Veronica
Dalton. — Meetings held every third Wednesday
during the month of February, March, April,
May, June, September, October, November and
December at Slovenian Society Home, Euclid,
Ohio at 7 p.m.

DRUSTVO SV. CECILIJA 8T. 37

Preds.: Anna Silc; podpreds. Bernadine Sa-
iovic; ta)-biag. ; Florence Zak, 24085 Gienbrook
Blvd., Euclid, OH 44117, phone: 481-6681;
zapis.: Marie Bond; nadzornici: Anna Ribic,
Bertha Vidmar. Zdravniki: vsi slovenski. Seje so
vsak prvitorek v mesecih feb., apr., jun., sept. in
nov., ob 1.30 pop. v ¥oli sv. Vida.

S.W.U. BRANCH 47
Garfield Heights, Ohio

Duhovni vodja: Rev. Anthony Rebol;
Pred.: Olga Lorchak; Podpreds: Mary Mund-
son: Taj.-Blag.: Mary Taucher; Zapis.: Elsie
Spellacy. Nadrornici: Elsie Lavrencic eno Marge
Bizjak.

Seje so na drugi nedelji v mescih Marca in
Septembra ob . pop. V mesecih Maja in Decem-
bra pa na prvi nedelji ob 1. pop v Slov. domu
5050 Stanley Ave., Maple Hts., Ohio.

Y661 ‘92 AVIN 'YNIAOWOQ WISIHINWY

SLOVENIAN WOMEN'S UNION
Branch 50

President: Anne Tercek; Vice Pres.: Mary
Miller; Membership Sec.: Evelyn Pipoly; Rec.
Secy.: Mary Maxim; Treasurer: Jean Miller; Zar-
ja Reporter: Vera Sebenik; Auditors: Violet
Moravchak, Anna Lukek; Sentinal and
Historian: Josephine Smith; Woman of the
Year: Mary (Mitzi) Bencin.

Progressive Slovene Women
of America

PSWA NATIONAL BOARD
Headquarters: 15335 Waterloo Cleve, OH 44110

President: Florence Unetich, First Vice
Pres.: Joyce Plemel; Second Vice Pres.: Millie
Bradac; Secretary-Treasurer: Vida Zak; Recor-
ding Secretary: Frances Mauric. Auditors:
Dolores Dobida, Fran Marn, Agnes Turkovich;
Education / Welfare: Caroline Lokar, Helen
Joca, Julie Zorc. Historian: Helen Joca.

National Board meetings are held the second
Monday of January, March, April, July,
September and November at Slovenian
Workmen’s Home, 15335 Waterloo Rd.,
Cleveland, OH 44110 at 7:30 p.m.

CIRCLE 1

President: Betty Rotar; vice president:
Josephine Kapla; recording secretary: Dolores
Dobida; secretary-treasurer: Vida Zak; auditors:
J. Skolaris, D. Sile, J. Tomsic; education welfare
committee: D. Gorjup, A. Zabjek, E. Godec;
Historian: R. Haic.

Meetings 1st Thursday of the month at Slove-
nian Workmen’s Home, 15335 Waterloo Rd.,
Cleveland, Ohio 44110.

CIRCLE 2

President: Josephine Turkman; 1st Vice
Pres.: Agnes Turkovec; Hon. Vice Pres.:
Frances Legat; Vice Pres.: Anna Filipic;
Sec.-Treas.: Margaret Kaus; Recording Sec.:
Florence Zalokar; Auditors: Jennie Zamen,
Frances Piletec; Sunshine Lady: Christine
Ujcich.

Meetings: 3rd Thursday 12 noon S.N.H.
Annex. — New Members Are Welcome.

PROGRESSIVE SLOVENE
WOMEN OF AMERICA
CIRCLE THREE
Euclid, Ohio

President: Dorothy Lamm; 1st Vice Pres.:
Molly Sodja; 2nd Vice Pres.: Dorothy Gilmore;
Fin. Sec’y.: Miss Fran Marn, 1541 E. 191 St.,
No. K-104, Euclid, OH 44117 (Ph.: 486-2643);
Rec. Sec’y.: Diane Varney; Sgt.-at-Arms:
Caroline Lokar; Auditors: Loretta Hlabse (Ch.),
Millie Pike, Marilyn Bilicic; Reporter: Regina
Burya; Sunshine: Dorothy Elersich; Bingo: Stella
Kostick; Cookbooks: Mickey Frank (Ph.:
481-8693).

Meetings the second Wednesday of the
month, 7 p.m. at Slovenian Society Home,
Recher Ave., Euclid, Ohio.

PROGRESSIVE SLOVENE WOMEN
OF AMERICA, CIRCLE 7

President, Julie Zorc; Vice Pres., Lucy
Glavac; 2nd V.P., Irene Strancar; Recording
Secretary, Pauline Krall; Treasurer, Frances B.
Weyant; Auditors: Angie Baranowski, Mary
Krnel, Esther Larabee; Reporters: Hildagarde
Kazen, Lillian Ribarich, Esther Larabee; Sun-
shine Lady: Frances Weyant, Bingo Chairper-
son: Pauline Krall.

Meetings first Thursday of the month at
1:30 p.m., Slovenian Workmen’s Home, 15335
Waterloo Rd., Cleveland, OH 44110.
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"Slovenski narodni domovi
Slovenian National Homes

FEDERATION OF SLOVENIAN HOMES

President: Rose Mary Toth; 1st Vice Pres.:
Patricia Ipavec Clark; 2nd Vice Pres.: Joseph F.
Petric; Financial Sec.: Jean Fabian; Recording
Sec.: Helen Urbas; Executive Sec.: Charles
Ipavec; Auditors: Lou Grzely, Matt Kajfez, Joe
Lach; Legal Advisor: Charles Ipavec; Corres.
Sec.: Celeste Frollo; Historians: John Habat,
Joseph F. Petric.

Slovenian National Home
6409 St. Clair Ave.

Hon. Pres.: Edward F. Kenik; President:
Robert Hopkins; Vice Pres.: Jean Krizman; Rec.
Sec.: June M. Price; Business Sec.: Geraldine
Hopkins; House Committee: Chairman: John
Trinko, Mary Batis, John Cendol, Stanley J.
Frank, Ron Genovese, John Leonard, Donald
Mausser, Elroy Primuth, Zachary Zak: Auditing
Comm: Chmn.: John F. Vatovec, Ann M.
Opeka, Sophia Opeka, Antonia A. Zagar; Ways
and Means Comm.: Patricia Ipavec-Clarke,
Sylvia Plymesser; Accountant: Dennis Susnik;
Legal Advisor: Charles F. Ipavec, Alternate:
Frances Tavcar.

COLLINWOOD SLOVENIAN HOME

President: Matthew Kajfez; Vice Pres.:
Mary Blatnik; Treasurer: Frances Kajfez; Recor-
ding Sec.: Jennie Tuma; Financial Sec.: Frank
Ferra; Corresponding Sec.: Josephine Wutchiett;
Auditor - House Comm.: Casimer Kozinski;
Auditor - House Comm.: Domenic Cekada;
Auditor: Joyce Segulin; Alternate: Evelyn Pipo-
ly; House Committee: Phil Yan; By Laws:
Thomas McNulty, Michaelene McNulty; Direc-
tors: Carl Schultz, Thomas Urankar; Alternates:
Mary Podlogar, Frank Urankar.

SLOVENIAN WORKMEN’'S HOME
15335 Waterloo Rd., Cleveland, Ohio

President: Paul Sibenik; Vice Pres.: Joyce
Plemel; Rec. Sec.: John Vicic; Fin. Sec.: Millie
Bradac; Treasurer: Joe Sterle; Audit Chairman:
Ken Kleinhenz, Dorothy Silc, Martha Meglich;
House Comm. Chairman: Al Meglich, Tony
Silc, Tony Sturm, Stanley Grk, Celeste Frollo,
Frank Smerke

+ Office Hours: Monday, Tues., Wed.: 6 p.m.

- tb 8 p.m. or by appointment, phone Millie

Bradac 481-5378 or 481-0047.

SLOVENIAN SOCIETY HOME

20713 Recher Ave., Euclid, OH 44119

President: Joseph Petric, Vice Pres.:
Rosemary Toth; Secretary: Joseph Stavanja;
Treasurer: Esther Podboy; Recording Secretary:
Anna Adams; House Committee: Robert Cigoy,
chmn., Dorothy Lamm, Rudy Urbanick;
Auditors: Karen Sajovic Alich, Chmn., Elmer
Perme, Stephanie Segulin.

SLOVENIAN SOCIETY HOME
LADIES AUXILIARY OFFICERS

President: Rose Mary Toth; Vice President;
Dorothy Lamm; Treasurer: Karen Alich
261-1265; Recording Secretary: Dorothy Kapel;
Auditors: Norma Hrvatin, Esther Podboy, Anna
Adams; Alternates: Mary Ster, Christine Kovach
and Marty Koren; Slovenian Society Home
Liaison: President Joe Petric.

LADIES AUXILIARY OF
S.N.P.J. FARM, Heath Rd.
President: B. Rotar, Vice President: S.
Matuch; Recording Secretary: R. M. Toth;
Financial Secretary: V. Zak; auditors: E. Zevnik,
D. Dobida, H. Sumrada.

BARAGOY DOM, INC.
6304 St. Clair Ave. — Cleveland, OH 44103

Predsednik: JoZe Grabi&; Podpreds.: Stane
Vidmar; Tajnik: Lojze Bajc; Blagajnik: Martin
Merela; Gospodar: Janez Kodir; Nadzorni od-
bor: Toma? Slak, Janez Seinan; Odborniki: JoZe
Dovjak, Feliks Kurbus, Anica Kurbus, Janez
Zakelj, Viktor Tominec; JoZe Cerar, Pavle
Lavriga, Franc Perko, Valentin Cindari¢, Stankn

Dejak.

Do':". ima pro<iore za razne prireditve: partije,
Do epitine, sestanke. V domu je Slovenska

pisarna in knjiZnica. Tel.: 881-9617.

SLOVENSKA PRISTAVA

Predsednik: Thomas Znidarsic; I Podpred:
Frank Lovsin; I1. Podpred.: Tone Vogel; Tajnik:
Frank Zalar; Blagajnicarka: Maria Leben;
Zapisnikar: Metod Ilc; Pomozna Tajnica za
Dopisovanje: Maryann Vogel; Pomozni Tajnik
Clanka Karte: Stane Mrva; Pomozni Blagajnik:
Marijan Percic

Odborniki in odbornice: Felix Breznikar,
Joze Cerer, Eddy Dejak, Frank Ferkulj, Albert
Frank, Larry Frank, Karl Gorisek, Joze Grear,
Frank Kogovsek, David Kogovsek, Joze Kosir,
Gregor Lamovec, Tone Lavrisha, Tomaz Lobe,
Branko Pogacnik, Joakin Mejak, Tine Ribic,
Milan Ribic, Mate Roesmann, Frank Rozic, Ron
Rus, Stanley Rus, Mike Rus, Janez Semen,
Vidko Slemc, Kristjan Sedmak, Dorothy
Tominc, Helena Vodopivec, Joze Zalik, Joe
Znidarsic, Ana Jakovljevic.

FEDERATION OF
SLOVENIAN PENSIONERS CLUBS

President: John Taucher; Vice Pres.: Don
Gorjup; Sec.-Treas.: Ralph Urbancek;
Rec.-Sec’y.: John F. Prhne; Auditors: Harry
Brule, Matt Kajfez, and John Habat.

Quarterly meetings on the First Monday of

March, June and December. The September
meeting is on the second Monday.
ST. CLAIR AVENUE

PENSIONERS CLUB
6417 St. Clair Avenue, Cleveland, Ohio 44103

President: Rose Godic; Ist Vice Pres.: Irene
Toth; 2nd Vice Pres.: Angela Bolha; Rec. Sec’y.:
Frances Nemanich; Fin. Secy.: Stanley Frank,
5919 Prosser Ave., Cleveland, OH 44103, tel.:
391-9761; Auditors: Frances Kotnik, Mary Turk,
Anthony Brodnik; Planning Ch.: Edward Kar-

nak; Tour Coordinator: Frances Karnak.

Meetings are held on the third Thursday of
each month at 1 p.m. in the Annex of the St.

Clair Slovenian National Home.

SLOVENIAN PENSIONERS CLUB
OF EUCLID, OHIO
President: Dorothy Lamm; Vice President:
Albert Sintic; Recording Sec'y.: Violet Rupena;
Financial Sec’y.: Eleanor Pavey, 1125 E. 174 §t.,
Cleveland, OH 44119-3107 (Ph.: 531-4445);
Treas.: J. Esther Podboy; Auditors: Pauline
Burja, Chairperson, Josephine Trunk, Marie
Selan; Sunshine Lady: Marie Selan, 726 E. 222
St., Cleveland, OH 44123-2034 (Ph.: 732-9172).
Meetings are held the Ist Wednesday of
every month at 1 p.m. at Slovenian Society
Home, 20713 Recher Ave., Euclid.

FAIRPORT SLOVENIAN RETIREES CLUB

President: Tony Sturm; Vice Pres.: Ernie
Marvar; Rec. Sec'y.: F. Raymond Gobec;
Treasurer: Fran Marn; Sgt.-at-arms: Dorothy
Nemura; Auditors: Rose Bradach, Joe Minillo,
Elsie O’hara; Entertainment: Hank Kozlevkar.

HOLMES AVENUE
PENSIONERS CLUB
Hon. Pres.: Gus Petelinkar; Pres.: John

Habat; V. Pres.: Matthew Zabukovec; Rec. Sec.:
Jennie Tuma; Corrs. Sec.: Ann Bechert; Fin.
Sec.: Louise Fujda; Sgt.-at-Arms: Frances Kaj-
fez; Reporter: Ann Stefancic; Sunshine: Ann
Eichler 731-9433; Auditors: Caroline Stefancic,
Helen Pavsek, Edward Fujda; Fed. Repr.:

Matt
Zabukovec, Mary Blatnik, John Habat.

Kajfez, Frances Kajfez, Matthew

Meetings every second Wednesday at 12:30

p.m. Collinwood Slovenian Home, Holmes Ave.

WATERLOO PENSIONERS CLUB
15335 Waterloo Rd., Cleveland, OH 44110

_~ President: John Prhne; V. Pres.: Don Gorjup,

Sec.-Treas.: Ralph Urbancek; Rec.-Sec.: Helen
Vukcevic; Auditors: Tillie Vranekovic, Justine
Prhne, Tony Silc, Alternate: Dorothy Silc; Fed.
Reps.: John Prhne, Don Gorjup, Ralph Ur-
bancek, Justine Prhne, Jean Urbancek, Alter-
nate: Dot Gorjup; S.H.A. Reps.: Tony Silc,
Justine Prhne; Waterloo Hall Reps.: John
Phrne, Vera Bajuk; Publicity: Helen Vukcevic,
Justine Prhne; Trip coordinator: Ann Otonicar;
Sunshine: Jean Urbancek, Katherine Vicic;
Registerations: Jean Urbancek; Katherine Vicic;
50th Wedding Annivs.: Mitzi Yeray; Bar: Frank
Sadar, Alternate: Al Marinich; Ref. tickets: Jo
Mincho, Elsie O'Hara; Name Tags: Alic= Do,
Raffle: Tillie Viihekovic, Rose Silva, Ann
Otonicar; Justice of peace: Louis Prebevsek;
Sgt.-at-Arms: John Strancar.

AMERICAN SLOVENE
PENSIONERS CLUB
Barberton, Ohio

President: Tilden Steines; Vice President:
Martin Kumse; Sec’y.-Treas.: Jennie B. Nagel,
1531 Maple, Barberton, OH 44203; Recording
Secretary: Sarah Kumse; Auditors: Mary
Kovacic, Mary Paje and Mollie Zdravje; Fed.
Reps.: Jennie B. Nagel, Mary Kovacic, Martin
Kumse, Frank Kumse, Sarah Kumse, Alternate:
Tilden Steiner.

Meetings every first Thursday of the month
at noon in Sacred Heart Church Hall, 1263 Shan-
non Ave., Barberton. Phone 1-216-825-2267.

KLUB UPOKOJENCEY SLOVENSKE
PRISTAVE
Slovenska Pristava Retirees Club

Predsednik: August Dragar; 1. podpredsed-
nik: Anton Vogel; 2. podpredsednik: Pepca
Kastigar; Tajnik: Frank Zalar (Ph.: 486-3570);
Blagajnikar: Viktor Kmetich; Zapisnikar: Lojze
Bajc. — Odborniki: Mary Koren, JoZe Sojer,
JoZe Koren, Julka Meja&, Jaka Megaé, Stane
Vidmar, Tonéka Urankar, Frank Urankar, Mary
Vrhovnik, Stefan Rezonja, Miro Erdani. Nad-
zorni odbor: Vinko Vrhovnik, JoZe Dovjak,
Miro Celestina.

NEWBURGH-MAPLE HEIGHTS
PENSIONERS CLUB

President: John Taucher; Vice Pres.: Mimi
Stibil; Secy.-Treas.: Josephne Rezin; Rec. Secy.:
Clara Hrovat; Auditors: Louis Champa, Frank
Urbancic, Tony Kaplan.

Meetings are held on the 4th Wednesday of
each month at 1:00 p.m. alternating at the SNH
E. 80th St., and the SNH in Maple Hts.

SLOVENSKA PESEM

. 1400 Main St., Lemont, IL 60439 (708) 257-2494

President: Philip Arko; Vice President:
Lillian Cepon; Corr. Secy.: Nandi Puc; Rec.
Secy.: Mojca Magajne; Treasurer: Michael Vid-
mar; Director Rev. Dr. Vendelin Spendov.

Rehearsals: Every Sunday, 5:30 p.m. in Le-
mont, IL.

Glasbena Matica

President: Olga Klancher; 1st Vice Presi-
dent: Vicky Tabernik; 2nd Vice President: Bob
Hopkins; Treasurer: Bob Klancher; Secretary:
Librarian: Sylvia Plymesser;

Lisa Hopkins;
Publicity: Betty Resnik.

PEVSKI ZBOR KOROTAN

Predsednica: Rezka Jarem; podpredsednika:
Mary Ann Vogel in Franc Sever; tajnica: Marusa
Pogatnik, 1991 E. 226 St., Euclid, OH 44117;
blagajnicarka: Mari Nemec; nadzornika: Zdenka
ZakrajSek in Janez Nemec; odborniki: Nada
Gregorc, Paula Hauptman, Martina Jakomin,
Cirila Kermavner, Mimi Kozina, Frank Lovin,
Kristina Sedmak, Andreja Sever, Milena Strop-
nik in Marjanca Tominc; pevovodja: Rudi Knez.

JADRAN SINGING SOCIETY
15335 Waterloo Rd.

President: Betty Rotar; Vice Pres.: Don
Gorjup; Treas.: Dorothy Gorjup; Rec. & Corres.
Sec.: Dolores Dobida; Auditors: Clarence
Rupar, Valerie Traska, Pat Nevar, Alternate:
Angela Zabjek; Librarians: Florence Unetich,
Josephine Kapla, Angela Zabjek. Musical Direc-
tor: Reginald Resnik; Accompanist: Alice Cech.

Rehearsals every Wednesday from 7:30 to
9:30 p.m. at SWH on Wterloo Rd., Room 3.
Everyone Welcome!

— 1994 Concert Dates: April 23 and Nov. 12 —

SLOVENIAN SINGING SOCIETY
ZARJA

President: Edwin M. Polsak; 1st Vice Pres.:
Jim Kozel; 2nd Vice Pres.: Jennie Fatur; Rec.
Sec'y.: Vicky Kozel; Corr. Sec'y.: Sophie T.
Elersich, 1755 Spino Dr., Euclid, OH 44117 (Ph:
531-8402); Sec’y.-Treas.: Barbara T. Elersich,
5936 Dorrwood Dr., Mentor, OH 44060 (Ph:
1-257-2540); Director: Douglas F. Elersich;
Ass't. Dir.: Edwin Polsak, Josephing Turkman,
Dick Tomsic; Aunditors: Rudy Kozan, Irene
Kellev—Vern Perme; Audio-Stage Mgrs.: Ed
Ozanich, Jim Kozel; Planning Committee:
Orelya Meden, Irene Kelley, Frank Kokal, Mimi
Stibil, Bea Pestotnik, Emma Delach, Jim Kozel,
and Andy Elersich.

Rehearsals: Every Wednesday 79 p.m.,
SSH, 20713 Recher Ave., Euclid, Ohio.

OFFICERS OF YOUTH CIRCLE 2 SNPJ
Jennifer Skrajner, President
Jennifer Trebec, Vice President
Ann Dolgan, Recording Secretary
Patrick Kelly, Attendance Secretary
Brian Blanchard — Treasurer
Bob Dolgan — Historian ;
Rehearsals: Thursdays, 7 - 8:30 p.m. 51_ p
Society Home, 20713 Recher Ave., Eucl '];;Iﬂ
Chorus Director: Cecilia Dolgan, 2892 I8
Ln., Willoughby Hills, OH 44092.

MISLJONSKA ZNAMKARSKA AKCIA
Cleveland, Ohio
Duhovni vodja: Rev. Charles A. r,o?im‘
C.M., predsednica: Marica Lavrisha;

. . tainica in Za| isni
sednica Jelka Kuhelj; tajnica In pRichh‘ ad

Mary Celestina, 4935 Gleeten Rd., ¥ - Sgefon
His., OH 44143, tel. 381-5298; blagainik:
Marolt, 5704 Prosser Ave., C]evfl&ﬂﬁ'vmeﬁl
44103, tel. 431-5699; nadzorniki: Anica N:m o
Tontka Urankar, Ivanka Toming 0dbo!
Rudi and Anica Knez, Viktor 3{"’ Mar
Tominec, Frank Kuhel, Mary Ann_M]mar;cphinc
ja Prosen, Marija Ribi&; Namestnika: o
Tominc in Vinko RoZman.

OLTARNO DRUSTVO SV- ‘_’_Ig‘:m
Duhovni vodja: Rev. JoZe Bom“;'s (dnic:
predsednica: Mary Marinko; _"]’,an Jeler
Amalija Ko3¥nik; Podpredsednica: L
nik; Tajnica: Julka Smo}e;
Kristina Rihtar; Zapisnikan.ca:
Odbornici: Ivanka Pretnar In
Preglednici: Frances Kotnik in Aure m. Uré
Seja vsako prvo nedeljo ob If P
molitve vsak Zetrtek ob 5:00 p-m-

OLTARNO DRUSTVO FARE
MARIJE VNEBOVM
Duhovni vodja Rev. John M. z
Pavla Adamit; podpreds. Marja R’:j’a— “Rdo
jnitarka: Cilka Tomine, 25920 HIB¥ gqss;
Richmond Hts., OH 44143, telefof 2 yyant
tajnica: Marica Lavrida; zapiSte. . MafY
Kete; nadzornice: Tontka UF i
Podlogar, Amelia Gad; AR
Josephine Zefun. Skupno SV: ;
prvo medeljo v mesecu pri sV- ma bt
Isti dan popoldne ob l.BQ umrani.
blagoslovu pa seja v cerkven! dvo

ST. MARY’S p.T.U. i
Holmes Avenue, Cleveland, .
Spiritual Advisor: R.cv. Jon‘ pi

Kumse; Spiritual Chairperse 2 29
Nina Vitale 0.S.U.; Honorary et
dent: Marcia M. Mlacha]f; PnjﬂChal"
Connie Novak; Vice-President: P
maine Fitzpatrick; Recorspon.
Secretary: JoAnn Sams; Comsurer‘
dance Sec.: Lisa Johnson; Trea:

Rose Sokolowski.

HOLY NAME SOCIETY

of ST, MARY'S PARISH - prost

Spiritual Director: Rev. John K“mts, yie
dent: Anthony Miklich; Vice Preside™

Nemec and Rudy Knez; SCCW"‘”_" Right “?

Doerfer; Treasurer: Henry Skrbel-‘tlk 9"”'

Life: Lou Koenig; Sick and Vigil: F M‘ﬂb’ﬂ

Corresponding Secretary: Lou Jeseks :gelﬂ‘j
Bill Kozak; Social Apostolate: Ed

Chairman: Joe Sajovic.
FORESII i
0. 1311 i ch]ﬂf

L
v

CATHOLIC ORDER OF
BARAGA COURT N
Spiritual Director: Rev. Joseph

Ranger: Dr. Anthony F. SIWCh;hief‘ glﬂ‘;
Ranger: John J. Hocevar;Vice c do-o-H

Joseph C. Saver; Fin. Secretary: glaﬂd" b
Vogrig, 17220 Tarrymore Rd. C ¢ ;
44119 (Ph: 531-2661); Treas.: John o 5,,44;
Trustees: Albert Marolt, Dr. Anthony *° 15 W

ZE"I::"'““; 5:::

Joseph C. Saver; Youth Director? har ( |

Vogrig: Field Rep.: Richard

8-1889. i
4 Meetings held the 3rd "{"hurs‘:’ge,ﬁn&
month. Call Fin. Sec. for local;:)“ & RS

LIC ORDER OF
A . MARY'S COURT 1‘:‘:; Kot

Fr. John Kumse - Spiritua‘l [-)'“'::k A w,g:f;
Spilar - Chief Ranger; Jennie J* J of
John Spilar - Financial Secretar%:r " past ]
- Vice Chief Ranger; Alan SP'ca el a;,l #
Ranger; Vicki Skarbez - TL00 wnite
White - Sentinel. Auditors are

Spilar and Hank Skarbez.

A




